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O mepi Tou MpwTtok6AAou yia Tnv Maragn Tou AaBpeptropiou Kamrvikwyv MpoiévTtwv otn Zuppaon MAaioio yia
Tov 'EAgyxo Tou KamrvoU T1ng Maykéopiag Opydvwong Yyeiag (Kupwrikog) Nopog Tou 2017 €kdidetal pe
dnuooigsuon otnv Emionun Eenuepida 1ng Kutrpiakng Anuokpartiog cup@wva pe 1o ApBpo 52 Tou TuvtdypaTog.

Ap1Bu6g 9(Ill) Tou 2017

NOMOZ MOY KYPQNEI TO MPQTOKOAAO TA THN MATA=H TOY AAGPEMIMOPIOY KAMNIKQN MPOIONTQN TH
ZYMBAZH MAAIZIO I'lA TON EAEIMXO TOY KAMNNOY THZ MNArKOZMIAXZ OPFTANQ>HX YTEIAZ

Mpooipio. EMEIAH 1o Ytroupyiké ZuuBoUAio ye Tnv Amogacr] Tou pe Ap. 75.640 kai nuepopnvia 20 AuyouaTtou
2013 €&ouaiodotnoe Tov Moévigo AvtimpoowTio Tng Kutrpiakng Anuokpariag otov Opyavioud Twv
Hvwpévwy EBvwv va umoypdyel ek pépoug TnG Kutrpiakrg Anuokpartiag 10 MpwTtdkoAAo yia Tnv
Maragn Tou AaBpeutropiou Karrvikwyv Mpoidviwy otn Zuupacn MAaioio yia Tov ‘EAgyxo Tou Kartrvou tng
Maykéouiag Opyavwong Yyeiag: kai

EMEIAH oTmig 23 OktwBpiou 2013 o Moévipgog AvtirpéowTttog Tng Kutrplakig Anuokpariag oTtov
Opyaviopud Twv Hvwpévwy EBvwv éxel umoypdwel ek pépoug TnG KuTtrpiokng Anuokpatiag To
MpwTtdkoAAO yia Tnv Mdragn Tou AaBpeutropiou Karmvikwyv Mpoidvtwy otn ZupBacn lMAaicio yia Tov
‘EAeyxo Tou Katrvou 1ng Maykoopiag Opydvwong Yyeiag,
H BouAn Twv AvTITTpoowTTwv Wnidel wg akoAoubwg:
JUVOTITIKOG 1. O mapwv Nopog Ba avagépetal wg o TTepPi Tou MNMpwTokdAAou yia Tnv MNartagn Tou AaBpeuTTopiou

TiTAOG. Kamrvikwv Mpoidvtwyv otn Zoppaocn MAaiolo yia tov ‘EAeyxo Tou Kamvou tng Maykdéopiag Opydvwong
Yyeiag (KupwTikdg) Nopog Tou 2017.

Epunveia. 2. Ztov mrapovra Nopo-
«Anuokparia» anuaivel TV Kutrpiaki Anpokparia-

«KevTpikA apuddia apxi» onuaivel Tnv apxn n otoia kabopiletal aTo dpBpo 4 Tou TTapdévrog Néuou:
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«KevTpikA apxn» onuaivel Tnv apxr n otoia kaBopiletal aTo apbpo 9 Tou TTapovrog Nopou:

«MpwTdkoANO» onpaivel To MpwTdkoAAo yia Tnv MaTagn Tou AaBpeuTtropiou Katvikwyv MNpoidviwy atn
>0pBaon lMAaioio yia Tov ‘EAgyxo Tou Katrvou Tng Maykéopiag Opydvwong Yyeiag, TTou UTTEypaye ek
pépoug NG KutrpiakAg Anpokpatiag o Movigog Avriipdéowtrog Tng Kutrpiokng Anuokpartiog otov
Opyaviopd Twv Hvwpévwv EBvwv oTmig 23 OktwRpiou 2013 katoémIv amoépacns Tou YTToupyikou
>upBouAiou pe Ap. 75.640 kai nuepopnvia 20 AuyoucTtou 2013-

«ZU0uBacn» £xel TNV évvola TTou atrodidel aTov 6po autd o TTepi TNG ZUuBaong lMAaioio yia Tov ‘EAgyyxo
Tou Katrvou (KupwTikdg) Nopog tou 2005

«OUVOPUODIEG apXEG» Onuaivel TIG apxEG Ol oTroieg kabopilovtal pe amoégacn Tou YTToupyikou
>upBouAiou, duvdpuel Tou apBpou 5 Tou TTapovTog Néuou:

3. Me Ttov Trapovia Noupo kupwvetal 170 pwTOKOANO, TOU OTTOIOU TO KEeiNEVO OTO ayyAIkd
TpwTATUTIO TrTapaTiBeTal oto Mépog | Tou Mivaka kai ag eAANVIK peTappaan ato Mépog |l Tou Mivaka:

Noeital 611, o€ TepimTwon dla@opdg petaiy Tou Kelpévou Tou Mépoug | Kal Tou Kelgévou Tou
Mépoug Il Tou Mivaka, utrepioxUel To Keiyevo TTou Trapartiferal oto Mépog | autou.

4. Kevtpikr) appddia apyn yia Tnv epappoyr Tou MNpwTokéAAou onuaivel To TuApa TeAwveiwv g
Anpokpariog.

5. To YToupylkd ZupuBoUAio kaBopilel, Je aTTOPACH TOU, TIG CUVAPHUODIEG ApPXEG KOl TO KOBAKOVTA
TOUG YIO OKOTTOUG CUUUOPQPWONG ME TIG UTTOXPEWOEIS KAl Ta OIKAIWMPATA TTOU aTTOppPEéouV aTTd TO
MpwTOKOAAO KaI yiIa GKOTTOUG SIEKTTEPAIWANG TWV KABNKOVTWY Kal TwV AEITOUPYIWV TTOU avaTiBevTal o€
auTég duvdpel Tou TTpoava@epopevou MpwTokOAAoU.

6. E€aipoupéviuv Twv TTEPITITWOEWY OTTOU UTTAPXE! €10IKN pUBUION OTIG ETTIUEPOUG VOUOBETIEG TTOU
e@apuofouv n Kevipikp apuoédia apxf i oI ouvapuodieg KATA TTEPITTTWON apXEg, KABe Tpdagn N
TTapdAeiyn TTou avagépetal oto apBpo 14 Tou lMpwTtokdAAou, atroTeAei TTOIVIKO adiknua Kai, o€
TEPITITWON KATadikng TTPOCWTTOU, AUTO UTTOKEITAI O€ TTOIVA QUAGKIONG TTou Ogv uTtrepPRaivel Ta TEvTE (5)
£€TN A o€ XPNMATIKY TToIvVr) TTou Ogv uTtTePPaivel Ta ekatd XIANAdes eupw (€100.000) ) kai oTIg dUO aUTEG
TTOIVEG.

7. H €€ouaia mou mrapéxetal otov AicuBuvtr) TuRuatog TeAwveiwv yia cuuBIBacud adiknudTwyv
duvdpel Twv dlatagewv Tou dpBpou 88 Tou Trepi TeAwvelakoU Kwdika Nopou, epapudleTal, TNPOUPEVWV
TWV avaloylwy, Kol o€ oxéon peE Ta aAdIKAPATA TTOU EUTTITITOUV OTNV OppodioTnTa TG Kevipikhg
apuodiag apxng Tmou TTpoRAETTovTal aTO ApBpPo 6.

8. To MNpwTO6KoANO CuVvIGTA VOUIKN BACN yIa OKOTTOUG £€KO00NG QUYODIKWY, OXETIKA We Tn OIATTpagn
adIKNUATWY KaAuTITOpEVWY aTTd TO [pwTOKOANO, OTIG TTEPITITWOEIG OTToU n €kdoon Ba TpETel va
BaoiCeTal otnv UTTapén ouvenkng PETAEU TNG AnpokpaTiag Kal TG airoloag Tnv €kdoon Xwpeag, aAAd
TéTOlO OUVONKN OV UPioTaTal.

9. Tia Toug oKoTToUG TNG apoIRaiag VOUIKAG ouvdpoung, duvduel Twv diatdgewv Tou ApBpou 29 Tou
MpwTtokoAAou, To YTToupyeio Aikaloouvng kai Anuoaciag Tagewg eival n Kevipik apxr Tou oTraiTeital
atrd TNV Tapdypa@o (6) Tou ev Adyw Apbpou.

10. To Ymoupyiké ZupBouUAio duvatal va ekdidel Kavoviopoug yia Tnv KoAUTEPN €@apuoyr Twv
dlara&ewv Tou MpwToKOAAOU.
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Protocol

to Eliminate Illicit Trade
in Tobacco Products

PREAMBLE

The Parties to this Protocol,

Considering that on 21 May 2003, the Fifty-sixth World Health Assembly adopted
by consensus the WHO Framework Convention on Tobacco Centrel, which came
into force on 27 February 2005;

Recognizing that the WHO Framework Convention on Tobacco Control is one of the
United Nations' most rapidly ratified treaties and a fundamental tool for attaining
the objectives of the World Health Organization;

Recalling the Preamble to the Constitution of the World Health Organization,
which states that the enjoyment of the highest attainable standard of health as
a fundamental right of every human being without distinction of race, religion,
political belief, economic or social condition;

Determined also to give priority to their right to protect public health;

Deeply concerned that the illicit trade in tobacco products is contributing to the
spread of the tobacco epidemic, which is a global problem with serious consequences
for public health that calls for effective, appropriate and comprehensive domestic
and international responses;

Recognizing further that illicit trade in tobacco products undermines price and
tax measures designed to strengthen tobacco control and thereby increases the
accessibility and affordability of tobacco products;

Seriously concerned by the adverse effects that the increase in accessibility and
affordability of illicitly traded tobacco preducts has on public health and the well-
being, in particular of young people, the poor and other vulnerable groups;

Seriously concerned about the disproportionate economic and social implications
of illicit trade in tobacco products on developing countries and countries with
economies in transition;



210

. | § | Protocol to Eiminate lllicit Trade i Tobacco Products

Aware of the need to develop scientific, technical and institutional capacity to
plan and implement appropriate national, regional and international measures to
eliminate all forms of illicit trade in tobacco products;

Acknowledging that access to resources and relevant technologies is of great
importance for enhancing the ability of Parties, particularly in developing countries
and countries with economies in transition, to eliminate all forms of illicit trade in
tobacco products;

Acknowledging also that, although free zones are established to facilitate legal
trade, they have been used to facilitate the globalization of illicit trade in tobacco
products, both in relation to the illicit transit of smuggled products and in the
manufacture of illicit tobacco products;

Recognizing also that illicit trade in tobacco products undermines the economies of
Parties and adversely affects their stability and security;

Also aware that illicit trade in tobacca products generates financial profits that
are used to fund transnational criminal activity, which interferes with government
objectives;

Recagnizing that the illicit trade in tobacco products undermines health objectives,
imposes additional strain on health systems and causes losses of revenue to the
economies of the Parties;

Mindful of Article 5.3 of the WHO Framework Convention on Tobacco Control in
which Parties agree that in setting and implementing their public health policies
with respect to tobacco control, Parties shall act to protect these policies from
commercial and other vested interests of the tobacco industry in accordance with
national law:

Emphasizing the need to be alerl to any efforts by the tobacco industry to undermine
or subvert strategies to combat illicit trade in tobacco products and the need to
be informed of activities of the tobacco industry that have a negative impact on
strategies to combat illicit trade in tobacco products;

Mindful of Article 6.2 of the WHO Framework Convention on Tobacco Control,
which encourages Parties to prohibit or restrict, as appropriate, sales fo and/or
importation by international travellers of tax- and duty-free tobacce products;

Recognizing in addition that tobacco and tobacco products in international transit
and transhipment find a channel for illicit trade;
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Taking into account that effective action to prevent and combat illicit trade in
tobacco products requires a comprehensive international approach to, and clase
cooperation on, all aspects of illicit trade, including, as appropriate, illicit trade in
tobacco, tobacco products and manufacturing equipment;

Recalling and emphasizing the importance of other relevant international
agreements stich as the United Natjons Convention against Transnational Organized
Crime, the United Nations Convention against Corruption and the United Nations
Convention against lllicit Traffic in Narcotic Drugs and Psychotropic Substances
and the obligation that Parties to these Conventions have to apply, as appropriate,
the relevant provisions of these Conventions to illicit trade in tobacco, tobacco
oroducts and manufacturing equipment and encouraging those Parties that have
not yet become Parties to these agreements to consider doing so;

Recognizing the need to build enhanced cooperation between the Convention
Secretariat of the WHO Framework Convention on Tobacco Control and the United
Nations Office on Drugs and Crime, the World Customs Organization and other
bodies, as appropriate;

Recalling Article 15 of the WHO Framework Convention on Tobacco Control, in
which Parties recognize, inter alia, that the elimination of all forms of illicit trade
in tobacco products, including smuggling and illicit manufacturing, is an essential
component of tobacco control;

Considering that this Protocol does not seek to address issues concerning
intellectual property rights; and

Convinced that supplementing the WHO Framework Convention on Tobacco
Control by a comprehensive protocol will be a powerful, effective means to counter
illicit trade in tobacco products and its grave consequences,

Hereby agree as follows:
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PART I: INTRODUCTION

ARTICLE 1
Use of terms

1. "Brokering" means acting as an agent for others, as in negotiating contracts,
purchases, or sales in return for a fee or commission.

2. “Cigarette” means a roll of cut tobacco for smoking, enclosed in cigarette
paper. This excludes specific regional products such as bidis, ang hoon, or
other similar products which can be wrapped in paper or leaves. For the
purpose of Article 8, "cigarette” also includes fine cut “roll your own”
tobacco for the purposes of making a cigarette,

3. “Confiscation”, which includes forfeiture where applicable, means the
permanent deprivation of property by order of a court or other competent
authority.

4. "Controlled delivery” means the technique of allowing illicit or suspect
consignments to pass out of, through or into the territory of ane or more
States, with the knowledge and under the supervision of their competent
authorities, with a view to the investigation of an offence and the identification
of persons invalved in the commission of the offence.

5. “Free zone" means a part of the territory of a Party where any goods
introduced are generally regarded, in so far as import duties and taxes are
concerned, as being outside the Customs territory.

6. "llicit trade” means any practice or conduct prohibited by law and which
relates to production, shipment, receipt, possession, distribution, sale or
purchase, including any practice or conduct intended to facilitate such activity.

7. "licence" means permission from a competent authority following submission
of the requisite application or other documentation to the competent
authority.

8. (a) "Manufacturing equipment” means machinery which is designed,
or adapted, to be used solely for the manufacture of tobacco products
and is integral to the manufacturing process.’

1 parties may include reference to the Harmonized Commodity Description and
Coding System of the World Clistoms Organization for this purpose, wherever
applicable.
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10.

1.

12.

(=

14.

(b) " Any part thereof” in the context of manufacturing equipment means any
identifiable part which is unique to manufacturing equipment used in
the manufacture of tobacco products.

“Party" means, unless the context indicates otherwise, a Party to this
Protacol.

“Personal data"” means any information relating to an identified or identifiable
natural person.

"Regional economic integration organization” means an organization that is
composed of several sovereign states, and to which its Member States have
transferred competence over a range of matters, including the authority to
make decisions binding on its Member States in respect of those matters.?

The “supply chain” covers the manufacture of tobacco products and
manufacturing equipment; and import or export of tobacco products and
manbfacturing equipment; and may be extended, where relevant, to one or
more of the following activities when so decided by a Party:

(a) retailing of tobacco products;

(b) growing of tobacco, except for traditional small-scale growers, farmers
and producers;

(c) transporting commercial quantities of tobacce products or manufacturing
equipment; and

(d) wholesaling, brokering, warehousing or distribution of tobacco and
tobacco products or manufacturing equipment.

“Tobacco products” means products entirely or partly made of the leaf
tabacco as raw material, which are manufactured to be used for smoking,
sucking, chewing or snuffing.

“Tracking and tracing” means systematic monitoring and re-creation by
competent authorities or any other person acting on their behalf of the
route or movement taken by items through the supply chain, as outlined
in Article 8.

2 Where appropriate, national or domestic will refer equally to regional ecanomic
integration organizations.
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ARTICLE 2

Relationship between this protocol and
other agreements and legal instruments

1. The provisions of the WHO Framework Convention on Tobacco Control that
apply to its protocols shall apply to this Protocol.

2. Parties that have entered into the types of agreements menticried in Article
2 of the WHO Framework Convention on Tobacco Control shall communicate
such agreements to the Meeting of the Parties through the Convention
Secretariat.

3. Nothing in this Protocol shall affect the rights and obligations of any Party
pursuant to any other international convention, treaty or international
agreement in force for that Party that it deems to be more conducive to the
achievement of the elimination of illicit trade in tobacco products.

4.  Nothinginthis Protocol shall affect other rights, obligations and responsibilities
of Parties under international law, including the United Nations Convention
against Transnational Organized Crime,

ARTICLE 3
Objective
The ohjective of this Protocol is to eliminate all forms of illicit trade in tobacco

products, in accardance with the terms of Article 15 of the WHO Framework
Convention on Tobacca Control.
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PART II: GENERAL OBLIGATIONS

ARTICLE 4
General obligations

1. In addition to the provisions of Article 5 of the WHO Framework Convention
on Tobacco Control, Parties shall:

(a)

(b)

()

(d)

(e)

)

adopt and implement effective measures to control or regulate the supply
chain of goods covered by this Protocol in order to prevent, deter, detect,
investigate and prosecute illicit trade in such goods and shall cooperate
with one anaother to this end;

take any necessary measures in accordance with their national law to
increase the effectiveness of their competent authorities and services,
including customs and police responsible for preventing, deterring,
detecting, investigating, prosecuting and eliminating all forms of illicit
trade in goods covered by this Protocol;

adopt effective measures for facilitating or obtaining technical assistance
and financial support, capacity building and international cooperation in
order to achieve the objectives of this Protocol and ensure the availability
to, and secure exchange with, the competent authorities of information
to be exchanged under this Protocol;

cooperate closely with one another, consistent with their respective
domestic legal and administrative systems, in order to enhance the
effectiveness of law enforcement action to combat the unlawful conduct
including criminal offences established in accordance with Article 14 of
this Protocol;

cooperate and communicate, as appropriate, with relevant regional and
international intergovernmental organizations in the secure?® exchange
of information covered by this Protocol in order to promote the effective
implementation of this Protocol; and

within the means and resources at their disposal, cooperate 1o raise
financial resources for the effective implementation of this Protocol
through bilateral and multilateral funding mechanisms.

3a secire exchange of information between two parties is tesistant 1o intercaption
and tampering (falsification). In other words, the information exchanged between
the twa parties cannot be read or modified by a third party.
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2. Inimplementing their obligations under this Protocol, Parties shall ensure the
maximum possible transparency with respect to any interactions they may
have with the tobacco industry.

ARTICLE 5
Protection of personal data
Parties shall protect personal data of individuals regardless of nationality or

residence, subject to national law, taking into consideration international standards
regarding the protection of personal data, when implementing this Protocol.
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PART Ill: SUPPLY CHAIN CONTROL

ARTICLE 6
Licence, equivalent approval or control system

1. To achieve the objectives of the WHO Framework Convention on Tobacco
Control and with a view to eliminating illicit trade in tobacco products and
marnufacturing equipment, each Party shall prohibit the conduct of any of
the following activities by any natural or legal person except pursuant to
a licence or equivalent approval (hereafter "licence”) granted, or control
system implemented, by a competent authority in accordance with national
law:

(@) manufacture of tobacco products and manufacturing equipment; and
(b) import or export of tobacco products and manufacturing equipment.

2. Each Party shall endeavour to license, to the extent considered appropriate,
and when the following activities are not prohibited by national law, any
natural or legal person engaged in:

(a) retailing of tobacco products,

(b) growing of tobacco, except for traditional small-scale growers, farmers
and producers;

(c) transporting commercial quantities of tobacco products or manufacturing
equipment; and

(d) wholesaling, brokering, warehousing or distribution of tobacco and
tobacco products or manufacturing equipment.

3. With a view to ensuring an effective licensing system, each Party shall:

(a) establish or designate a competent authority or authorities to issue,
renew, suspend, revoke and/or cancel licences, subject to the provisions
of this Protocol, and in accordance with its national law, to conduct the
activities specified in paragraph 1,

(b) require that each application for a licence contains all the requisite
information about the applicant, which should include, where applicable:

(i)  where the applicant is a natural person, information regarding
his or her identity, including full name, trade mame, business
registration number (if any), applicable tax registration numbers
(if any) and any other information to allow identification to take
place;
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(i) when the applicant is a legal person, information regarding
its identity, including full legal name, trade name, business
registration number, date and place of incorporation, location of
corporate headquarters and principal place of business, applicable
tax registration numbers, copies of articles of incorporation or
equivalent documents, its corporate affiliates, names of its
directors and of any designated legal representatives, including
any other information to allow identification to take place;

(i) precise business location of the manufacturing unit(s), warehouse
location and production capacity of the business run by the
applicant;

(iv) details of the tobacco products and manufacturing equipment
covered by the application, such as product description, name,
registered trade mark If any, design, brand, model or make and
serial number of the manufacturing equipment;

(v)  description of where manufacturing equipment will be installed
and used;

(vi)  documentation or a declaration regarding any criminal records;

(vii) complete identification of the bank accounts intended to be used
in the relevant transactions and other relevant payment details;
and

(viil) @& description of the intended use and intended market of sale
of the tobacco products, with particular attention to ensuting
that tobacco product production or supply is commensurate with
reasonably anticipated demand;

() monitor and collect, where applicable, any licence fees that may be levied
and consider using them in effective administration and enforcement of
the licensing system or for public health or any other related activity in
accordance with national law;

(d) take appropriate measures to prevent, detect and investigate any
irreqular or fraudulent practices in the operation of the licensing system;

(e) undertake measures such as periodic review, renewal, inspection or
audit of licences where appropriate;

(f) establish, where appropriate, a time frame for expiration of licences
and subsequent requisite reapplication or Updating of application
information;
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(g) oblige any licensed natural or legal persen to inform the competent
authority in advance of any change of location of their business or any
significant change in information relevant to the activities as licensed,

(h) oblige any licensed natural or legal person to inform the competent
authority, for appropriate action, of any acquisition or disposal of
manufacturing equipment; and

(i) ensure that the destruction of any such manufacturing equipment or any
part thereof, shall take place under the supervision of the competent
authority.

4. Each Party shall ensure that no licence shall be assigned and/or transferred
without receipt from the praposed licensee of the apprapriate information
contained in paragraph 3, and without prior approval from the competent
authority.

5. Five years following the entry into force of this Protocol, the Meeting of
the Parties shall ensure at its next session that evidence-based research is
conducted 1o ascertain whether any key inputs exist that are essential to the
manufacture of tabacco products, are identifiable and can be subject to an
effective control mechanism. On the basis of such research, the Meeting of
the Parties shall consider appropriate action.

ARTICLE 7
Due diligence

1. Each Party shall require, consistent with its national law and the objectives
of the WHO Framework Convention on Tobacco Control, that all natural and
legal persons engaged in the supply chain of tobacco, tobacco products and
manufacturing equipment:

(a) conduct due diligence before the commencement of and during the
course of, a business relationship;

(b) monitor the sales to their custamers to ensure that the quantities are
commensurate with the demand for such products within the intended
markel of sale or use; and

(c) report to the competent authorities any evidence that the customer is
engaged in activities in contravention of its obligations arising from this
Protocol.

2. Due diligence pursuant to paragraph 1 shall, as appropriate, consistent with
its national law and the objectives of the WHO Framework Convention on
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Tobacco Control, include, inter alia, requirements for customer identification,
such as abtaining and updating information relating to the following:

(a) establishing that the natural or legal person holds a licence in accordance
with Article 6,

(b) when the customer is a natural person, information regarding his or her
identity, including full name, trade name, business registration number
(if any), applicable tax registration numbers (if any) and verification of
his or her official identification;

(c) when the customer is a legal person, information regarding its identity,
including full name, trade name, business registration number, date and
place of incorporation, location of corporate headquarters and principal
place of business, applicable tax registration numbers, copies of articles
of incorporation or equivalent documents, its corporate affiliates, names
of its directors and any designated legal representatives, including the
representatives’ names and verification of their official identification;

(d) a description of the intended use and intended market of sale of tabacco,
tobacco products or manufacturing equipment; and

(e) a description of the location where manufacturing equipment will be
installed and used.

Due diligence pursuant to paragraph 1 may include requirements for customer
identification, such as obtaining and updating information relating to the
following:

(a) documentation or a declaration regarding any criminal records; and
(b) identification of the bank accounts intended to be used in transactions.

Each Party shall, on the basis of the information reported in paragraph 1(c),
take all necessary measures to ensure compliance with the obligations arising
from this Pratocol, which may include the designation of a customer within
the jurisdiction of the Party to become a blocked customer as defined by
national law.
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4.1

ARTICLE 8
Tracking and tracing

For the purposes of further securing the supply chain and to assist in the
investigation of illicit trade in tobacco products, the Parties agree to establish
within five years of entry into force of this Protocol a global tracking and tracing
regime, comprising national and/or regional tracking and tracing systems and
a global information-sharing focal point located at the Convention Secretariat
of the WHO Framework Convention on Tobacco Control and accessible to all
Parties, enabling Parties to make enquiries and receive relevant information.

Each Party shall establish, in accordance with this Article, a tracking and
tracing system, controlled by the Party for all tobacco products that are
manufactured in or imported onta its territory taking into account their own
national or regional specific needs and available best practice.

With a view to enabling effective tracking and tracing, each Party shall require
that unique, secure and non-removable identification markings (hereafter
called unique identification markings), such as codes or stamps, are affixed
to or form part of all unit packets and packages and any outside packaging
of cigarettes within a period of five years and other tobacce products within
a period of ten years of entry into force of this Protocol for that Party.

Each Party shall, for purposes of paragraph 3, as part of the global tracking
and tracing regime, require that the following information be available, either
directly or accessible by means of a link, to assist Parties in determining the
arigin of tobacco products, the point of diversion where applicable, and to
manitor and control the movement of tobacco products and their legal status:

(a) date and location of manufacture;

(b) manufacturing facility;

(6) machine used to manufacture tobacco products;
(d) production shift or time of manufacture;

(e) the name, invoice, order number and payment records of the first
customer who is not affiliated with the manufacturer;

(f) the intended market of retail sale;
(g) product description;
(h) any warehousing and shipping;
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(i) the identity of any known subsequent purchaser; and

(i) the intended shipment route, the shipment date, shipment destination,

point of departure and consignee.

The information in subparagraphs (a), (b), (g) and where available (f), shall
form part of the unique identification markings.

Where the information in subparagraph (f) is not available at the time of
marking, Parties shall require the inclusion of such information in accordance
with Article 15.2(a) of the WHO Framework Convention on Tobacco Control,

Each Party shall require, within the time limits specified in this Article, that
the information set out in paragraph 4 is recorded, at the time of production,
or at the time of first shipment by any manufacturer or at the time of import
onto Tts territory.

Each Party shall ensure that the information recorded under paragraph 5
is accessible by that Party by means of a link with the unique identification
markings required under paragraphs 3 and 4.

Each Party shall ensure that the information recorded in accordance with
paragraph 5, as well as the unigue identification markings rendering such
information accessible In accordance with paragraph 6 shall be included in a
format established or authorized by the Party and its competent authorities.

Each Party shall ensure that the information recorded under paragraph 5 is
accessible to the global information-sharing focal point on request, subject to
paragraph 9, through a standard electropic secure interface with its national
and/or regional central point. The global information-sharing focal point
shall compile a list of the competent authorities of Parties and make the list
available to all Parties.

Each Party or the competent authority shall:

(a) have access to the information outlined in paragraph 4 in a timely
manner by making a query to the global information-sharing focal point;

(b) request such information only where it is necessary for the purpose of
detection or investigation of illicit trade in tobacco products;

(¢) not unreasonably withhold information;

(d) answer the information requests in relation to paragraph 4, in accordance
with Its. national law; and
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10.

11.

12,

14.

(e) protect and treat as confidential, as mutually agreed, any information
that is exchanged.

Each Party shall require the further development and expansion of the
scope of the applicable tracking and tracing system up to the point that all
duties, relevant taxes, and where appropriate, other obligations have been
discharged at the point of manufacture, import or release from customs or
excise control,

Parties shall cooperate with each other and with competent international
organizations, as mutually agreed, in sharing and developing best practices
for tracking and tracing systems including:

(a) facilitation of the development, transfer and acquisition of improved
tracking and tracing technology, including knowledge, skills, capacity
and expertise;

(b) support for training and capacity-building programmes for Parties that
express such a need; and

{c) further developmient of the technology to mark and scan unit packets
and packages of tobacco products to make accessible the information
listed in paragraph 4,

Obligations assigned to a Party shall not be performed by or delegated to the
tobacco Industry.

Each Party shall ensure that its competent authorities, in participating in the
tracking and tracing regime, interact with the tobacco industry and those
representing the interests of the tobacco industry only to the extent strictly
necessary in the implementation of this Article.

Each Party may require the tobacco industry to bear any costs associated with
that Party’s obligations under this Article.

ARTICLE 9
Record-keeping

Each Party shall require, as appropriate, that all natural and legal persons
engaged in the supply chain of tobacco, tobacco products and manufacturing
equipment maintain complete and accurate records of all relevant transactions.
Such records must allow for the full accountahility of materials used in the
production of their tobacco products.
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Each Party shall, as appropriate, require persons licensed in accordarce with
Article 6 to provide, on request, the following information to the competent
authorities:

(3) general information on market volumes, trends, forecasts and other
relevant information; and

(b) the quantities of tobacco products and manufecturing equipment in
the licensee's possession, custody or control kept in stock, in tax and
‘customs warehouses under the regime of transit or transhipment or duty
stspension as of the date of the request.

With respect to tobacco products and manufacturing equipment sold or
manufactured on the territory of the Party for export, or subject to duty-
suspended movement in transit or transhipment on the territory of the Party,
each Party shall, as appropriate, require that persons licensed in accordance
with Article 6, provide, on request, to the competent authorities in the
country of departure (electronically, where the infrastructure exists) at the
time of departure from their control with the following information:

(a) the date of shipment from the last point of physical control of the
products;

(b) the details concerning the products shipped (including brand, amount,
warehouse);

() the intended shipping routes and destination;

(d) the identity of the natural or legal person(s) to whom the products are
being shipped;
(e) the mode of transportation, including the identity of the transporter;

() the expected date of arrival of the shipment at the intended shipping
destination; and

(g) intended market of retail sale or use.

If feasible, each Party shall require that retailers and tobacco growers, except
for traditional growers working on a non-commercial basis, maintain complete
and accurate records of all relevant transactions in which they engage, in
accordance with its national law.

For the purposes of implementing paragraph 1, each Party shall adopt
effective legislative, executive, administrative or other measures to require
that all records are:

(2) maintained for a period of at least four years;
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(b) made available to the competent authorities; and

() maintained in a format, as required by the competent authorities.

6. Each Party shall, as appropriate and subject to national law, establish a
system for sharing details contained in all records kept in accordance with
this Article with other Parties.

7. Parties shall endeavour to cooperate, with each other and with competent
international organizations, in progressively sharing and developing improved
systems for record-keeping.

ARTICLE 10
Security and preventive measures

1. Each Party shall, where appropriate, consisterit with its national law and the
objectives of the WHO Framework Convention on Tobacco Contral, require
that all natural and legal persons subject to Article 6 take the necessary
measures to prevent the diversion of tobacco products into illicit trade
channels, including, inter alia:

(a) reporting to the competent authorities:

(i)  the cross-horder transfer of cash in amounts stipulated in national
law or of cross-border payments in kind; and

(i)  all "suspicious transactions”; and

(b) supplying tobacco products or manufacturing equipment only in amounts
commensurate with the demand for such products within the intended
market of retail sale or use.

2. Each Party shall, where appropriate, consistent with its national law and the
objectives of the WHO Framework Convention on Tobacco Control, require
that payments for transactions carried out by natural or legal persons subject
to Article 6 be allowed only in the currency and in the same amount as the
invoice, and only through legal modes of payment from financial institutions
located on the territory of the intended market and shall not be operated
through any other alternative remittance system.

3. A Party may require that payments carried out by natural or legal persons
subject to Article 6 for materials used for the manufacture of tobacco products
in its jurisdiction be allowed only in the currency and in the same amount
as the invoice, and only through legal modes of payment from financial
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institutions located on the territory of the intended market and shall not be
operated through any other alternative remittance system.

4.  Each Party shall ensure that any contravention of the requirements of this
Article is subject to appropriate criminal, civil or administrative procedures and
effective, proportionate and dissuasive sanctions including, as appropriate,
suspension ar cancellation of a licence.

ARTICLE 11

Sale by Internet, telecommunication
or any other evolving technology

1. Each Party shall require that all legal and natural persons engaged ih
any transaction with regard to tobacco products through Internet-,
telecommunication- or any other evolving technology-based modes of sale
comply with all relevant obligations covered by this Protocol.

2. Each Party shall consider banning retail sales of tobacco products through
Internet-, telecommunication- or any other evolving technology-based modes
of sale.

ARTICLE 12
Free zones and international transit

1. Each Party shall, within three years of the entry into force of this Protocol
for that Party, implement effective controls on all manufacturing of, and
transactions in, tobacco and tobacco products, in free zones, by use of all
relevant measures as provided in this Protocol.

2. In addition, the intermingling of tobacco products with nan-tobacco products
in a single container or any other such similar transportation unit at the time
of removal from free zones shall be prohibited,

3. Each Party shall, in accordance with national law, adopt and apply control
and verification measures to the irternational transit or transhipment, within
its territory, of tobacco products and manufacturing equipment in conformity
with the provisions of this Protocol in order to prevent illicit trade in such
products.
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ARTICLE 13
Duty free sales

1. Each Party shall implement effective measures to subject any duty free sales
to all relevant provisions of this Protocol, taking into consideration Article 6
of the WHO Framework Convention on Tobacco Control.

2. No later than five years following the entry into force of this Protocol, the
Meeting of the Parties shall ensure at its next session that evidence-based
research is conducted to ascertain the extent of illicit trade in tobacco products
related to duty free sales of such products. On the basis of such research, the
Meeting of the Parties shall consider appropriate further action.
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PART IV: OFFENCES

ARTICLE 14
Unlawful conduct including criminal offences

1. Each Party shall adopt, subject to the basic principles of its domestic law,
such legislative and other measures as may be necessary to establish all of
the following conduct as unlawful under its domestic law:

() manufacturing, wholesaling, brokering, selling, transporting, distributing,
storing, shipping, importing or exporting tobacco, tobacco products or
manufacturing equipment contrary to the provisions of this Pratocol;

(b) (i) manufacturing, wholesaling, brokering, selling, transporting,
distributing, storing, shipping, importing or exporting tobacco,
tobacco products or manufacturing equipment without the
payment of applicable duties, taxes and other levies or without
bearing applicable fiscal stamps, unique identification markings,
or any other required markings or labels;

(i) any other acts of smuggling or attempted smuggling of tabacco,
tobacco products or manufacturing equipment not covered by
paragraph (b)(i);

(¢ ()  anyother form of illicit manufacture of tobacco, tobacco products
or manufacturing equipment, or tobacco packaging bearing
false fiscal stamps, unique identification markings, or any other
required markings or labels;

(i)  wholesaling, brokering, selling, transporting, distributing, storing,
shipping, importing or exporting of illicitly manufactured tobacco,
illicit tobacco products, products bearing false fiscal stamps and/
or other required markings or labels, or illicit manufacturing
equipment;

(d) mixing of tobacco products with non-tobacco products during progression
through the supply chain, for the purpose of concealing or disguising
tobacco products;

(e) intermingling of tobacco products with non-tobacco products in
contravention of Article 12.2 of this Protacol;

(f) using Internet-, telecommunication- or any other evolving technology-
based modes of sale of tobacco products in contravention of this
Protocol;
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(g) obtaining, by a person licensed in accordance with Article 6, tobacco,
tobacco products or manufacturing equipment from a person wha should
be, but is not, licensed in accordance with Article &;

(h) obstructing any public officer or an authorized officer in the performance
of duties relating to the prevention, deterrence, detection, investigation or
elimination of illicit trade In tobacco, tobacco products or manufacturing
equipment;

() ()  making any material statement that is false, misleading or
incomplete, or failing to provide any required information to any
public officer or an authorized officer in the performance of duties
relating to the prevention, deterrence, detection, investigation
or elimination of illicit trade in tobacco, tobacco products or
manufacturing equipment and when not contrary to the right
against self incrimination;

(i)  misdeclaring on official forms the description, quantity or value
of tobacco, tobacco products or manufacturing equipment or any
other information specified in the protocol to:

(a) evade the payment of applicable dutjes, taxes and
other levies, or

(b) prejudice any control measures for the prevention,
deterrence, detection, investigation or elimination of
illicit  trade in tobacco, tobacco products or
manufacturing equipment;

(iii)  failing to create or maintain records covered by this Protocal or
maintaining false records; and

{j) laundering of proceeds of unlawful conduct established as a criminal
offence under paragraph 2.

2. Each Party shall, subject to the basic principles of its domestic law, determine
which of the unlawful conduct set out in paragraph 1 or any other conduct
related to illicit trade in tobacco, tobacco products and manufacturing
equipment contrary to the provisions of this Protocol shall be criminal offences
and adopt legislative and ather measures as may be necessary to give effect
to such determination.

3. Each Party shall notify the Secretariat of this Protacol which of the unlawful
conduct set out in paragraphs 1 and 2 that Party has determined to be a
criminal offence in accordance with paragraph 2, and shall furnish to the
Secretatiat copies of its laws, or a description thereof, that give effect to
paragraph 2, and of any subsequent changes to such laws.
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4. In order to enhance international cooperation in combatting the criminal
offencesrelated taillicit trade in tobacco, tobacco products and manufacturing
equipment, Parties are encouraged to review their national laws regarding
money laundering, mutual legal assistance and extradition, having regard to
relevant international conventions to which they are Parties, to ensure that
they are effective in the enforcement of the provisions of this Protocol.

ARTICLE 15
Liability of legal persons

1. Each Party shall adopt such measures as may be necessary, consistent with
its legal principles, to establish the liability of legal persons for the unlawful
conduct including criminal offences established in accordance with Article 14
of this Protocol.

2. Subject to the legal principles of each Party, the liability of legal persons may
be criminal, civil or administrative.

3. Such liability shall be without prejudice to the liability of the natural persons
who have engaged in the unlawful conduct or committed the criminal offences
established in accordance with national laws and regulations and Article 14
of this Protocol.

ARTICLE 16
Prosecutions and sanctions

1. Each Party shall adopt such measures as may be necessary, in accordance
with national law, to ensure that natural and legal persons held liable for the
unlawful conduct including criminal offences established in accordance with
Article 14 are subjected to effective, proportionate and dissuasive criminal or
non-criminal sanctions, including monetary sanctions.

2. Each Party shall endeavour to ensure that any discretionary legal powers
under its domestic law relating to the prosecution of persons for the unlawful
conduct, including criminal offences established in accordance with Article
14, are exercised to maximize the effectiveness of law enforcement measures
in respect of such unlawful conduct including criminal offences, and with
due regard to the need to deter the commission of such unlawful conduct
including offences.
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3. Nothing contained in this Protocol shall affect the principle that the description
of the Unlawful conduct including criminal offences established in accordance
with this Protocol and of the applicable legal defences ar other legal principles
controlling the lawfulness of conduct is reserved to the domestic law of a
Party and that such unlawful conduct including criminal offences shall be
prosecuted and sanctioned in accordance with that law.

ARTICLE 17
Seizure payments

Parties should, in accordance with their domestic law, consider adopting such
legislative and other measures as may be necessary to authorize competent
authorities to levy an amount proportionate to lost taxes and duties from the
producer, manufacturer, distributor, importer or exporter of seized tobacco,
tobacco products and/or manufacturing equipment,

ARTICLE 18
Disposal or destruction

All corifiscated tobacco, tobacco products and manufacturing equipment shall be
destroyed, using environmentally friendly methods to the greatest extent passible,
or disposed of in accordance with national law.

ARTICLE 19
Special investigative techniques

1. If permitted by the basic principles of its domestic legal system, each
Party shall, within its possibilities and under the conditions prescribed by
its domestic law, take the necessaty measures to allow for the appropriate
use of controlled delivery and, where it deems it appropriate, for the use
of other special investigative techniques, such as electronic or other forms
of surveillance and undercover operations, by its competent authorities on
its territory far the purpose of effectively combating illicit trade in tabacco,
tobacco products or manufacturing equipment.

2. Forthe purpose of investigating the criminal offences established in accordance
with Article 14, Parties are encouraged to conclude, when necessary,
appropriate bilateral or multilateral agreements or arrangements for using
the techniques referred to in paraaraph 1 in the context of cooperation at the
international level.
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In the absence of an agreement or arrangement as set forth in paragraph
2, decisions to use such special investigative techniques at the international
level shall be made on a case-by-case basis and may, when necessary, take
into consideration financial arrangements and understandings with respect to
the exercise of jurisdiction by the Parties concerned.

Parties recognize the importance of, and need for, international cooperation
and assistance in this area and shall cooperate, with each other and with
international organizations, in developing capacity to achieve the goals of
this Article.
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PART V: INTERNATIONAL COOPERATION

ARTICLE 20
General information sharing

1. Parties shall, for the purpose of achieving the objectives of this Protocol,
report, as part of the WHO Framework Convention on Tobacco Control
reporting instrument relevant Information, subject to domestic law, and
where appropriate, inter alia, on matters such as:

(a) in aggregate form, details of seizures of tobacco, tobacco products
or manufacturing equipment, quantity, value of seizures, product
descriptions, dates and places of manufacture; and taxes evaded;

(b) import, export, transit, tax-paid and duty-free sales and quantity or value
of production of tobacco, tobacco products or manufacturing equipment;

(c) trends, concealment methods and modi operandi used in illicit trade in
tobacco, tobacco products or manufacturing equipment; and

(d) any other relevant information, as agreed by the Parties.

2. Parties shall cooperate with each other and with competent international
organizations to build the capacity of Parties to collect and exchange
information.

3. Parties shall deem the said information to be confidential and for the use of
Parties only, unless otherwise stated by the transmitting Party.

ARTICLE 21
Enforcement information sharing

1. Parties shall, subject to domestic law or any applicable international treaties,
where appropriate, exchange, on their own initiative or on the request of a
Party that provides due justification that such information is necessary for
the purpose of detection or investigation of illicit trade in tobacco, tobacco
products or manufacturing equipment, the following information:

(a) records of licensing for the natural and legal persons concerned;

(b) information for identification, monitoring and prosecution of natural or
legal persans invelved in illicit trade in tobacco, tobacco products or
manufacturing equipment;
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() records of investigations and prosecutions;

(d) records of payment for import, export or duty-free sales of tobacco,
tobacco products or manufacturing equipment; and

(e) details of seizures of tobacco, tobacco products or manufacturing
equipment (including case reference information where appropriate,
quantity, value of seizure, product description, entities involved, date
and place of manufacture) and modi operandi (including means of
transport, concealment, routing and detection).

2. Information received from Parties under this Article shall be used exclusively to
meet the objectives of this Protocol. Parties may specify that such information
may not be passed on without the agreement of the Party which provided the
information,

ARTICLE 22

Information sharing:
confidentiality and protection of information

1. Each Party shall designate the competent national authorities to which data
referred to in Articles 20, 21 and 24 are supplied and notify Parties of such
designation through the Convention Secretariat.

2. The exchange of information under this Protocol shall be subject to domestic
law regarding confidentiality and privacy. Parties shall protect, as mutually
agreed, any confidential information that is exchanged.

ARTICLE 23

Assistance and cooperation: training, technical assistance and
cooperation in scientific, technical and technological matters

1. Parties shall cooperate, with each other and/or through competent
international and regional organizations in providing training, technical
assistance and cooperation in scientific, technical and technological matters,
in order to achieve the objectives of this Protocol, as mutually agreed. Such
assistance may include the transfer of expertise or appropriate technology in
the areas of information gathering, law enforcement, tracking and tracing,
information management, protection of personal data, interdiction, electronic
surveillance, forensic analysis, mutual legal assistance and extradition.
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2. Parties may, as appropriate, enter into bilateral, multilateral or any other
agreements or arrangements in order to promote training, technical assistance
and cooperation in scientific, technical and technological matters taking into
account the needs of developing-country Parties and Parties with economies
in transition.

3. Parties shall cooperate, as appropriate, to develop and research the
possibilities of identifying the exact geographical origin of seized tobacco
and tobacco products.

ARTICLE 24

Assistance and cooperation:
investigation and prosecution of offences

1. Parties shall, in accordance with their domestic law, take all necessary
measures, where appropriate, to strengthen cooperation by multilateral,
regional or hilateral arrangements for the prevention, detection, investigation,
prosecution and punishment of natural or legal persons engaged in illicit
trade in tobacco, tobacco products or manufacturing equipment.

2. Each Party shall ensure that administrative, regulatory, law enfarcement
and other authorities dedicated to combating illicit trade in tobacco,
tobacco products or manufacturing equipment (including, where permitted
under domestic law, judicial authorities) cooperate and exchange relevant
information at national and international levels within the conditions
prescribed by its domestic law.

ARTICLE 25
Protection of sovereignty

1. Parties shall carry out their obligations under this Protocol in a manner
consistent with the principles of sovereign equality and territorial integrity of
States and that of non-intervention in the domestic affairs of other States.

2. Nothing in this Protocol entitles a Party to undertake in the territory of
another State the exercise of jurisdiction and performance of functions that
are reserved exclusively for the authorities of that other State by its domestic
law.
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ARTICLE 26
Jurisdiction

Each Party shall adopt such measures as may be necessary to establish its
jurisdiction over the criminal offences established in accordance with Article
14 when:

(a) the offence is committed in the territory of that Party; or

(b) the offence is committed on board & vessel that is flying the flag of that
Party or an aircraft that is registered under the laws of that Party at the
time that the offence is committed.

Subject to Article 25, a Party may also establish its jurisdiction ever any such
criminal offence when:

(a) the offence is committed against that Party;

(b) the offence is committed by a national of that Party or a stateless person
who has his or her habitual residence on its territory; or

(¢) the offence is one of those established in accordance with Article 14 and
is committed outside its territory with a view to the commission of an
offence established in accordance with Article 14 within its territory.

For the purposes of Article 30, each Party shall adopt such measures as may
be necessary to establish its jurisdiction over the criminal offences established
in accordance with Article 14 when the alleged offender is present on its
territory and it does not extradite such person solely on the ground that he or
she is one of its nationals.

Each Party may also adopt such measures as may be necessary to establish
its Jurisdiction over the criminal offences established in accordance with
Article 14 when the alleged offender is present on its territory and it does not
extradite him or her.

If a Party exercising its jurisdiction under paragraph 1 or 2 has been notified,
or has otherwise learnt, that one or more other Parties are conducting an
investigation, prosecution or judicial proceeding in respect of the same
conduct, the competent authorities of those Parties shall, as appropriate,
consult one another with a view to coordinating their actions.

Without prejudice to norms of general international law, this Protocol does
not exclude the exercise of any criminal jurisdiction established by a Party in
accordance with its domestic law.
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1.

ARTICLE 27
Law enforcement cooperation

Each Party shall adopt, consistent with their respective domestic legal and
administrative systems, effective measures to:

(a)

(b)

(c)

enhance and, where necessary, establish channels of communication
between the competent authorities, agencies and services in order 1o
facilitate the secure and rapid exchange of information concerning
all aspects of the criminal offences established in accordance with
Article 14;

ensure effective cooperation among the competent authorities, agencies,
customs, police and other law enforcement agencies;

cooperate with other Parties in conducting enquiries in specific cases
with respect to criminal offenices established in accordance with Article
14 concerning:

(i)  the identity, whereabouts and activities of persons suspected of
involvement in such offences or the location of other persons
concerned;

(i)  the movement of proceeds of crime or property derived from the
commission of such offences; and

(i) the movement of property, equipment or other instrumentalities
used or intended for use in the commission of such offences;

provide, when appropriate, necessary items or quantities of substances
for analytical or investigative purposes;

facilitate effective coordination among its competent authorities,
agencies and services and promate the exchange of personnel and ather
experts, including, subject to bilateral agreements or arrangements
between the Parties concerned, the posting of liaison officers;

exchange relevant information with other Parties on specific means and
methods used by natural or legal persons in committing such offences,
including, where applicable, routes and conveyances and the use of false
identities, altered or false documents or other means of concealing their
activities; and

exchange relevant information and coordinate administrative and other
measures taken as appropriate for the purpose of early identification of
the criminal offences established in accordance with Article 14.
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2. Withaview 1o giving effect to this Protocol, Parties shall consider entering into
bilateral or multilateral agreemerits or arrangements on direct cooperation
between their law enforcement agencies and, where such agreements or
arrangements already exist, amending them accordingly. In the absence
of such agreements or arrangements between the Parties concerned, the
Parties may consider this Protocol as the basis for mutual law enforcement
cooperation in respect of the offences covered by this Protocol. Whenever
appropriate, Parties shall make full use of agreements or arrangements,
including international or regional organizations, to enhance the cooperation
between their law enforcement agencies.

3. Parties shall endeavour to cooperate within their means to respend to
transnational illicit trade of tobacco products committed through the use of
madern technology.

ARTICLE 28
Mutual administrative assistance

Consistent with their respective domestic legal and administrative systems,
Parties shall provide each other, either on request or on their own initiative, with
informatjon to ensure proper application of customs and other relevant law in the
prevention, detection, investigation, prosecution and combating of illicit trade in
tobacco, tobacco products or manufacturing equipment. The Parties shall deem the
said information to be confidential and for restricted use, unless otherwise stated
by the transmitting Party. Such information may include:

(3) new customs and other enforcement techniques of demonstrated
effectiveness;

(b) new trends, means or methods of engaging in illicit trade in tobacco,
tobacco products and manufacturing equipment;

() goods known to be the subject of illicit trade in tobacco, tobacco
praducts and manufacturing equipment as well as details of description,
packaging, transport and storage and methods used in respect of those
goods;

(d) natural or legal persons known to have committed or to be a party to an
offence established in accordance with Article 14; and

(e) any other data that would assist designated agencies in risk assessment
for contral and other enforcement purposes.
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ARTICLE 29
Mutual legal assistance

1. Partjes shall afford orie another the widest measure of mutual legal assistance
in investigations, prosecutions and judicial proceedings in relation to criminal
offences established in accordance with Article 14 of this Protocal.

2. Mutual legal assistance shall be afforded to the fullest extent possible under
relevant laws, treaties, agreements and arrangements of the requested
Party with respect to investigations, prosecutions and judicial proceedings
in relation to the offences for which legal persons may be held ligble in
accordance with Article 15 of this Protacol in the requesting Party.

3. Mutual legal assistance to be afforded in accordance with this Article may be
requested for any of the following purposes:
(a) taking evidence or statements from persons;
(b) effecting service of judicial documents;
(c) executing searches and seizures, and freezing;
(d) examining objects and sites;
(e) providing information, evidentiary items and expert evaluations;

(f) providing originals or certified copies of relevant documents and records,
including government, bank, financial, corporate or business recards;

(9) identifying or tracing proceeds of crime, property, instrumentalities or
other things for evidentiary purposes;

(h) facilitating the voluntary appearance of persons In the requesting Party;
and

(i) any other type of assistance that is not contrary to the domestic law of
the requested Party.

4. This Article shall not affect the obligations under any other treaty, bilateral or
multilateral, which governs or will govern, in whole or in part, mutual legal
assistance.

5. Paragraphs 6 to 24 shall, on the basis of reciprocity, apply to requests made
pursuant to this Article if the Parties in question are not bound by a treaty
or intergovernmental agreement of mutual legal assistance. If the Parlies are
bound by such a treaty or intergovernmental agreement, the corresponding
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provisions of that treaty or intergovernmental agreement shall apply unless
the Parties aaree to apply paragraphs 6 to 24 in lieu thereof. Parties are
strongly encouraged 1o apply these paragraphs if they facilitate cooperation.

Parties shall designate a central authority that shall have the responsibility
and power to receive requests for mutual legal assistance and either to
execute them or to transmit them to their respective competent authorities
for execution. When a Party has a special region or territory with a separate
system of mutual legal assistance, it may designate a distinct central
authority that shall have the same function for that region or territory. Central
authorities shall ensure the speedy and proper execution or transmission of
the requests received. Where the central authority transmits the request to a
competent authority for execution, it shall encourage the speedy and proper
execution of the request by the competent authority. Each Party shall notify
the Head of the Convention Secretariat at the time of accession, acceptance,
approval, formal confirmation or ratification of this Protocal of the central
authority designated for this purpose. Transmission of requests for mutual
legal assistance and any communication related thereto shall be effected
between the central authorities designated by the Parties. This requirement
shall be without prejudice to the right of a Party to require that such requests
and communications be addressed to it through the diplomatic channel
and, in urgent circumstances, where the Parties agree, through appropriate
international organizations, if possible.

Requests shall be made in writing or, where possible, by any means capable
of producing a written record, in a language acceptable to the requested
Party under conditions allowing the Party to establish authenticity. The
lanquage or lanquages acceptable to each Party shall be notified to the Head
of the Convention Secretariat at the time of accession, acceptance, approval,
formal confirmation or ratification of this Protacal. In urgent circumstances,
and where agreed by the Parties, requests may be made orally, but shall be
confirmed in writing forthwith.

A request for mutual legal assistance shall contain:

(@) the identity of the authority making the request;

(b) the subject matter and nature of the investigation, prosecution or judicial
proceeding to which the request relates, and the name and the functions
of the authority conducting such investigation, prosecution or judicial
proceeding;

(c) a summary of the relevant facts, except in respect of requests for the
purpose of service of judicial documents;
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10.

1

12.

13.

(d) a description of the assistance sought and details of any particular
procedure that the requesting Party wishes to be followed;

(e) where possible, the identity, location and nationality of any person
concerned;

(f) the purpose for which the evidence, information or action is sought; and

(g) the provisions of the domestic law relevant to the criminal offence and
the punishment therefore.

The requested Party may request additional information when it appears
necessary for the execution of the request in accordance with its domestic
law or when it can facilitate such execution.

A request shall be executed in accordance with the domestic law of the
requested Party and, to the extent not contrary to the domestic law of the
requested Party and where possible, in accordance with the procedures
specified in the request.

The requesting Party shall not transmit or use information or evidence
furnished by the requested Party for investigations, prosecutions or judicial
proceedings other than those stated in the request without the prior consent
of the requested Party. Nothing in this paragraph shall prevent the requesting
Party from disclosing in its proceedings information or evidence that is
exculpatory to an accused person. In the latter case, the requesting Party
shall notify the requested Party prior to the disclosure and, if so requested,
consult with the requested Party. If, in an exceptional case, advance notice
is not possible, the requesting Party shall inform the requested Party of the
disclosure without delay.

The requesting Party may require that the requested Party keep confidential
the fact and substance of the request, except to the extent necessary to execute
the request. If the requested Party cannot comply with the requirement of
confidentiality, it shall promptly inform the requesting Party.

Wherever possible and consistent with fundamental principles of domestic
law, when an individual is in the territory of a Party and has to be heard as
a witness or expert by the judicial authorities of another Party, the first Party
may, at the request of the other, permit the hearing to take place by video
conference if it is not possible or desirable for the individual in question to
appear in person in the territory of the requesting Party. Parties may agree
that thie hearing shall be conducted by a judicial authority of the requesting
Party and attended by a judicial authority of the requested Party,
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14. Mutual legal assistance may be refused:
(a) if the request is not made in conformity with this Article;

(b) if the requested Party considers that execution of the request is likely
to prejudice its sovereignty, security, ‘ordre public or other essential
interests;

(c) if the authorities of the requested Party would be prohibited by its
domestic law from carrying out the action requested with regard to
any similar offence, had it been subject to investigation, prosecution or
judicial proceedings under their own jurisdiction;

(d) where the request involves a crime where the maximum penalty in the
requested Party is less than two years of imprisonment or other forms of
deprivation of liberty or, if, in the judgment of the requested Party, the
provision of the assistance would impose a burden on its resources that
is disproportionate to the seriousness of the crime; or

(e) if it would be contrary 1o the legal system of the requested Party relating
to mutual legal assistance for the request to be granted,

15. Reasons shall be given for any refusal of mutual legal assistance.

16, A Party shall not decline to render mutual legal assistance under this Article
on the ground of bank secrecy.

17. Parties may not refuse a request for mutual legal assistance on the sole
ground that the offence is also considered to involve fiscal matters.

18. Parties may decline to render mutual legal assistance pursuant to this Article
on the ground of absence of dual criminality. However, the requested Party
may, when it deems appropriate, provide assistance, to the extent it decides
at its discretion, irrespective of whether the conduct would constitute an
offence under the domestic law of the requested Party.

19. The requested Party shall execute the request for mutual legal assistance as
soon as possible and shall take as full account as possible of any deadlines
suggested by the requesting Party and for which reasons are given, preferably
in the request. The requested Party shall respond to reasonable requests
by the requesting Party regarding progress in its handling of the request.
The requesting Party shall promptly inform the requested Party when the
assistance sought is no longer required.
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20. Mutual legal assistance may be postponed by the requested Party on the

21.

22.

23.

24.

ground that it interferes with an ongoing investigation, prosecution or judicial
proceeding.

Before refusing a request pursuant to paragraph 14 or postponing its
execution pursuant to paragraph 20, the requested Party shall consult with
the requesting Party to consider whether assistance may be granted subject
to such terms and conditions as it deems necessary. If the requesting Party
accepts assistance subject to those conditions, it shall comply with the
conditions.

The ordinary costs of executing a request shall be barne by the requested
Party, unless atherwise agreed by the Parties concerned. If expenses of a
substantial or extraordinary nature are or will be required to fulfill the request,
the Parties shall consult to determine the terms and conditions under which
the request will be executed as well as the manner in which the costs shall be
barne.

In the event of a request, the requested Party:

(a) shall provide to the requesting Party coples of government records,
documents or information in its possession that under its domestic law
are available to the general public; and

(b) may, at its discretion, provide to the requesting Party in whole, in part
or subject to such conditions as it deems appropriate, copies of any
government records, documents or information in its possession that
under its domestic law are not available to the general public,

Parties shall cansider, as may be necessary, the possibility of concluding
bilateral or multilateral agreements or arrangements that would serve the
purposes of, give practical effect to, or enhance the provisions of this Article.

ARTICLE 30
Extradition

This Article shall apply to the criminal offences estahlished in accordance with
Article 14 of this Protocol when:

(a) the person who is the subject of the request for extradition is located in
the territory of the requested Party;
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(b) the criminal offence for which extradition is sought is purishable under
the domestic law of both the requesting Party and the requested Party;
and

(c) the offence is punishable by a maximum period of imprisonment or other
forms of deprivation of liberty of at least four years or by a more severe
penalty or such lesser period as agreed by the Parties concerned pursuant
to bilateral and multilateral treaties or other international agreements.

Each of the criminal offences to which this Article applies shall be deemed
to be included as an extraditable offence in any extradition treaty existing
between Parties. The Parties undertake to include such offences as extraditable
offences in every extradition treaty to be concluded between them.

If a Party that makes extradition conditional on the existence of a treaty
receives a request for extradition from another Party with which it has
no extradition treaty, it may consider this Protocal as the legal basis for
extradition in respect of any criminal offence to which this Article applies.

Parties that do not make extradition conditional on the existence of a
treaty shall recognize the criminal offences to which this Article applies as
extraditable offences between themselves.

Extradition shall be subject to the canditions provided for by the domestic law
of the requested Party or by applicable extradition treaties, including, inter
alia, conditions in relation to the minimum penalty requirement for extradition
and the grounds upon which the requested Party may refuse extradition.

Parties shall, subject to their domestic law, endeavour to expedite extradition
procedures and to simplify evidentiary requirements relating thereto in respect
of any criminal offences to which this Article applies.

A Party in whose territory an alleged offender is present, if it does not extradite
such persan in respect of a criminal offence to which this Article applies solely
on the ground that he or she is one of its nationals, shall, at the request of the
Party seeking extradition, be obliged to submit the case without undue delay
to its competent authorities for the purpose of prosecution. Those authorities
shall take their decision and conduct their proceedings in the same marnner
as in the case of any other offence of a similar nature under the domestic
law of that Party. The Parties concerned shall cooperate with each other, in
particular an procedural and evidentiary aspects, to ensure the efficiency of
such prosecution,
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Whenever a Party is permitted under its domestic law to extradite or otherwise
surrender one of its nationals only upon the condition that the person will be
returned to that Party to serve the sentence imposed as a result of the trial or
proceedings for which the extradition or surrender of the person was sought
and that Party and the Party seeking the extradition of the person agree with
this option and other terms that they may deem appropriate, such conditional
extradition or surrender shall be sufficient to discharge the obligation set
forth in paragraph 7.

If extradition, sought for purposes of enforcing a sentence, is refused because
the person sought is a national of the requested Party, the requested Party
shall, if its domestic law so permits and in conformity with the requirements of
such law, upen application of the requesting Party, consider the enforcement
of the sentence that has been imposed under the domestic law of the
requesting Party or the remainder thereof,

Any person regarding whom praceedings are being carried out in connection
with any of the criminal offences to which this Article applies shall be
quaranteed fair treatment at all stages of the proceedings, including
enjoyment of all the rights and guarantees provided by the domestic law of
the Party in the territory of which that person is present.

Nothing in this Protocol shall be interpreted as imposing an obligation to
extradite if the requested Party has substantial grounds for believing that the
request has been made for the purpose of prosecuting or punishing a person
on account of that person’s sex, race, religion, nationality, ethnic erigin or
political opinions or that compliance with the request would cause prejudice
to that person's position for any one of these reasons.

Parties may not refuse a request for extradition on the sole ground that the
offence is also considered to involve fiscal matters.

Before refusing extradition, the requested Party shall, where appropriate,
consult with the requesting Party to provide it with ample opportunity to
present its opinions and to provide information relevant to its allegation.

Parties shall seek to conclude bilateral and multilateral agreements or
arrangements to carry out or to enhance the effectiveness of extradition. Where
Parties are bound by an existing treaty or intergovernmental arrangement the
corresponding provisions of that treaty or intergovernmental arrangement
shall apply unless the Parties agree to apply paragraph 1to 13 in lieu thereof.
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ARTICLE 31
Measures to ensure extradition

1. Subject to its domestic law and its extradition treaties, the requested Party
may, upon being satisfied that the circumstances so warrant and are urgent
and at the request of the requesting Party, take a person whose extradition is
sought and wha is present in its territoty into custody or take other appropriate
measures to ensure his or her presence at extradition proceedings.

2. Measures taken inaccordance with paragraph 1shall be notified, in conformity
with national law, as appropriate and without delay, to the requesting Party.

3. Any person regarding whom the measures in accordance with paragraph 1
are being taken, shall be entitled to:

(a) communicate without delay with the nearest appropriate represertative
of the State of which that person is a national or, if that person is a
stateless person, the State in the territory of which that person habitually
resides; and

(b) be visited by a representative of that State.
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PART VI: REPORTING

ARTICLE 32
Reporting and exchange of information

Each Party shall submit to the Meeting of the Parties, through the Convention
Secretarlat, periodic reports on its implementation of this Protocol.

The format and content of such reports shall be determined by the Meeting
of the Parties. These reports shall form part of the regular WHO Framework
Convention on Tobacco Control reporting instrument.

The content of the periodic reports referred to in paragraph 1, shall be
determined having regard, inter alia, to the following:

(a) information on legislative, executive, administrative or other measures
taken to implement this Protocol;

(b) information, as appropriate, on any constraints or barriers encountered
in the implementation of this Protocal and on the measures taken to
overcome those barriers;

(c) information, as appropriate, on financial and technical assistance
provided, received, or requested for activities related to the elimination
of illicit trade in tobacco products; and

(d) the information specified in Article 20.

In those cases when relevant data are already being collected as part of the
Confererce of the Parties reporting mechanism, the Meeting of the Parties shall
not duplicate these efforts.

4.

The Meeting of the Parties, pursuant to Articles 33 and 36, shall consider
arrangements to assist developing-country Parties and Parties with economies
in transition, at their request, in meeting their obligations under this Article.

The reporting of information under those Articles shall be subject to national
law regarding confidentiality and privacy. Parties shall protect, as mutually
agreed, any confidential information that is reported or exchanged.
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PART VII: INSTITUTIONAL ARRANGEMENTS
AND FINANCIAL RESOURCES

ARTICLE 33
Meeting of the Parties

1. AMeeting of the Parties is hereby established. The first session of the Meeting
of the Parties shall be convened by the Convention Secretariat immediately
before or immediately after the next regular session of the Conference of the
Parties following the entry into force of this Protocol.

2. Thereafter, reqular sessions of the Meeting of the Parties shall be convened by
the Convention Secretariat, immediately before or immediately after reqular
sessions of the Conference of the Parties.

3. Extraordinary sessions of the Meeting of the Parties shall be held at such
other times as may be deemed necessary by the Meeting or at the written
request of any Party, provided that, within six months of the request being
communicated to them by the Convention Secretariat, it is supported by at
least one third of the Parties.

4, The Rules of Procedure and the Financial Rules of the Conference of the
Parties to the WHO Framework Convention on Tobacco Control shall apply,
mutatis mutandis, to the Meeting of the Parties unless the Meeting of the
Parties decides otherwise.

5. TheMeeting of the Parties shall keep underregular review the implementation
of the Protocol and take the decisions necessary to promote its effective
implementation.

6. The Meeting of the Parties shall decide on the scale and mechanism of
the voluntary assessed contributions from the Parties to the Protocal for
the operation of this Protocol as well as other possible resources for its
implementation.

7. Ateach ordinary session, the Meeting of the Parties shall by consensus adapt
a budget and workplan for the financial period until the next ordinary session,
which shall be distinct from the WHO Framework Convention on Tobacco
Control budget and workplan.
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ARTICLE 34
Secretariat

1. The Convention Secretariat shall be the Secretariat of this Protocal.

2.

The functions of the Convention Secretariat with regard to its role as the
secretariat of this Protocol shall be to:

(a)

(b)

(c)

(a)

(h)

make arrangemerits for sessions of the Meeting of the Parties and any
subsidiary bodies as well as working groups and other bodies established
by the Meeting of the Parties and provide them with services as required;

receive, analyse, transmit and provide feedback to Parties concerned
as needed and to the Meeting of the Parties on reports received by It
pursuant to this Protocol and facilitate the exchange of information
among Parties;

provide support to the Parties, particularly developing country Parties
and Parties with economies in transition, on request, in the compilation,
communication, and exchange of information required in accordance
with the provisions of this Protocol, and assistance in the identification
of available resources to facilitate implementation of the obligations
under this Protocal;

prepare reports on its activities under this Protocol under the guidance
af and for submission to the Meeting of the Parties;

ensure, under the guidance of the Meeting of the Parties, the
necessary coordination with the competent international and regional
intergovernmental organizations and other bodies;

enter, under the guidance of the Meeting of the Parties, into such
administrative or contractual arrangements as may be required for the
effective discharge of its functions as secretariat to this Protacol;

receive and review applications by intergovernmental and
nongovernmental organizations wishing to be accredited as observers
to the Meeting of the Parties, while ensuring that they are not affiliated
with the tobacco industry, and present the reviewed applications to the
Meeting of the Parties for its consideration; and '

perform other secretariat functions specified by this Protocol and such
other functions as may be determined by the Meeting of the Parties.
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ARTICLE 35

Relations between the meeting of the Parties and
intergovernmental organizations

In order to provide technical and financial cooperation for achieving the objective
of this Protocol, the Meetings of the Parties may request the cooperation of
competent international and regional intergovernmental organizations, including
financial and development institutions.

ARTICLE 36
Financial resources

1. Parties recagnize the impertant role that financial resources play in achieving
the objective of this Protocol, and acknowledge the importance of Article
26 of the WHO Framework Convention on Tobacco Control in achieving the
objectives of the Convention,

2. Each Party shall provide financial support in'respect of its national activities
intended to achieve the objective of this Protocol, in accardance with its
national plans, priorities and programmes.

3. Parties shall promote, as appropriate, the utilization of bilateral, regjonal,
subregional and other multilateral channels to provide funding for
strengthening the capacity of developing-country Parties and Parties with
economies in transition in order to meet the objectives of this Pratocol.

4. Without prejudice to Article 18, Parties are encouraged, subject to national
laws and policies and where appropriate, to use any confiscated proceeds
of crime deriving from the illicit trade in tobacco, tobacco products and
manufacturing equipment to achieve the objectives set out in this Protocol.

5. Parties represented in relevant regional and international intergovernmental
organizations and financial and development institutions shall encourage
these entities to provide financial assistance for developing-country Parties
and for Parties with economies in transition to assist them in meeting their
obligations under this Protocol, without limiting the rights of participation
within these organizations. '
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6. Parties agree that:

(a) to assist Parties in meeting their obligations under this Protocol, all
relevant potential and existing resources available for activities related
to the objective of this Protacol should be mobilized and utilized for the
benefit of all Parties, especially developing-country Parties and Parties
with economies in transition; and

(b) the Convention Secretariat shall advise developing-country Parties and
Parties with economies in transition, upon request, on avallable sources
of funding to facilitate implementation of their obligations under this
Protocol.

7. Parties may require the tobacco industry to bear any costs associated with a
Party's obligations to achieve the objectives of this Protocol, in compliance
with Article 5.3 of the WHO Framework Convention on Tobacco Control.

8. Parties shall endeavour, subject to their domestic law, to achieve self-
financing of the implementation of the Protocol including through the levying
of taxes and other forms of charges on tobacco products.
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PART VIII: SETTLEMENT OF DISPUTES

ARTICLE 37
Settlement of disputes

The settlement of disputes between Parties concerning the interpretation or
application of this Protocol is governed by Article 27 of the WHO Framework
Convention on Tobacco Control.

PART IX: DEVELOPMENT OF THE PROTOCOL

ARTICLE 38
Amendments to this Protocol

1. Any Party may propose amendments to this Protocal.

2. Amendments to this Pratocol shall be considered and adopted by the Meeting
of the Parties. The text of any proposed amendment to this Protocol shall be
communicated to the Parties by the Convention Secretariat at least six months
befare the session at which it is proposed for adoption. The Convention
Secretariat shall also communicate proposed amendments to the signatories
of this Protocol and, for information, to the Depositary.

3. The Parties shall make every effort to reach agreement by consensus on any
proposed amendment to this Protocol. If all efforts at consensus have been
exhausted and no agreement reached, the amendment shall as a last resort be
adopted by a three-quarters majority vote of the Parties present and voting at
the session. For purposes of this Article, "Parties present and voting” means
Parties present and casting an affirmative or negative vote. Any adopted
amendment shall be communicated by the Convention Secretariat to the
Depositary, who shall circulate it to all Parties for acceptance.

4. Instruments of acceptance in respect of an amendment shall be deposited
with the Depositary. An amendment adopted in accordance with paragraph 3
shall enter into force for those Parties having accepted it on the ninetieth day
after the date of receipt by the Depositary of an instrument of acceptance by
at least two thirds of the Parties.



253

Protocaol to:Eliminate [llicit Trade in Tobacco Products

5. The amendment shall enter into force for any other Party on the ninetieth day
after the date on which that Party deposits with the Depositary its instrument
of acceptance of the said amendment.

ARTICLE 39
Adoption and amendment of annexes to this Protocol

1. Any Party may make proposals for an annex to this Protocol and may propose
amendments to annexes to this Protocol.

2. Annexes shall be restricted to lists, forms and any other descriptive material
relating to procedural, scientific, techinical or administrative matters.

3. Annexes to this Protocol and amendments thereto shall be proposed, adopted
and enter into force in accordance with the procedure set forth in Article 38.
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PART X: FINAL PROVISIONS

ARTICLE 40
Reservations

No reservations may be made to this Protocol.

ARTICLE 41
Withdrawal

1. At any time after two years from the date on which this Protocol has entered
into force for a Party, that Party may withdraw from the Pratocol by giving
written notification to the Depositary.

2. Any such withdrawal shall take effect upon expiry of one year from the date
of receipt by the Depositary of the notification of withdrawal or on such later
date as may be specified in the notification of withdrawal.

3. Any Party that withdraws from the WHO Framework Convention on Tobacco
Contro| shall also be considered as having withdrawn from this Protocol, with
effect as of the date of its withdrawal from the WHO Framework Convention
on Tobacco Control.

ARTICLE 42
Right to vote

1. Each Party to this Protocol shall have one vote, except as provided for in
paragraph 2.

2. Regional economic integration organizations, in matters within their
competence, shall exercise their right to vote with a number of votes equal
to the number of their Member States that are Parties to the Protocol. Such
an organization shall not exercise its right to vote if any of its Member States
exercises [ts right, and vice versa.
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ARTICLE 43
Signature

The Protocol shall be open for signature by all Parties to the WHO Framework
Convention on Tobacco Contral at World Health Organization Headquarters in
Geneva from 10 to 11 January 2013, and thereafter at United Nations Headquarters
in New York until 9 January 2014.

ARTICLE 44

Ratification, acceptance, approval, formal confirmation
or accession

1. This Protocol shall be subject to ratification, acceptance, approval or accession
by States and to formal confirmation or accession by regional economic
integration organizations that are Party to the WHO Framework Convention
on Tobacco Control. It shall be open for accession from the day after the
date on which the Protocol is closed for signature. Instruments of ratification,
acceptance, approval, formal confirmation or accession shall be deposited
with the Depositary.

2. Any regional economic integration organization that becomes a Party without
any of its Member States being a Party shall be bound by all the obligations
under this Pratocol. In the case of organizations one or more of whose
Member States is a Party, the organization and its Member States shall decide
on their respective responsibilities for the performance of their obligations
under this Protocol. In such cases, the organization and the Member States
shall not be entitled to exercise rights under this Protocol concurrently.

3. Regjonal economic integration organizations shall, in their instruments
relating to formal confirmation or in their instruments of accession, declare
the extent of their competence with respect to the matters governed by this
Protocol. These organizations shall also inform the Depositary, who shall in
turn inform the Parties, of any substantial modification to the extent of their
competence.
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ARTICLE 45
Entry into force

1. This Protocol shall enter into force on the ninetieth day following the date of
deposit of the fortieth instrument of ratification, acceptance, approval, formal
confirmation or accession with the Depositary.

2. For each Party to the WHO Framework Convention on Tobacco Control that
ratifies, accepts, approves or formally canfirms this Protocal or accedes thereto
after the conditions set out in paragraph 1 for entry into force have been
fulfilled, this Pratocol shall enter into force on the ninetieth day following
the date of deposit of its instrument of ratification, acceptance, approval,
accession or formal confirmation. '

3. For the purposes of this Article, any instrument deposited by a regional
economic integration urganization shall not be counted as additional to those
deposited by States Members of that organization.

ARTICLE 46
Depositary

The Secretary-General of the United Nations shall be the Depositary of this Protocol.

ARTICLE 47
Authentic texts

The original of this Protocal, of which the Arabic, Chinese, English, French, Russian
and Spanish texts are equally authentic, shall be deposited with the Secretary-
General of the United Nations.
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Mpooipio

TA MEPH TOY MNMAPONTOZ NMPOTOKOAAQY,

EKTIMONTAZ 61, omig 21 Mdiou 2003, n Mevinkoot ‘Ektn Maykéouia Zuvéleuon Yyeiag e€€dwoe opd@wva Tn
oUuBaon-tAaiolo Tng MOY yia Tov éAeyxo Tou KaTtrvou, n otroia dpxioe va 1oxvel oTig 27 deBpouapiou 2005,

ANAINQPIZONTAZ 611 n oUpBacn-tmmAaioio tng MNOY yia Tov €éAeyx0 TOu KATTVOU GUYKOTOAEYETOI OTIG CUMBACEIS TwV
Hvwpévwy EBvwv TTou emiKupwBnKav Pe Tn heyaAltepn TaxUTnTa KAl amroTeAEl BaciKO PECO yIa TNV ETTITEUEN TWV OTOXWV
NG Maykéopiag Opyadvwaong Yyeiag,

YNENOYMIZONTAZ 611 10 Tpooipio Tou KartaoTtaTikoU Tng Maykoopiog Opydvwong Yyeiag avagépel 0TI n atmréAaucn
TWV UYNASTEPWY dUVATWYV TTPOTUTTWV UyEiag atroTeAel BepeAindeg dikaiwpa Tou KABe avBpwTrou Xwpig didkpion Adyw
PUANG, BpnokKeiag, TTONITIKWY TTETTOIBCEWY, OIKOVOUIKNG 1} KOIVWVIKAG KOTAOTOONG,

AMNODAZIZMENA va dWoouv TTpoTEPaIOTNTA GTO JIKAIWMA TOUG yida TNV TIpoaTaadia Tng dnudaiag uyeiag,

ANHZYXQNTAZ ENTONA 31611 TO TTapAGVOUO EUTTOPIO TTPOIOVTWY KaTTvoUu cUPBAAAEl oTnv €EATTAWGN TNG EMIdNUIAG TOU
KQTTVOU, TTOU OTTOTEAEI TTaykOoUIo TTPOBANUa pe coBapég CUVETTEIEG yia T OnuOCIa Uyeia Kal TO OTTOI0 ATTQITEl TNV
QATTOTEAEGUATIKA, CWOTA KAl CUVOAIKA ECWTEPIKN Kal SIEBVH AVTIUETWITION,

ANAINQPIZONTAZ EMIZHZ 611 TO TTOPAVOUO EUTTOPIO TTPOIOVTWY KATTVOU UTTOVOMEUEI TO TIMOAOYIAKA KOl GOPOAOYIKA
METPA TTOU OTTOOKOTTOUV OTNV €ViOXUON TOU €AEYXOU TOU KATTVOU Kal, WG €K TOUTOU, auEdvel Tn duvaTtdTtnTa TTpécfacng
OTa TTPOIGVTA KATTVOU KAl TNV OIKOVOWIKH TTPOCITOTNTA TOUG,

ANHZYXQNTAXZ ZOBAPA vyia TIG QUOMEVEIG EMTITWOEIG A0 TNV aufnon Tng TPOocRacINOTNTAG Kal OIKOVOUIKAG
TTPOCITOTNTOG TWV TTAPAVOUWG OIAKIVOUUEVWYV TTPOIOVTWY KaTTvoU aTn dnuodaoia uyeia kal Tnv guegia, 10iwg Twv VEWY, TwV
TITWYXWYV KAl GAAWV EUGAWTWY OPAdWY,

ANHZYXQNTAZ ZOBAPA yia TI ducavaloya PEYAAEG OIKOVOUIKEG KOl KOIVWVIKEG ETTITITWOEIG TOU TTAPAVOUOU EUTTOPIOU
TTPOIOVTWY KATTVOU OTIG AVATITUCOOUEVEG XWPES KAl TIG XWPES E OIKOVOWia g€ YETARATIKO OTAdIO,

EXONTAZ EMIFNQZH 61 eivar avaykaio va avaTmtuxBei n €mMOTNUOVIKN, TEXVIKA Kal BeOUIKA IKAvOTNTA Yyid TOV
TTPOYPOMMATIONO Kal TNV EQAPHOYA TwV KATAAANAWY €BVIKWV, TTEPIPEPEIOKWY Kal DIEBVWV PETPWV yia TNV eEAAEIYn SAwvV
TWV HOPPWYV TTAPAVOOU EUTTOPIOU TTPOIOVTWYV KATTVOU,

ANAINQPIZONTAZ 611 n mpdofacn o€ TTOPOUG Kal GUVAQEIG TEXVOAOYieG €xel HeyGAn onuaacia yia Tnv avafdaduion Tng
IKQVOTNTOG TWV HEPWYV, 10IWG OTIG AVATITUOOOUEVEG XWPEG KAl OF XWPEEG ME OIKOvouia o€ PETABATIKO OTAdIo, va
eCaAeiPouv OAEG TIG HOPPEG TTAPAVOUOU EUTTOPIOU TTPOIOVTWY KATTVOU,

ANAINQPIZONTAZ EMIZHZ 671, poAovoTi £xouv avattuxBei eAeUBepeg CWVEG yIa Tn DIEUKOAUVAT TOU VOUILUOU EUTTOPIOU,
QUTEG XPNOIYOTTOIOUVTAl YIa va JIEUKOAUVOEI N TTayKOOUIOTToiNON Tou TTOPAVOUOU EUTTOPIOU TTPOIGVTWY KATTVoU, GO0V
agopd 1600 TNV TTApAvoun JIaUETOKOUION TTPOIOVTWY AaBpeUTTOpioU, 6GO KAl TNV KATAOKEUN TTAPAVOUWY TTPOIOVTWY
KaTrvou,

ANAINQPIZONTAZ EMIZHZ 611 10 TTapdvouo €UTTOPIO TTPOIOGVTWY KATTVOU UTTOVOUEUEI TIG OIKOVOMIEG TWV HEPWV KOl
€TTNPEACEI DUCUEVWIG TN OTABEPOTNTA KAI AOPAAEI TOUG,

EXONTAZ EMIZHE EMIFNQXH 61 10 TTOPAVOPO EPTTOPIO TTPOIOVTWVY KOTTVOU QTTOPEPEI OIKOVOUIKG KEPDSN TTOoU
XpnoigotroloUvtal yia Tn XpnMatodotnan OIEBVIKWY €yKANUOTIKWY OpaaTneIoTATWY, TIPAyHa Tou TTapePTTOdIdEl
KUBepvNTIKOUG OTOXOUG,

ANAINQPIZONTAZ 611 TO TTApAGVOPO €UTTOPIO TTPOIGVTWY KaTTvOU UTTOVOPEUEI TOUG OTOXOUG yia Tnv uyeia, emBAAAel
TP6oBeTa BAPN OTA CUCTAUATA UYEIQS Kal TIPOKOAEI ATTWAEIO €0OOWV YIA TIG OIKOVOUIEG TWV HEPWV,

EXONTAZ YINOWH 1o ¢pBpo 5 apdypagog 3 Tng ouppacng-mmAaigiou g MOY yia Tov €Aeyxo Tou Katrvou, JE TO OTTOI0
TA PEPN CUPPWVOUV OTI, KATA TOV KABOPIGUS Kal TNV EQAPHOYR TwV TTOAITIKWY TOUG yia TN OnNUOcIa uyeia o€ axéan PE TOV
¢éAeyxo TOu KaTtrvou, Ta pépn AauBdvouv PETPa yia TNV TTPOCTACIA QUTWY TWV TTOANITIKWY aTrd EUTTOPIKA Kal GAAa
CUN@EPOVTA TNG KATTVORIoPNXaviag, cUp®wva Pe To eBviké Toug dikalo,

AINONTAX EM®AZH otnv avdykn OTl Tpémel va UuTrdpxel eypriyopon 6oov a@opd kdaBe TpooTrdbeia Tng
KOATTVORIONNXaviag va UTTOVOUEUCEl | va KOTOOTPATNYACEN TIG OTPATNYIKEG YIO TNV KATOTTOAEUNON TOU TTAPAvOuOU
EUTTOPIOU TTPOIGVTWY KATTVOU Kal TNV AvAyKn va EVNUEPWVOVTAI YIa TIG dpacTnpIOTNTEG TNG KATTVORIOUNXAVIOS TTOU £X0UV
apvnTIKG QVTIKTUTTO OTIG OTPOTNYIKEG YIO TRV KATATTOAEUNGN TOU TTAPAVOUOU EUTTOPIOU TTPOIOVTWYV KATTVOU,

EXONTAZ YIMNOWH 10 dpBpo 6 mrapdypagog 2 tng oupPBacng-mAaiciou tng MOY yia Tov éAeyxo TOU KaTTvouU, TTOU
evBappuvel Ta Pépn va arrayopelouy 1 va TTepIopifouv, KATA TTEPITTITWON, TIG TTWANCEIG Kal/r) TV elcaywyn atmo diebveig
TagId1WTEG aPOoPOAdYNTWYV Kal adaTHOASYNTWYV TTPOIOVTWY KaTTvou,
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ANAINQPIZONTAZ emitTAéov OTI 0 KOTTVOG KOl TO TTpoidvTa KATTvoU KATd Tn S1E0vr) SIQUETAKOUION Kal PETAPOPTWON
atrokToUV 6iod0 TTapAvoUoU EUTTOPIOU,

ANAMBANONTAZ YIMOWH 611 n amoteAeguaTikf dpdaon yia Tnv TTPOANYN Kal KATatmmoAéunan Tou TTapAvouou EUTTOPiou
TwV TTPOIOVTWY KOTvoU aTraiTel pia OUVOAIKN B1EBvr) TTPOCEYYIon Kal OTEVH] OUVEPYOOia yia OAEG TIG TITUXEG TOu
TTAPAVOHOU €UTTOPIOU, TTOU TTEPIAAUBAVOUV, KATA TTEPITITWON, TO TTAPAVOHO EPTTOPIO KATIVOU, TTPOIGVTWY KATTVOU Kal
€COTTAIOOU KATAOKEUNAG,

YMNENOYMIZONTAZ KAI AINONTAZ EM®AZH oTn onuacia GAAwY guva@wy SIEBVIWV CUUQWVIWY, 6TTWGS TG oUPBATNS
Twv Hvwpévwyv EBvwv yia Tnv katatmoAéunaon Tou 81EBVIKOU opyavwpévou eykKARUaTog, TNG oUufBacng Twv Hvwpévwv
EBvwv yia Tnv katatroAéunon 1ng diapBopdg Kai TG ouppaong Twv Hvwpuévwy EBvwyv katd Tng Trapdvoung diakivnong
VAPKWTIKWY  QAPHAKWY KOl WUXOTPOTTWV OUCIWYV, KAl TNV UTTOXPEWON TWV HEPWYV AUTWY TwWV CUPBdoEwv va
€QaPUOLoUV, KATA TTEPITITWAT, TIG OIATALEIG AQUTWY TwV CUPPRACEWY OXETIKG PE TO TTAPAVOUO EUTTOPIO KATTVOU, TTPOIOVTWY
KatTvou Kal eEoTTAIopoU kKaTaokeung kol ENOAPPYNONTAZ Ta pépn TTou Oev €XOUV KOTOOTEI OKOPN PEPN O€ QUTEG TIG
OUN@WVIEG va €EETATOUV TO EVOEXOUEVO VA TO TTPAEOUV,

ANAINQPIZONTAZ tnv avaykn oikodounong auénuévng ouvepyaaoiag Petaéu tng Mpappateiog Tng ouppaong-rAaiciou
G MOY yia Tov éAeyxo Tou katTvou kai Tou pageiou Twv Hvwpévwy EBvV yia Tov €AeyX0 TwV VOPKWTIKWY Kal TNV
TTPOANWN Tou eykAAuaTog, Tou MNaykéopiou Opyaviopuou TeAwveiwv kal GAAwY Qopéwyv, KaTd TTEPITITWON,

YNENOYMIZONTAZX 10 GpBpo 15 Tng olpPacng-mmAaigiou Tng MOY yia Tov €AeyX0 TOU KATTVOU, UE TO OTTOIO TO PEPN
avayvwpifouv, HETALU AAAwv, OTI n eEdAeiyn OAwWV TwWV HOPPUWYV TIAPAVOUOU EUTTOPIOU TTPOIGVTWY KaTTvVoU,
oupTrepIAapBavopévwy Tou AaBpeuTTopiou Kal TNG TTAPAVOUNG KOTOOKEUNG, atmoTeAei Baaikd cuoTaTikd Tou EAEyXOou Tou
KaTTVou,

EKTIMONTAZ 6711 okOTTOG Tou TTapOVTOG TTPWTOKOAAOU Oev gival va OleuBeTAOEl BEPOTA OXETIKA PE TA OIKAIWPATA
TIVEUUOTIKNAG 1I8I0KTNTIOG Kal

MEMEIZMENA 61 n oupmAipwaon Tng ouuBacng-mAaigiou Tng MOY yia Tov €éAeyxo TOu KATTVOU PE €va TTEPIEKTIKO
TTPWTOKOANO Ba aTTOTEAEDEI 1I0XUPO KAl OTTOTEAECUATIKO HECO yIa TNV KATATTOAEUNON TOU TTOPAVOUOU €EUTTOPIOU
TTPOIOVTWY KATTVOU KAl TwV GORAPWY CUVETTEIWV TOU,

ZYMOONOYN TA AKOAOYOA:
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MEPOZ |

EIZArQrH

APOPO 1

Xprion 6pwv

1. «Meaiteia»: n dpactnpidtTnTa dlapecoAdBnong yia Aoyapiacud GAAwv, OTTwg n dlIaTTpayuaTeEUCn CUPBACEWY, Ol
ayopég i ol TwANCEIG EvavTi auoIBng i TTpounRBeiag.

2. «Tolydpo»: KUANVOPOG KOPMEVOU KATTVOU Yia KATTVIOUA, TUAIYPEVOU a€ TolyapoxapTo. EEaipolvtal €18IKa TTepIpepEiaKkd
TTpoidvTa OTTWG Ta bidis kai hoon 1} GAAa OpOoEIBH) TTPOIOVTA TTOU UTTOPOUV va TUAIXTOUV G€ XapTi 1] o€ @UAAa. Na Toug
oKoTToUg Tou apBpou 8, 0 6pog «ToIyapo» TTEPIAAUBAVEl €TTIONG AETITOKOUUEVO KATTIVO YIA TNV KOTAOKEUR OTPIQTWV
TOIYGPWYV VIO OTOMIKN XPAON.

3. «Kardoxeon», n omoia TrepIAaUBAvEl TNV EKTTTWON OSIKOIWUOTOG: KaTA TIEPITITWON, N POVIUN atmrooTépnon
TTEPIOUCIOKWY OTOIXEIWV Péow diaTtayrg dikaoTnpiou 1 AAANG appodiag apxnig.

4. «EAeyxopuevn apddoon»: n TEXVIKN TToU €TITPETTEI TNV €080 1) TN OIEAEUC TTAPAVOPWY A UTTOTITWY OTTOOTOAWYV aTTd
TO £0aQOG €VOG I TTEPICCOTEPWY KPATWV I TNV €i0080 O€ QUTO, O yvWAN Kal UTTO TNV €TTIRAEWN TwWV apUOdIWY apXwV
TOUG, Pe OKOTTO Tn digpelivnon uiag agidtroivng Tpagng Kal TOV EVTOTTIONO TwV TTPOCWTIWV TTOU E€UTTAEKOVTAI OTN
didmpagn Tng.

5. «EAeUBepn Cwvn»: TUAUA Tou £3A@OUG £VOG PEPOUG OTO OTTOI0 KABE €I0EPXOUEVO EUTTOPEUNA BEWPEITAl YEVIKA, WG
TIPOG TOUG €10aywYIKOUG OaapoUg Kal TOUG OPOUG, OTI BPiOKETAI EKTOG TOU TEAWVEIOKOU £8AQOUG.

6. «[Mapdvopo euTTOpIO»: KABE TIPOKTIKN | CUUTTEPIPOPA TTOU aTTayopeUeTal aTrd TOV VOPO KOI CUVOEETAl UE TNV
TTapaywyr, ammooToAn, Tapalafn, kartoxr, dlavoun, TWANCN i ayopd, cuuttepiAaufavouévng KABe TTPAKTIKAG 1
CUNTTEPIPOPAG TTOU OTTOOKOTTEI OTN BIEUKOAUVOT HIAg TETOIAG OpacTNPIOTNTAG.

7. «Adeiax»: Gdeia amd apuoddia apyr PETA Tnv utrooAR Tng atraitouuevng aitnong A GAAwv eyypdowv otnv apudédia
apxn.

8.a) «EEOTTAIONOG KOTOOKEUAG»: UNXAVEG TTOU €ival OXEDIOOUEVEG ) TTPOCOPHOCUEVEG (WOTE va XPNolgoTTolouvTal
ATTOKAEIOTIKG YIO TNV KOATAOKEUR TTPOIOVTWY KatvoU Kal oTTroTeAOUV avatréoTracTo HEPOG TNngG dladikaciag
KOTOOKEUNG.

B) «KdaBe puépog Tou EOTTAIGHOUN»: OGOV APOPd ToV EOTTAICUO KATAOKEUNG, anuaivel KABE TTPOTOIOPICINO NEPOG TTOU
QAVAKEl OTTOKAEIOTIKA O€ €EOTTAIOUO KATAOKEUNG TTPOIOVTWYV KaTTvou.

9. «Mépog»: oupfaAAduevo PEPOG TOU TTOPOVTOG TTPWTOKOAOU, €dv Oev evvoeital KATI OlIAQOPETIKO aTd TA
oup@palopeva.

10. «Aedopéva TTPOOWTIIKOU XOPAKTHPO»: KABE TTANPO@Opia TTOU ava@EéPETal OE QUOIKO TTPOCWTIO TOU OTTOIOU N
TQUTOTNTA €ival yvwOoTH ] JTToPEi va £EaKpIBwOEI.

11. «[MMepipepelakdG OpyaviouOg OIKOVOUIKAG OAOKARPWONG»: OPYaVIOUOG TTOU OTTAPTICETOI aTTO Kupiapxa KPATn, aTov
OTT0i0 Ta KPATN PEAN TOu €xouv PeTaBIBAoEl appodIdTNTEG yia éva @doua BepdTwy, cupTtrepIAapBavopévng TngG e€ouaiag
va AapBavel armo@aoelg Tou degpelouv Ta KPATn PEAN Tou 600V a@opd Ta £v AGyw BEuaTa.
12. H «aAucida e€@odiaopou» KOAUTITEI TRV KATOOKEUN TTPOIOVTWY KATIVOU KAl TOV PNXOVIOUO KOTAOKEURG KAl ThV
eloaywyn N e§aywyn TPoioVTwY KaTTvou Kal eEOTTAIGHOU KOTAOKEUNG KOl UTTOPE va ETTEKTAOEI, KATG TTEPITITWOT, O€ Mia 1
TTEPIOTOTEPES ATTO TIG AKOAOUBEG BPaaTNPIOTATEG, AV TO ATTOPACITEI £va PEPOG:

a) Tn Aiavikr) TTWANGN TTPOIGVTWYV KaTTVoU,

B) TNV KaAAiépyela KATTVOU, EEQAIPOUMEVWV TWV TTAPASOCIOKWY KAANEPYNTWY, YEWPYWV Kal TTAPAYWYWY HIKPAG
KAigokag,

Y) Tn HETAQOPA EPTTOPIKWYV TTOCOTATWY TTPOIOVTWY KATTVoU 1 eOTTAIGOU KATAOKEUAG Kal

0) Tn XovOpIKr TTWANCN, TN YeOITEia, TNV atroBrikeuon A Tn diavour KatrvoU Kal TTPoidvTwy KATTvoU ] €£0TTAIoOU
KOTAOKEUNG.

13. «[poidvta katvoU»: TTpoidvTa £§ OAOKANPOU 1 €V PEPEI KATAOKEUOAOUEVA ATTO QUAAQ KATTVOU WG TTPWTN UAn, TTOU
TTpoopifovTal va XpnoIoTToinBouv yia KATTVIoOUd, avappoenaorn, ydonan r EI0TTVon.
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14. «Evromopég kai TTapakoAouBnon»: cuaTnuaTikh TTapakoAolBnon Kal avacUoToon €K HEPOUG TWV OPUOSIWY apXwVv
f KABe GAAOU TTPOCWTTOU TTOU EVEPYEI YIa Aoyapiaoud Toug Tng diadpoung A TG S1aKivnong TwWV EUTTOPEUNATWY HETW
NG aAuCidag Qodiacpou, OTTWG TTEPIYPAPETAI OTO GPBPO 8.

APOPO 2
Zx€on METAEU TOU TTAPOVTOG TIPWTOKOAAOU KAl GAAWY CUPPWVIWY KAl VOUIKWYV TTPAGEWY

1. O1 diataeig Tng oup@wviag-rAaiciou TnG MOY yia Tov €éAeyx0 TOU KaTTvoU Ol OTTOIEG £EQAPPOOVTal OTA TTIPWTOKOAAG
TOU £@apudlovTal Kal TO TTAPOV TTPWTOKOAAO.

2. Ta pépn TTOU £XOUV CUVAYEI CUPPWVIEG TwV TUTTWV TTOU avapépovTal oTo apbpo 2 Tng ouppacng-TAaigiou Tng MNOY
yla Tov €AEyX0 TOU KOTTVOU KOIVOTTOIOUV TIG €V AOYW CUMQWVIEG OTN OUVOdO TwV HPEPWYV HEOw TNnG [pappareiag g
oupBaong.

3. Kapia diatagn Tou TapdvTog TTPWTOKOANOU Bev eTTNPEACEl T BIKAIWPATA KAl TIG UTTOXPEWOEIG KAVEVOS UEPOUG KaT'
g@apuoyn otroiacdAToTe GAANG dieBvoug auuBaong, ouvenkng r CUPPWVIaG TTou gival o€ 1I0XU yia To v Adyw PEPOG, N
otroia Bewpeital 0TI CUUBAAAEI TTEPICOOTEPO OTNV ETITEUEN TOU OTOXOU TnG €EAAEIYNG TOU TTAPAVOUOU EUTTOPIOU
TTPOIGVTWY KaTTVoU.

4. Kayia didtagn tou mapoviog TPwToKOAAoU dev eTTnpedlel GAAa SIKQIWPATA, UTTOXPEWOEIG KAl EUBUVEG TWV PEPWV
Bdaoel Tou d1EBvoUGg dikaiou, TTepIAapavouévng NG oupBacng Twv Hvwpévwy EBvWvV katd Tou dieBVIKOU opyavwuévou
€YKANUaTOG.

APOPO 3
216%06G

>16X0G TOU TTAPOVTOG TTPWTOKOAAOU gival N €EGAeIPn OAWV TWV PHOPPWYV TTOPAVOUOU EUTTOPIOU TTPOIGVTWY KATTVOU,
oUp@Wva Pe Toug 6poug Tou apbBpou 15 Tng oupPBacng-mAaiciou NG MOY yia Tov éAeyx0 Tou KaTTvoU.

MEPOZ Il

FENIKEX YTNOXPEQZXEIX

APOPO 4
eVIKEG UTTOXPEWODEIG
1. MapdAAnAa pe TG dIaTageIg Tou apBpou 5 TnNg oupRacng-rAaigiou Tng MNOY yia Tov éAeyxo Tou Katvou, Ta Pépn:

a) Eykpivouv kai gpapuolouv amroteAeopaTik@ PETPA yia Tov €AeyXO A Tn puBuion Tng aAucidag £podiaauou
EUTTOPEUPATWY KOAUTITOPEVWYV aTTO TO TTOPOV TTIPWTOKOANO, pE OTOXO TNV TPOANWn, TNV ATOTPOTI, TOV
EVTOTTIONO, TN digpelivnon kal Tn Siwgn Tou TTAPAVOUOU EUTTOPIOU TETOIWV EUTTOPEUNATWY KAl guvepyadovTal yr’
QauTOVv TOV OKOTTO,

B) AauBdvouv 6Aa Ta atrapaitTnTa PETPA CUPGWVA PE TO BVIKO TOug BiKaIo yia va KaTtaoTouv ol apuOdIEG apXES Kal
UTTNPECIEG TOUG TTEPIOCOTEPO ATTOTEAECUATIKEG, GUUTTEPIAAUBAVOUEVWY TWV TEAWVEIOKWY Kal TWV OOTUVOUIKWV
apXwv TTou gival uTrelBUVEG yia TNV TTPOANYN, TNV aTTOTPOTIA, TNV avixveuon, Tn diepelvnan, Tn diwgn kal Tnv
eCAAeIYn OAWV TWV JOPPWYV TTOPAVOUOU EUTTOPIOU EUTTOPEUNATWY TTOU KAAUTITOVTAI ATTO TO TTAPOV TTPWTOKOAAO,

Y) Aaupfdvouv armoteAeopatika pETpa yia Tn OlIEUKOAuvon i TNV €€a0@AAION TEXVIKAG BORBEIAG KAl OIKOVOMIKNG
oTAPIENG, aVATITUENG IKavVOTATWY Kal dIEBvoUg ouvepyaoiag yia Tnv €TTTeUEn Twv OTOXWV TOU TTapoOvTog
TTPWTOKOANOU Kai Slac@aAifouv Tn d1aBeon OTIC apuOdIEG aPXEG Kal TNV Ac@AAr] aviaAAayr] UE QUTEG TwV
TTANPo®opIwV TTou Ba avraAAdocovTal Baael Tou TTApAVTOG TTPWTOKOAAOU,

0) ouvepydalovTtal OTEVA PETAEU TOUG, CUPPWVA PE TO AVTIOTOIXA €OVIKA VOMIKA Kail SI0IKNTIKA CUCTAPATA TOUG, HE
OKOTTIO TNV OTTOTEAECUOTIKOTEPN E€TTIBOAN TOU VOUOU yia TNV KATATTOAEUNON TNG TTAPAVOUNG CUUTTEPIPOPAG,
TepIAAUBAVOUEVWY TWV TTOIVIKWV  adIKNuATwy TToU  opifovial oUupwva pe 10 Gpbpo 14 Tou TTapPOVTOG
TTPWTOKOAAOU,

€) ouvepydadovTal Kal ETIKOIVWVOUV, KATA TIEPITITWON, ME TOUG OXETIKOUG TTEPIPEPEIOKOUG Kal  BieBveig
SlakuBepvnTIKOUG opyaviopoUug yia TV aoc@aAf aviaAAayh) TTANPo@opiwy TTou KOAUTITETAI OO TO TTapdv
TTPWTOKOAAO, UE OTOXO TNV TTPOWONGCN TNG OTTOTEAECUATIKAG EQAPUOYRG TOU TTAPAVTOG TIPWTOKOAAOU, Kal
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OT) JE TO PO Kal Toug TTOépoug TTou diaBéTouv, cuvepyddovtal yia va augnboulv ol XpnuaTodoTikoi TTépol yia Tnv
ATTOTEAECUATIKA  €QAPUOYH TOU TTAPOVTOG TTPWTOKOAAOU PéCw  OIJEPWV KAl  TTOAUMEPWYV  UNXAVIOUWY
Xpnuatodétnong.

2. Katd Tnv TAPNoN TwV UTTOXPEWOEWY TOUG TTOU OTTOPPEOUV aTTO TO TTOPOV TTPWTOKOAANO, Ta pépn dlac@aAifouv Tn
peyaAUTePn duvaTh dIAPAVEIQ OGOV aPoPa KABE evdexOuevn aAAnAeTTidpacn pe Tnv Katvopiouynxavia.

APOPO 5
MpooTacia dedopuévwy TTPOCWTTIKOU XApaKTAPA

Katd tnv epappoyr] Tou TTapdvtog TTPwTOKOAAOU, T PEPN TTPOCTOTEUOUV Ta Oedopéva TTPOCWTTIKOU XOPOKTAPO
QUOIKWY TTPOCWTIWY aveEAPTNTA 1T TNV €BVIKOTNTA 1} TOV TOTTO KATOIKIAG, KATA TO €BVIKG dikalo, AauBdvovTag utroywn Ta
010V TTPATUTTA GO0V APOPA TNV TTPOCTACIA BESOPEVWY TTPOCWTTIKOU XOPAKTAPA.

MEPOX IlI

EAEMXOZ THZ AAYZIAAZ EQOAIAZMOY

APOPO 6
Adcia, 100d0vapn £yKpion r] aUoTnPa eEAEyXOU

1. Na v emiteugn Twv oTOXWV TNG cupewviag-TrAaiciou TG MOY yia Tov £éAeyxo Tou Katvou Kai yia TV SAAEIwn Tou
TTAPAVOUOU  E€UTTOPIOU  TTPOIOVTWY KaTTVoU Kal €EOTTAICUOU  KATAOKEUNG, KGBe uPEPOG armrayopelel TNV AGOKNON
OTTOI0CONTIOTE ATTIO TIG OKOAOUBEG OpaaTNPIOTNTEG ATTO KABE PUOIKO 1} VOUIKO TTPOCWTTO, €KTOG €AV €xel XopnynBei adeia
r 10080vaun éykpion (oTo €§Ng «Aadeia») N €av €xel EQapuooTei auoTnua eAéyxou atmd apuodia apyr cUPwva PE TO
€Bvikod dikaio:

a) Karaokeung TTpoiovTwy KaTTvou Kal EE0TTAICJOU KOTOOKEURG KOl
B) elocaywyng n e€aywyng TTPoidvTwy Katrvou Kail eOTTAIGHOU KATAOKEUNG.

2. Kd&Be pépog karafdAAel TpooTrdbeia va xopnyei Gdeia, OTAV KPIiVETQI OKOTIPO, Kal €POCOV Ol akOAouBeg
0paoTnPIOTNTEG OEV aTrayopeUovTal aTTo To £BVIKO dikalo, O€ KABE QUAOIKO i VOUIKO TTPOCWITTO TTOU AOXOAEITal JE:

a) Tn Aiavikr] TTWANGN TTPOIGVTWY KaTTvoU,

B) Tnv KaAAIEpyeEla KATTVOU, £EQIPOUNEVWV TWV TTAPASOCIOKWY KAAANIEPYNTWY, YEWPYWV Kal TTAPAYWYWY MIKPAG
KAipakag,

Y) Tn YETAQOPA EUTTOPIKWY TTOCOTATWY TIPOIOVTWYV KaTTVoU 1] €E0TTAIOUOU KATOOKEUAG Kal

0) Tn XovOpIKA TTWANGCN, TN PeaITeia, TNV atmodrkeuon ) Tn Siavour| Katrvou Kal TTpoidvTwy Katvou ) eE0TTAIouoU
KOTAOKEUNG.

3. MNa va diag@ahioel amroteAeapuaTikd auoTnua adeiod0Tnong, KAe uEPog:

a) 2uykpoTei ) opifel pia 1 TrEPICTOTEPEG OPUODIEG APXEG YIa TNV €KDOOTN, TNV avavéwaon, TNV avaoToAr, Tnv
avakAnon kai/fj TNV akipwaon adelwy, PE TNV ETTIQUAAEN Twv SIaTAEEWY TOU TTAPOVTOG TTPWTOKOAAOU Kal cUP@Wva
ME TNV €BVIKA vopoBeaia Tou, yia TNV doknan Twv dpacTnPIOTATWYV TTou opifovTtal aTnv TTapdypago 1,

B) armraitei KGBe aitnon adel0dOTNONG va TTEPIEXEI OAEG TIG AVAYKAIEG TTANPOPOPIEG OXETIKA E TOV AITOUVTA, Ol OTTOIEG
Ba mpétrel va TTepIAapBAavouy, KaTd TTePITITWON:

i) oétav o aItwv gival QUOIKO TTPOCWTTIO, CGTOIXEIO OXETIKA WE TNV TAUTOTNTA TOU, TTOU TTEPIAAURAVOUV TTARPES
évopua, EPTTOPIKY ETTWVUIA, apIBUO PNTPWOU (EAGvV UTTAPXE!), I0XUOVTEG apiBUoUg @opoAoyIKoU unTpwou (eav
UTTAPXOUV) Kal KABe GAAN TTAnpogopia TTou ETTITPETTEI TRV TAUTOTTOINCT) TOU,

i) otav o aImtwv gival vouikd TTPOCWTTO, OTOIXEID OXETIKA UE TNV TAUTOTNTA TOU, CUUTTEPIAQMBAVONEVWY TNG
TIA)POUG VOUIKAG OVOUOCIag, TNG EUTTOPIKAG ETTWVUMIAG, TOU apIBUOU unNTPWOU Tng E€TIXEipnong, Tng
nuepounviag kalr Tou TOTTOU OUCTOONG, TOU TOTTIOU €YKATAOTAONG TNG £€30pag¢ Kal TOou KUPIoU TOTTOU
ETMYEIPNMATIKAG OpacTNPIOTNTAG, I0XUOVTEG APIBUOUS OPOAOYIKOU UNTPWOU, AVTiypa@a KATACTATIKOU TOU N
I000UvVaUa €yypo@a, TIG OUyaTpIKEG E€TQIPEiEG TOu, T ovopata Twv OIEUBUVTWV Tou Kai OAwvV Twv
€€OUCI000TNUEVWY  VOUIKWY  EKTTPOCWTIWY TOU, oupTrepIAapfBavopévng KaBe AGAANG TTAnpogopiag TTou
EMTPETTEI TNV TAUTOTTOINGCH TOU,
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iii) TNV akpIBf yewypa@ik B¢0n TNG HETATTOINTIKAG MOVADAG ) TwV UETATTOINTIKWY Povadwyv, Tn B€on Tng
atroBAKNG Kal TNV TTAPAywyIKr IKaveTNTA TNG ETTIXEIPNONG TOU AITOUVTOG,

iv) To KOAUTITOUEVA OTTO TNV aitnon AETTTOPEPN OTOIXEIO TwV TIPOIOVTWV KamrvoU Kal Tou €EoTTAIopoU
KATAOKEUNG, OTTWG N TIEPIYPA@) TOU TTPOIGVTOG, N Ovopacid, TO KATAXWPIOPEVO EUTTOPIKG ORua, €Av
UTTAPXEl, TO OX£DIO, TO EUTTOPIKO OMUA, TO UTTOOEIYUa 1} O TUTTOG Kal O aplBudg oelpdg Tou eEOTTAIGHOU
KATAOKEUNG,

V) TNV TTEPIyPAPn Tou TOTTOU OTToU Ba eyKaTOOTABE Kal Ba XpnOIMOTTOIEiTal O EE0TTAIONOG KATOOKEUNG,
vi) €yypa@o f} dNAWaON OXETIKA PE TTOIVIKO UNTPWO,

vii) TTAfpn TOUTOTTOINON TWV TPATTECIKWY AOYAPIGOUWY TTOU TTPOOoPIovTal va XPnOoIKOTToIoUvTal OTIG OXETIKEG
OUVOAAaYEG Kal GAAD OTOIXEIO TTANPWHWY Kal

viii) TTepIypa@n TNG TTPORAETTONEVNG XPHONG KAl ayopdg yia TNV TTWANCN Twv TTPOIGVTWY KOTTVoU, PE IBIaITEPN
€upacn atn dlac@AaAion OTI n TTapaywyn A TTpounRdeia Twv TTPOIGVTWY KATTvouU gival avdAoyn PE TNV EUAOYWG
avauevouevn ¢Atnon,

Y) TTapOKOAOUBE Kal EICTTPATTEI, KOTA TTEPITITWGN, TO TEAN AdEIWV TTOU UTTOPEI va EICTIPATTOVTOlI Kal €EETACEl TN
ouvatdéTnTa va XpPnolgotroinBouv yia TNV aTTOTEAECUATIKN) JIaXEipION Kol TNV €QAPUOYR TOU OUOTAPATOG
ade1000TNONG ) oToV Topéa TNG dNUACIAG uyEiag ) yia KaBe GAAN cuvaen dpaaTnPIdTNTa CUPPWVA UE TO €BVIKO
dikaio,

0) AauBdavel Ta KatGAAnAa péTpa yia Tnv TTPOANYN, TNV avixveuon kai Tn dlepelivnon TUXOV TTaPAvouwY 1 dOAIwV
TTPAKTIKWY 0T AEITOUpYia TOU GUOTHHATOG adeI0dOTNONG,

€) AauBavel pétpa OTTWG N TTEPIODIKN €TTAVECETAON, N Avavéwan, N €mBewpnon A 0 €AeyXog Twv adelwy, Katd
TTEPITITWON,

oT) BeoTiel, €dv gival avaykaio, Xpovikd TTAaiolo yia Tn ARgn Twv adgiwv Kal Tn ouvakoAoubn avaykaia véa aitnon n
TNV EVNUEPWON TWV OTOIXEIWY TNG aiTnoNg,

{) uTTOXpPEWVEI KABE £E0UTIOOOTNUEVO QPUOIKO 1 VOUIKO TTIPOCWTIO VO EVNUEPWVEI EK TWV TTPOTEPWYV TNV apuoédia apxn
yla Tuxov aoAAayr Tou TéTTOU dpacTnEIOTNTAG TOU K Yia KABE onuUavTIKA PETOBOAR TWV OTOIXEIWV OXETIKA HE TIG
OpaCoTNPIOTNTEG YIA TIG OTTOIEG £X€l AdRel ddeiq,

n) UTTOXPEWVElI KABE €EoUTIOdOTNUEVO QUOIKO 1 VOUIKO TTPOOWTIO VA EVNUEPWVEI €K TWV TTPOTEPWYV TNV apuodia
apxn, waoTe va Tpofei otnv KAatdAAnAn evépyeia, yia Tuxov ammokTnon 1 ammoudkpuvon €EOTTAICUOU KATAOKEUNG,
Kal

0) Slao@alilel 6Tl N KATAOTPOPH KABE EEOTTAIGHOU KATAOKEUNG | HEPOUG TOU TTPAYMATOTTOIEITAN UTTO TNV €TTiRBAEWN TNG
appodIiag apxng.

4. Kd&Be pépog Odloo@aAiCel oTi Oev yopnyeital ouTe petafifaletal kapia adeia Xwpig va AABEl O TTPOTEIVOUEVOG
OIKaI0BOX0G TIG AVAYKAiEG TTANPOPOPIEG TTOU TTEPIEXOVTAI GTNV TTAPAYPAPO 3 Kal XWPEIG TNV TTPONYyoUUEVn £yKpIon TnG
appo6diag apxng.

5. Mévte étn petd TNV €vapén TnG 10XU0G TOU TTAPOVTOG TTPWTOKOAAOU, N GUVOO0G Twv PEPWV dIac@aAilel Tn dlEvEPyEIQ
TEKUNPIWHPEVNG €PEUVAG KATA TNV €TTOUEVN oUVOdO TG yia va eEakpIBwBei av utrdpyxouv BACIKEG EI0POEG TTOU £XOUV
KaBOoPIOTIKA onuacia yia TNV KATOOKEUN TWY TTPOIOVTWY KaTTvoU Kal TToU JTTopoUv va TauToTroin8olv Kal va uttoAnBouyv
e ammoTeAeopaTIKO Pnxaviaud eAéyyou. Baoel autng Tng épguvag, n olUvodog Twv PEPWV eEETACEI TN AQWN TWV avayKaiwv
METPWV.

APOPO 7
Afouoa emipéAeia
1. KdBe pépog atraitei, cuppwva pe 1o €BvikG Tou dikalo Kal Toug aTéxoug TnG cuppaong-mmAaiciou Tng MOY yia Tov
€Aeyxo TOu KaTTvoU, atrd OAQ TA QUOIKA KOl VOUIKA TTPOCWTTA TTOU €UTTAEKOVTAl OTnV aAucida e@odiacuol Katrvou,
TTPOIOVTWY KATTVOU Kal €OTTAIOJOU KOTOOKEUNG:

a) Na emdeikviouv Tn déouaa emmipéAeia TTPIV ATTO TNV €vapén Kai Katd Tn SIGPKEIQ YIaG ETTIXEIPNPATIKAG OXEONG,

B) va TapakoAouBolv TIG TTWAATEIG OTOUG TTEAATEG TOUG, WOTE va dlIaa@aAiouv OTI Ol TTOOOTNTEG €ival AVAAOYEG UE
TN ¢ATNON yia T€Tola TTPoIdvTa oTNV TTPORAETTOEVN ayopd TTWANCNG A XPHong, Kai

Y) VO ava@Eépouv OTIG apPOdIEG apxEG KABE aTTOdEIKTIKO OTOIXEIO OTI O TTEAATNG EUTTAEKETAI O BPACTNPIOTNTEG KATA
TTaPARAcn TWV UTTOXPEWOCEWY TOU TTOU ATTOPPEOUV ATTO TO TTAPOV TTPWTOKOAAO.
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2. H déouca emipéAeia, Katd TepITITWwaOn, KAt epapuoyn NG mapaypdeou 1 Kai cUP@wva e To €BVIKG Tou dikalo Kal ToUg
aTOX0UG TNG oUPBacng-mAaigiou Tng MOY yia Tov éAeyxo Tou Katrvou, TrepIAaPBavel Yetaly GAAWYV, aTTAITACEIS yia TNV
TauToTroinan TreAaTWY, OTTWG N AfWN Kal ETTIKAIPOTTOINCN OTOIXEIWV 0 oxéon PE Ta akdAouba:

a) Tn diatrioTwaon 611 TO PUOIKOS ) VOUIKG TIPOCWTTO KATEXEI AdEI0 TUUQWVA pE To dpBpo 6,

B) 6tav o TeAATNG €ival QUOIKO TTPOCWTTO, OTOIXEID OXETIKA PE TNV TAUTOTNTA TOU, TTEPIAAUBAVOUEVWY TOU TTARPOUG
ovOUaTOG, TNG EPTTOPIKAG ETTWVUMIOG, TOUu apiBuoU pnTpwou (EAv UTTAPYXEl) KAl TwV IOXUOVTWY apIiBuwv
®OopOoAoyIKOU UNTPWou (eGv UTTAPYOUV), Kal TNV ETTAANBEUCN TNG ETTIONPNG TAUTOTIOINCNG TOU,

y) 6tav o TeAATNG €ival vouIkd TTPOCWTIO, GTOIXEI OXETIKA PE TNV TAUTOTNTA TOu, TTEPIAAUBAVOUEVWY TNG TTANPOUG
VOUIKAG OvOopaaiag, TG EUTTOPIKAG ETTWVUUIAG, TOU apiBUoU UNTpwou Tng €TIXEIPNONG, TNG NUEPONNVIAG Kal Tou
TOTTOU CUCTAONG, TOU TOTTOU £YKATAOTAONG TNG £5pag Kal Tou KUPIOU TOTTOU ETTIXEIPNUATIKAG &paocTnpIidTnTag Kal
TWV 10XUOVTWY apIBUWVY POPOAOYIKOU PNTPWOU, avTiypa@a KaTtaoTaTtikoU ) 100d0vapa £yypaga, TiG BuyaTpikég
ETOIPEIEG TOU, TA OVOUATA TwWV OIEUBUVTWY TOU Kal TUXOV €EOUCIODOTNUEVWY VOUIKWY EKTTPOCWTIWY TOU,
TTEPIAAUBAVOUEVWV TWV OVOUATWY TWV EKPTTOCWTIWY Kal TNG ETTAANBEUONG TNG ETTIONUNG TAUTOTTOINGTG TOUG,

0) TNV TTEPIYPOPA TNG TTPORAETTONEVNG XPNONG ECWTEPIKAG ayopdg yia TNV TTWANCON KaATtvou, TTPoidvTwy Katvou 1
€COTTAIOOU KOTAOKEUNG Kal

€) TNV TTEPIYPOQN TOUu TOTTOU OTToU Ba eyKaTaOTOBOEN KOl Ba XpNOIUOTTOIEITAI O EEOTTAIGOG KATAOKEUNG.

3. H d¢éouoa emipéAeia kat' e@apuoyn NG mapaypdeou 1 ptropei va tTepIAapBAavel aTTAITACEIS yIO TNV TAUTOTIOINGN TOU
TEAATN, OTTWG N ATTOKTNON KaI ETTIKAIPOTIOINGN GTOIXEIWV TTOU aPopoUV Ta akdAouba:

a) ‘Eyypaga ) dnAwan og oxéon PE TTOIVIKO UNTPWO Kal
B) TautoTTOIiNON TWV TPATTECIKWY AOYOPIaoUWY TTou Ba xpnaipoTrololvTal o€ uvVaAAayEG.

4. Ka&Be pépog AauBavel 6Aa Ta avaykaia gETpa, BACEl TWV OTOIXEIWY TTOU ava@EépovTal oTnV TTapaypa®o 1 oToixeio y),
yla va d1ao@aAicel TNV TAPNON TwWV UTTOXPEWCEWY TTOU ATTOPPEOUV OTTO TO TTAPOV TTPWTOKOAAO, OI OTTOIEG PTTOPEI va
TePIAAPBAvVOUV TOV OpICHS €vOG TTEAATN €vIOG TNG BIKAI0O0CIOG TOU PEPOUG VO KATAOTEI OETUEUNEVOG TTEAATNG, OTTWG
opiZeTal atré To €6viIkS dikaio.

APOPO 8
Evtomopog kal TrapakoAolBnon

1. Ta TV mpocBetn dlao@alion TG aAucidag £@odiacuou Kal yia va dIEUKOAUVOEi n digpelivnan TTaPAVOUOU EUTTOPIOU
TTPOIOVTWY KATTVOU, TO PEPN CUUPWVOUV va BeaTrioouv, ae dIAoTNUa TTEVTE ETWV aTTO TNV évapén 10XU0G Tou TTAPOVTOG
TTPWTOKOAAOU, €va TTayKOOPIO oUOTNUO  EVTOTTIOMOU KAl TTapakoAouBnong tou Trepihapfdvel Ta €Bvikd kai/f
TIEPIPEPEIOKA  OUCTAUOTO  €VTOTTIOPOU Kal  TrapakoAouBnong kal €va  Kevipikd onueio  avrtaAAayrig OuUVOANIKWY
TAnpo@opIwv Tou Bpioketal otn Mpauuateia Tng olpBacng-mAaigiou NG MOY yia Tov éAeyxo Tou KaTTvoU, OTO OTT0IO
éxouv TTpooRacn 6Aa Ta pépn, TTapéxovrag oTa pépn Tn duvardtnTa va uttofdAAouv epwTACEIG Kal va AauBavouv Tig
KATAAANAEG TTANPOPOPIEG.

2. KaBe pépog BeatiCel, oUp@wva Pe TO TTAPOV GpBpo, CUCTNPA EVTOTTIGPOU KAl TTAPAKOAOUBNONG UTTOKEIUEVO OTOV
€AEYXO TOU PEPOUG YIa OAQ TO TTPOIGVTA KATTVOU TTOU KATAOKEUAZovTal A €I0ayovTal 0To £5a@og Tou, AaudvovTtag utroyn
TIG OIKEG TOU EBVIKEG ) TTEPIPEPEIAKEG EIBIKEG AVAYKEG KAl TN SIOBETIUN BEATIOTN TTPOKTIKN.

3. Na va kartaotei duvatn n dnuioupyia €vog atroTEAEOUOTIKOU CUCTAPATOG EVTOTTIONOU Kal TrapakoAouBnong, Kabe
MEPOG aTraiTel va TOTTOBETEITAI ETTAVW A VO EVOWUATWVETAI O€ OAEG TIG JOVADEG CUOKEUOTIAG Kal EEWTEPIKEG CUOKEUATIEG
TOIYGPWV QATTOKAEIOTIK), OOQOANG avayvweIOTIKr orfjpavon Trou dev gival duvatd va agaipebei (EPeEAG «ATTOKAEITIKN
QavayvWwpIOTIKA GAPavVON»), OTTwG KWOIKOI 1 o@payideg, VoG SIOOTAPATOG TTEVTE £TWV Kal, o€ GAAa TTpoidvTa Karmvou,
EVTOG TTEPIODOU OEKA ETWV OTTO TNV £vapén 1I0XU0G TOU TTAPOVTOG TTPWTOKOAAOU YIa TO £V AOyw PEPOG.

4.1 Kd&Be pépog, yia Toug OKOTTOUG TG Trapaypd@ou 3, OTo TTAQICIO TOu yeviKoU KOBEOTWTOG TTapakoAoubnong Kai
EVTOTTIOMOU, atraiTei va gival diaBéoiueg ol akdAouBeg TTAnpogopies, eiTe ameubeiag €ite péow evog ouvdéouou, yia Thv
TTAPOXI) OUVOPOUNG OTa PEPN TTPOKEIYEVOU va EVTOTTICOUV TNV TTPOEAEUCN TWV TIPOIOVIWY KaATTvoU KAl TO OnuEio
EKTPOTTAG, KATA TTEPITITWON, Kal Yo TNV TTapakoAouBnaon kai Tov €Aeyxo Tng diakivnong Twv TTPOoIOVTWY KATTvoU Kal TO
VOUIKO TOUG KOBEOTWG:

a) H nuepopnvia kai 0 TOTTOG KATAOKEUNAG,

B) n povada KATAOKEUNAG,

Y) N MNXavr TToU XPNOIKOTIOIEITAI VIO TNV KATAOKEUR TTPOIGVTWY KATTVOU,

0) n Bdapdia TTapaywyng i} 0 XpOvog KATAOKEUAG,
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€) n ovopaacia, To TINOAGYIO, O APIBUOS TTaPAYYEAIOG KOl T aPXEia TTANPWUWY TOU TTPWTOU TTEAATN TTOU Oev gival
OUVOEDENEVOG UE TOV KATAOKEUAOTH,

aT) N TTPOPRAETTOPEVN ayopd AlaviKG TTWANONG,

C) n TTEPIYPOQK) TOU TTPOIGVTOG,

n) kd&Oe atToBrKeEUON Kal OTTOCTOAN,

0) n TautéTNTa KABE YVWOTOU ETTOPEVOU OYOPAOTH) Kal

1) n TpoBAemropevn diadpopn TNG aTTOCTOAAG, N NUEPOUNVIA OTTOOTOANG, O TTPOOPICUOG TOU (POPTIOU, TO CNEio
€KKIVNONG Kal O TTAPOAATITNG.

4.2. O1 TTANpoPOpiEG TTOU avapépovTal oTa aTtoixeia a), B), ¢) kai, epdoov cival SIaBETIYEG, OTO OTOIXEIO OT) atmmoTeAoUvV
MEPOG TNG OTTOKAEIOTIKAG QVAYVWPIOTIKAG Ofjuavong.

4.3. Otav ol TAnpo@opicg Tou aToixeiou aT) dev gival dIABETIPEG TN OTIYUR TNG CAPAVONG, Ta PéPn aTtaitolv va eigdyovTal
auTéG Ol TTANpo@opieg oUppwva Pe To apBpo 15 TTapdypagog 2 aToixeio a) Tng cupPBacng-TAaiciou Tng MOY yia Tov
£Aeyxo TOU KaTTvoU.

5. KaBe pépog atraitei, EVIOg Twv TTPOBECUIWY TTou opifovTal aTo TTapoV Gpbpo, TNV Kataypar) Twv TTANPOPOPIWY TTOU
KaBopifovtal otV TTApPAypa®o 4, Katd Tov XPOvVo TnG TTApAywyng f Tov XPOVo TNG TTPWTNG aTTOOTOAAG aTrd KAOE
KATAOKEUAOTH ] KOTA TOV XPOVO €10aywyng OTO £€30¢QOG TOU.

6. KaBe pépog diac@alicel 0T €xel TTpOCBaACN OTIG TTANPOQOPIEG TTOU KATaypagovTal BAcel TG TTapaypdpou 5 péow
OUVOECHOU WE TIG ATTOKAEIOTIKEG OVOYVWPICTIKEG ONUAVOEIG TToU aTTaiTolvTtal BAcel Twv TTapaypdewy 3 Kai 4.

7. KaBe pépog dlac@ailel 0TI Ta OTOIXEIO TTOU KATAYPAPOVTAl GUPPWVA PE TNV TTApdypa®o 5, KaBWG Kal Ol aTTOKAEIOTIKEG
AvVAyVWPIOTIKEG ONUAVOEIS TToU KaBioTouv auTtd Ta oToixeia TTpoofdoiya  olUPewva PeE TNV TTapdypago 6,
TTEPIAQUBAVOVTAI OE HOPPOTUTTO TTOU KABOPIZETAI i} ETTITPETTETAI ATTO TO PEPOG KAl TIG APUODIEG APXES TOU.

8. KaBe pépog eyyudral 6T Ta OTOIXEIO TTOU KaTaypd@ovTal Bdcel Tng TTapaypdeou 5 cival Tpoofdoiya oTo €0TIAKO
gnueio TTaykdopiag avtaAAayng TTANPoQopIWY PETA aTTd aiTnan, ME TNV ETTIQUAAEN TNG TTapaypd@ou 9, HEow NAEKTPOVIKA
ao@aAoUG TUTTOTTOINUEVNG OIETTAPAG UE TO £BVIKO KaI/f] TTEPIPEPEIOKS KEVTPIKO ONPEio Tou. To €0TIOKO ONUEIO TTAYKOCGUIAG
avTaAAayAg TTANPOPOPIWY KATOPTICEI KOTAAOYO Twv apuodiwy apXWV Twy PEPWV Kal BETel Tov KaTGAoyo aTn O1d0eon
OAWV TWV PEPWV.

9. Kdabe pépog A apuddia apxn:

a) ‘Exer éykaipn TpooBacn oTig TTAnpo@opieg TTou TrpoadiopiovTal oTnv TTapdypa@o 4, uttoBGAAOVTOG aitTnua aTo
€0TIOKO onueio TTayKOOHIag avTaAAayig TTANPOPopIwY,

B) {ntei autég TIG TTAnpogopieg pévo GTav auTd eival aTTapaiTNTO Yia Tov OKOTTO TnG £€akpifwong r digpelivnong
TTOPAVONOU EUTTOPIOU TTPOIOVTWY KATTVOU,

y) Ogv amokpUTITEl OKOTTIUG TTANPOPOPIES,
0) amavTd OTIG AITHOEIS TTANPOPOPIWV OE OXEON KE TNV TTApAypa@o 4, cUPPWVA PE TO BVIKO dikaid Tou, Kal

€) TpooTaTEUEl KAl XEIPICETAl WG EUTTIOTEUTIKEG, KaTOTTIV  auoIBaiag OCup@wviag, TIG TTANPOQOPIEG  TToU
avraAAdooovral.

10. KaBe pépog atraitei TNV TTEPAITEPW AVATITUEN KAI ETTEKTACN TOU TTEQIOU £QAPUOYNG TOU GUCTHKATOG EVTOTTIGHOU KAl
TTapakoAoUBnang Trou Bpioketal o€ 1I0XU PEXP! va KaTaBANBoUv GAol 01 BAGHOI KAl O OXETIKOI POPOI KA, KATA TTEPITITWON,
MEXPI VO eKTTANPWOOUV 01 GAAEG UTTOXPEWOEIG OTO ONUEIO KATAOKEUNRG, €1I0aywyng A TTapaAafng atrd 1o TeAwveio f Tnv
doknon eAéyxou €101KoU OPOU KATaVAAWONG.

11. Ta pépn ouvepydlovtal HETAEU TOUG Kal PE TOUG apuddious diebveig opyaviopoug, Baoel apoifaiog ocupewviag, yia
TNV aviaAAaynp Kal  avamTuén  BEATIOTWY TIPOKTIKWY yId TA OUCTAPOTO  €VTOTTIIOPOU Kal  TrapakoAouBnong,
ouUPTTEPIAQUBAVOUEVWV:

a) Tng dieukdAuvong NG avamTuéng, TNG MeTapifaong kal TNG aTmOKTNONG PBEATIWHEVWY TEXVOAOYIWV TTOPA-
KOAOUBNONG Kail EVTOTTIONOU, TTEPIAQUBAVOUEVWVY TWV YVWCEWY, OEEIOTHTWY, IKAVOTHATWY KAl TTEIpAG,

B) TnG oTAPIENG TTPOYPAUMATWY KATAPTIONG Kal dNUIoUPYIOG IKAVOTATWY yia Ta PéPn TTou dnAwvouv TTapouoia
avaykn Kai
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Y) TN TEpaITEPW AVATITUENG TNG TEXVOAOYIOG yia Tn orfjpavon Kal adpwon JovadwVv CUOKEUAOIAg KAl CUCKEUACIWY
TTPOIOVTWY KATTVOU, YIO VA TTAPEXETAI TTPOCRACN GTIG TTANPOPOPIES TTOU ATTAPIBUOUVTAl OTNV TTApdypa®o 4.

12. O1 uTtoxpewaoelg TTou avatiBevral o€ £va PéPog dev uAoTroloUvTal aTTd TNV KaTTvoBiounyavia oUte avariBevial o€
auThv.

13. Kd&Be pépog dlao@ahiCel o1 01 apuoddieg aApyxéG TOu, KOTA Tn OUMMPETOXH OTO KOBEOTWG eviOoTopoU Kal
TTapakoAouBnong, €xouv ETAQEG PE TNV KOTTvoBIopnxavia Kol PE  EKTTPOCWTIOUG TWV  CUPGEPOVIWY TG
Katvopiounxaviag pévo étav autod gival atroAUTWGS avaykaio yia TNV EQAapPoyA Tou TTapovTog apBpou.

14. KdBe pépog pmropei va ¢ntAcel amd Tnv KatvoBiounyavia va empBapuvOei pe €€oda TTou OYeETICOVTOlI PE TIG
UTTOXPEWOEIG TOU £V AOYw pEPOUG Bdaael Tou TTapdvTog dpBpou.

APOPO 9

TApnon apyeiwv
1. Ka&Be pépog arraitei, Kard mepiTTwaon, omd OAa Ta QUOIKA Kal VOUIKG TTPOCWTTO TTOU EUTTAEKOVTAl TNV OAucida
€@odIoopoU KATTVOU, TTPOIOVTWY KaTTvou Kal €§OTTAICHOU KOTAOKEUNG va TnpoUv TTAAPN Kal akpiff apxeia 6Awv Twv
OXETIKWV ouvaAlaywyv. Ta ev AOyw apxeia TPETMEl va emTPETTOUV TRV TTAPN Aoyodocia yia Ta UAIKA TTou
XpnolgoTroiouvTal oTnV TTapaywyr Twv OIKEIwV TTPOIOVTWY KaTtTvou.

2. KaBe pépog arraiTei, KAt TTEPITITWAN, aTTd T TTPOCWTTA TTOU KATEXOUV Adeia oUN@WVa hE TO apBpo 6 va TTapéxouv
OTIG ApUOdIEG apXEG, META aTTd aitnan, Ta akOAouBa aToixEia:

a) Mevikég TTANPOQOPIEG OXETIKA HE TIG TTOOOTNTEG TNG AYOPAg, TIG TACEIG Kal TIG TTPORBAEWEIG Kal GAAEG OXETIKEG
TTANPOPOPIES Kal

B) TIG TTOGGTNTEG TWV TTPOIOGVTWY KATTVOU Kal TOV £EOTTAIONO KATAOKEURG TToU £X€l 0 OIKAI0OOX0G OTNV KATOXI TOU,
uttd TNV €TTiBAewn 1 Tov €Aeyx0 TOu, WG ATTOOEU, 0 POPOAOYIKEG KOl TEAWVEIAKEG ATTOBAKEG UTTO KOBEOTWG
OIAPETAKOMIONG 1 ETAPOPTWONG ] avaoTOAAG BACGHOU aTTd TNV NUEPOUNVia TNG aitnong.

3. Ooov agopd Ta TTPOoIdGvTa KOTTVOU Kol Tov €EOTTAIOUO KATAOKEUNG TTOU TTwAOUVTAl 1) KOTOOKEUAJOVTOlI TTPOG
eCaywyn oTo £dapog Tou PEPOUG N UTTOKEIVTal Ot Olakivnon e avaoToAr] dacpol utd KOBeoTwg OIAUETAKOMIONG A
METaQOPTWONG OTO €00POG TOU UEPOUG, KABE UEPOG OTTOITEI, KATA TTEPITITWAON, ATTO TA TTPOCWTIA TTOU KATEXOUV AdEIa
oUuewva Pe To ApBpo 6, va TTapExouv, KatoTTv AITAPATOG, OTIG APHOBIEG APXES TNG XWPAG avaXwpnaong, (UE NAEKTPOVIKG
péoa, OTav UTTAPXEl N UTTODOWN) KATA ToV XPOvo €000 atrd Tov EAeyx0 Toug TIG akOAouBa TTANPoYopiEG:

a) Tnv nuepopnvia atrooToAAG aTTd TO TEAEUTAIO ONUEIO PUAIKOU EAEYXOU TWV TTPOIOVTWY,

B) Ta AemrTopepny OTOIXEIO OXETIKA pE Ta TTPOIdvTa TTou OlaTiBevral aTnv ayopd (METagyu AGAAwv oruaTta, 11000,
ammodnkn),

Y) TIG TTpoypappaTi{Oueveg dIadpopéG ATTOOTOANG Kal TOV TIPOOPIOUO,

0) TNV TAUTOTNTA TOU PUGIKOU A VOUIKOU TTPOCWTTOU | TIPOCWTTWY GTA OTToia ATTOOTEAAOVTAI TA TTPOIOVTA,

€) TOV TPOTTO PETAPOPAG, CUUTTEPIAAUBAVOUEVNG TNG TAUTOTNTAG TOU PETAPOPEQ,

aT) TNV avopevouevn nuepounvia AgiEng TNG aTTOOTOANG GTOV TIPOYPONMATIOUEVO TTPOOPITHG KOl

¢) Ttnv TTpofAeméuevn ayopd AlavikAg TTWANCNG i XPNong.
4. E@ooov cival eQIKTO, KABE PEPOG aTTAITEI O ETTIXEIPAOCEIS AIAVIKNG TTWANGNG Kal oI KAAAIEpYNTES KaTTvoU, pE e€aipean
TOUG TTapadoaIakoUs KAANIEPYNTES TTOU epyadovTal G€ Un eNTTOPIKA BACN, va TNPOUV TTANPN Kal aKpIRr apXeia e OAEG TIG
OXETIKEG GUVAAAQYEG OTIG OTTOIEG EUTTAEKOVTAI, GUUPWVA PE TO €BVIKO Tou Sikaio.

5. Ta Toug OKOTTOUG €@APUOYAG TNG TTapaypd@ou 1, KABe pépog AauBdvel arroteAeopaTiké VOUOBETIKA, EKTEAEOTIKA,
OloiknTIKG ) GAAa pETPa WOTE va attaiTeital 0TI OAa Ta apxeia:

a) AiatnpouvTal yia TEPiodo TOUAAXIGTOV TEOTAPWY ETWV,
B) TiBevral oTn d1G0£0N TWV APPGBIWY APXWV KOl
y) diatnpolvTtal g€ HOPPOTUTTO TTOU ATTAITOUV O ApUGdIEG APXEG.

6. K&Be pépog BeoTriCel, kKaTd TTEPITITWON Kal PE TNV €TTIQUAAEN Tou €BvikoU Sikaiou, cuoTnua aviaAAayng pe Ta GAAa
MEPN TTANPOPOPIWYV TTOU TTEPIEXOVTAI € OAQ TO TNPOUNEVA apXEia TUPPWVA PE TO TTapOV dpbpo.
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7. Ta pépn mpootraBolv va cuvepydlovtal PeTalU TOUG Kal YE TOug appodioug diebveig opyaviopoug HEow oTadlakng
avtaAAayAg Kal avaTTugng BEATIWPEVWY CUCTNUATWY TAPNONG APXEiWV.

APOPO 10
MéTpa aog@dAciag kai TTpéAnwng

1. Kd&Be pépog, katd mepimrwon, oUp@wva he 1o €6viKG Tou &ikalo Kal Toug 0ToXoUGg TNG oUpBacong-mAaiaiou Tng MNOY yia
TOV €AEyX0 TOU KaTTvoU, atraitei atmd OAa Ta QUOIKA Kal VOUIK& TTPOCWTTA TTOU UTTOKEIVTal 0To dpBpo 6 va Aaupdvouv Ta
avaykaia PETPA yia TNV TTPOANWN TNG EKTPOTING TTPOIOVTWY Katrvou o€ OiKTua TTOPAVOUOU €UTTOPIOU, TA OTTOoId
epIAaPBavouy, HeTagl GAAwv:

a) Tnv avagopd oTIG apPOdIEG APXEG:

i) NG OIACUVOPIOKNG METAPOPAG HETPNTWYV O TTOOA TTOU Opidel TO €BVIKO Bikalo 1 Twv SIa0UVOPIOKWY
TTANPWUWYV O€ €id0G Kal

i) OAWV TWV «UTTOTITWV CUVAAAQYWV» Kal

B) Tnv TTpounBeia TTPOIGVTWY KaTtrvou r eE0TTAICUOU KATAOKEUNG YOVO yia TToad avaAoya e Tn ¢ATnon yia Ta v Adyw
TTPOIOVTa OTNV TTPORAETTOPEVN ayopd AlQVIKAG TTWANONG 1 XProng.

2. KaBe pépog, Katd TepimTwan, cUP@wva Pe 1o €BviKO Tou &ikalo Kal Toug aTdXoug TG oUpBacong-rAaigiou Tng MOY yia
TOV €AEYXO TOU KOTTVOU, OTTAITEI Ol TTANPWHEG YIa CUVOAAQYEG TTOU TTPAYMATOTTOIOUVTAl OTTO QUOIKA i VOUIKA TTpOoWTIa
UTTOKEIUEVO OTO APBPO 6 va eMITPETTOVTAI JOVO OTO VOUICHA Kal OTO id10 TT0G6 e auTd TTou avaypd@eTal OTo TIHOAOYIO
KOl JOVO PE VOMIMOUG TPOTTOUG TTANPWHAG OTIO XPNHUATOTIICTWTIKOUG Opyaviopoug TTou BpiokovTtal GTo €5ag0og Tng
ayopdg TTPoopIcUoU Kal BV TTPAYUATOTTOIOUVTAI PE KavEéva GAAO eVAAAAKTIKG oUOTNUA EURATUATWY.

3. Mépog ptropei va ¢ntroel o1 TTANPWUEG TTOU TTPOYUOTOTTOIOUVTAI OTTO (PUOIKA 1] VOUIKE TTPOOWTTA UTTOKEINEVA OTO
apBpo 6, 6oov aPopd UAIKA Ta OTTOia XENOIMOTTOIOUVTAl YIA TNV KATAOKEUN TTPOIOVTWY KATTVOU TTOU UTTAYOVTal OTn
OIKaI0d00ia Tou, va ETMITPETTOVTIAI HOVO OTO VOMIGHO Kal OTO idlo TTooO PE auTd TOu TIMOAOYIOU KAl HOVO WPE VOMIUOUG
TPOTTOUG TTANPWHNG OTTO XPNHUATOTTICTWTIKOUG OpYyaVvIOUOUG TTOU BPioKovTal GTO £€00@Og TNG ayopdg TTPOOPIoHOoU Kal &gV
TTPAYUOTOTTOIOUVTAl PE KaVEVO AAAO EVAAAOKTIKO oUOTNUAO EMBACTUATWY.

4. KaBe pépog diaopalilel o1 kaBe TTapdfacn Twv dIaTALewy TOU TTAPOVTOG APOPOU UTTOKEITAI OTIG AVOYKAIEG TTOIVIKEG,

QaOTIKEG R BIOIKNTIKEG BIOSIKOTIEG KOI OE ATTOTEAECUATIKEG, AVOAOYIKEG KOl ATTOTPETITIKEG KUPWOEIG TTou TTEPIAaUBAvouy,
KaTd TEPITTTWON, TNV AvaoTOAR 1) TNV akUpwan GdEING.

APOPO 11
MwAnon péow AladIKTUoU, TNAETTIKOIVWVIWY i KABE GAANG eEEAICOBUEVNG TEXVOAOYIOG
1. Ka&Be pépog atraitei OAa Ta VOUIKA Kol QUOIKA TTPOCWTTA TTOU EUTTAEKOVTAI OE OTTOIOdNTIOTE GUVOAAQYR OXETICOUEVN UE
TPOoi6vTa KatvoU péow AIadIKTUOU, TNAETTIKOIVWVIWVY 1| GAANG e€eAICOOUEVNG TEXVOAOYIOG va TNPOUV OAEG TIG OXETIKEG
UTTOXPEWOEIG TTOU KAAUTITOVTOI OTTO TO TTAPOV TTPWTOKOAAO.

2. Kd&Be pépog e€etalel 1o evdeEXOUEVO OTTOYOPEUONG AIQVIKWYV TTWARCEWV TTPOIdvTwY KaTvou péow AiadikTuou,
TNAETTIKOIVWVIWY R KABe GAAoU TpdTTOU TTWANGCNG Baai{ouevou o€ eEeANICOOUEVN TEXVOAOYia.

APGPO 12
EAelBepeg Cwveg Kal BIEBVAG dlapeTaKOUION
1. KaBe pépog epapuoddel, eviog TPIWV ETWV OTTO TNV £vapén 10x0U0G TOU TTaPAVTOG TIPWTOKOAAOU yIa TO £v AOyw HEPOG,
ATTOTEAETUATIKOUG EAEYXOUG O€ OAEG TIG OPACTNPIOTNTEG KATACKEUNG KAl TIG CUVOAAQYEG O€ KOTTVO Kal TTPOIiOvVTa KATTVOU

o€ eAelBepeg CLIVEG, KAVOVTAG XProN OAWYV TwWV GUVAPWY PETPWYV TTOU TTPORAETTOVTAI GTO TTAPOV TTPWTOKOAAO.

2. EmmAéov, atmmayopeUeTal N avapeign Tpoidviwy KATTvoU PE Jn KOTTVIKG TTpoiévTa oTOo iBI0 EUTTOPEUPATOKIBWTIO 1) OF
K&Be AAAN TTapopoIa povAada PETAPOPAG KATA TNV OTTOUAKPUVON aTTd eAeUBEPEG CUOVEG.

3. KaBe pépog, olppwva pe 1o €BvIkO dikaid Tou, Beoidel Kal e@apudlel PETpa eAéyxou Kal eTTaARBeuang oTn O1ebvi
OIQUETAKOMION | HETAPOPTWAN, EVTOG TOU £0APOUG TOU, TIPOIOVTWY KATTVOU Kal eOTTAICHOU KATAOKEUNG, CUN@QWVA JE TIG
O1aTAEEIG TOU TTAPOVTOG TIPWTOKOAAOU, PE OKOTTO TNV ATTOTPOTIA TOU TTOPAVOUOU EUTTOPIOU QUTWV TWV TTPOIOVTWV.
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APOPO 13

MwAnoeig xwpig dacuolg

1. KdBe pépog e@apuodel aTToTEAECUATIKG YETPA YIO TNV UTTAYWYH TwV TTWARCEWV adaoPoAGYNTWYV TTPOIOVTWY O€ OAEG
TIG OXETIKEG BIOTAEEIG TOU TTAPOVTOG TTPWTOKOAAOU, AauBdvovTag utréwn 1o dpBpo 6 TG cuuBaong-rAaigiou Tng MOY yia
TOV €AEYXO TOU KATTVOU.

2. To apyotepo TTéVTE €TN PETA TNV €vapén 10XU0G TOU TTAPOVTOG TIPWTOKOAAOU, N GUVODOG TWV PEPWV BIOTPaAilel aTnv
eTTOMEVN ouvedpiaoT TNG Tn SIEVEPYEID TEKUNPIWHEVNG £PEUVAG YIO va dIATTIOTWOEI N €KTACN TOU TTAPAVOUOU EUTTOPIOU
TTPOIOVTWY KATTVOU TTOU CUVOEETAI PE TIG TTWANCEIG TTOPOHOIWY TTPOIOVTWYV Xwpig daopous. Baoel autng TG €peuvag, n
oUvod0g TWV PEPWV EEETACEI TNV avaAnyn TNG avaykaiag Tepaitépw dpdaong.

MEPOZ IV

AZIOMNOINEZ NPAZEIX

APOPO 14
Mapdvoun CuUTTEPIPOPE CUUTTEPIAQNBAVOUEVWYV TTOIVIKWYV ASIKNUATWY

1. Ka&Be pépog Beaidel, ue Tnv em@UAaln Twv BaciKwv apyxwv Tou €BvikoU dikaiou Tou, VOPOBETIKA Kal GAAa PETPA TTOU
gival avaykaia yia va XapakTnpioTouv OAEG Ol akOAOUBEG TUNTTEPIPOPES TTapAvouESG BAael Tou BvVIKOU dIKaiou Tou:

a) H mapaywyn, n XovdpIkr TTwANCON, n PEaITEIa, n TTWANGN, N yeETagopd, n diavour, n aTmobrKeUan, N aTTOGTOAN, N
gloaywyn N n egaywyn kamvou, TTpoidvTwy Katvou ) eE0TTAIONoU KATAOOKEUAG KaTa TTapdfacn Twy diatdgewy Tou
TTapdVTOG TTPWTOKOAAOU,

B)(i) n TTapaywyn, n XovdpIKA TTWANGCN, N MECITEIQ, N TTWANOCN, N HETaPOPA, N diavour|, N aTToBrKeUan, N ATTOCTOANR, N
eioaywyn [ n eCaywyn kamvou, TPOoidvTwy Katvou 1 €€OTTAIONOU KOTOOKEUARG XWPIG TNV KaTABOAR Twv
OQEINOUEVWY BAOUWY, QOPpWV Kol GAAWV TEAWV 1 €dv dev UTTAPXOUV Ta TTOPAROAA ] Ol ATTOKAEIOTIKEG
QavayVWPICOTIKEG ONUAVOEIG TTOU I0XU0UV i} KABE GAAN atraitodyevn EMIOAUAvVaN 1 ETIKETA,

(i) otroiead®ATToTE  AAAEG TTPACEIG AaBpeuTropiou R aTmoTIEIpag AaBpeUTTOpiou KaTvoU, TIPOIdVTWY Katrvou N
€€OTTAIOOU KOTOOKEUNRG TTOU eV KAAUTITOVTaI OTTO TO OTOIXEIO B) onueio i),

y)(i) kGBe GAAN pop®ry TTOPAVOUNG KOTOOKEUAG KATTVOU, TTPOIOVTWY KATTvou 1 €EOTTAIONOU KATAOKEUNG I OUOKEUO-
oiag katrvou TTou @épel TTAAOTA TTapdROAa 1 OTTOKAEIOTIKEG avayvwPIOTIKEG Onuavaoelg ] kGBe AAAn TTAaoTh
aTraIToUEVN EMONPAVON 1] ETIKETQ,

(ii)n xovOpIkA TTWANCN, N YEOITEIQ, N TIWANGN, N YETAPOPA, N dlavour, N ATToBrKEUON, N OTTOOTOAN, N ElI0aywWYN A N
eCaywyn TTOPAvOPa KOTOOKEUAOPEVOU KATTVOU, TTAPAVOPWY TTPOIGVTWY KATTVOU, TTPOIOVTWY TTOU @QEPOUV
TAaoTa TTapdpoAa Kai/r) GAAEG aTTaITOUUEVEG TNUAVOEIG I ETIKETEG I} TTAPAVOUOU £E0TTAIOOU KOTOOKEUAG,

0) n avdapeign TPOIGVTWY KATTVOU WE PN KATvIKA TTpoiovTa katd Tn d1d0eon péow NG oAuaidag £podiaauou, Me
OKOTTO TNV atroKpuwn 1 ouykGAuwn TTPoidvTwy Katvou,

€) N avapeign TTPOIGVTWY KaTvoUu PE pn KOTTVIKG TTpoidvTa Katd trapaBacn Ttou apbpou 12 Trapdypa@og 2 Tou
TTapdVTOG TTPWTOKOAAOU,

aT) N xpnoiyoTtroinon Tou AIadIKTUOU, TwV TNAETTIKOIVWVIWVY i KGBe dAAou péoou TTWANONG TTPoidvTwy Katrvou Bdoel
eCeNlooodpEvNG TEXVOAOyiag, KaTa TTapdfacn Tou TTapOVTOG TIPWTOKOAAOU,

¢) n améktnon, amd TPOoWTTO TToU £Xel AdRel ddeia ouupwva Pe To ApBpo 6, KATTVOU, TTPOIGVTWY KATvoU N
€COTTAIOOU KOTOOKEUNG €K TTPOCWTTIOU TTou Ba ETTpeTTe va d1aBétel aAAG dev diaBétel Gdela oUPPWVA PE TO
GapBpo 6,

n) n Topeutddion otroloudnTrote dnudaoiou Asitoupyol 1 e€ouaiodoTnuévou UTTAAAAOU KOTG TNV EKTEAEON TwV
KaBNKOVTWY TOU TTOU OXETICOVTal PE TNV TTPOANWN, TNV ATTOTPOTTH, TOV EVTOTIONO, TN digpelvnon 1) TV eEAAEIWn
TOU TTAPAVOUOU EUTTOPIOU KATTVOU, TTPOIGVTWY KATTVOU 1 EE0TTAICOU KOTOOKEUNG,

0)(i) kaBe eaaluévn, TTapatTAavnTiK [ aTEARG dAwWON €TTi TNG OUGIAG 1 N PN TTAPOXA OTTOIWVONATIOTE {NTOUPEVWV
TIANPOPOPIWV € OTTOIOVOATIOTE ONUOCIO AeIToupyd 1 €€ouaiodoTnuévo UTTAAANAO KOTA Tnv €KTEAEON Twv
KABNKOVTWY TOU TTOU OXETICOVTal PE TNV TTPOANYN, TNV ATTOTPOTIH, TNV avixveuan, Tn diepelivnon 1 Tnv e§AAeiyn
TOU TTAPAVOUOU EUTTOPIOU KaTTVOU, TTPOIOGVTWYV Katrvou i €§0TTAICUOU KATAOKEUNG Kal Epooov dev TTapaBIdgeTal
10 SIKAiWMA TNG PN AUTOEVOXOTTOINONG,
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(ii) n TapatrAavnTikr dNAWON o€ eTTioNUa £VIUTIA TNG TTEPIYPAPAG, TNG TTOCOTNTAG I TG agiag Tou Katvou, Twv
TTPOIOVTWY KATTVOU A ToU £E0TTAIOCOU KOTAOKEURG A KABe GAANG TTANPOPOPIag TTou OpideTal OTO TTPWTOKOAAO HE
OKOTTO:

a) Tnv atmouyr| TNG TTANPWHNG TWV OPEINOPEVWV SACUWY, POPWV Kal AAAWY EI0QOPWV 1

B) TNV TTAPEPTTODION TNG ANYWNG OTTOIWVANTIOTE PETPWY EAEYXOU Yia TNV TTPOANWN, TNV OTTOTPOTT, TV
avixveuan, mn digpelvnon f Tnv e§aAeIyn Tou TTApdvouou gUTTopiou KATTVOU, TTPOIGVTWY Katrvou R
€€OTTAIOOU KATAOKEUNG,

(iii)n pn dnuioupyia f n pn TAPNON apxEiwv TTOU KOAUTITOVTOI ATT® TO TTOPOV TTPWTOKOAAO 1 N TAPNON WEUDdWV
ApXEIWV Kal

(iv) n vopipotroinon €06dwv atréd Tapavoun dpacTnPIOTNTA TTOU XAPAKTNPICETAI WG TTOIVIKO adiknua Bacel TG Tra-
paypdgou 2.

2. K&Be pépog, pe TNV e€m@UAAEn Twv BacIKWY apxwv Tou €Bvikou Sikaiou Tou, KaBopilel Troieg atrd TIG TTOPAVOUEG
QUUTTEPIPOPEG TTOU OpiovTal aTnV TTapaypa@o 1 f KABe GAAN CUMTTEPIQPOPA TTOU CUVOELETAl PE TO TTOPAVOHUO EUTTOPIO
KaTTVOU, TTPOIOVTWY KOTTVOU Kal £E0TTAICJOU KATAOKEUNG, KATd TTapdfacn Twy diatdfewyv Tou TapdvTog TTPWTOKOAAOU,
guvioToUv TToIVIKG adikfpaTa Kol BeoTridel vouoBeTIKA kai GAAa PETPA Ta OTTOIO KPIVEI OVOYKaAia WOTE O XOPAKTNPIOWOG
auTOG va TTapdyel atroTeAéoPaTa.

3. KaBe pépog koivotrolei atn MpappaTeia Tou TTapOVToG TTPWTOKOAAOU TNV TTAPAVOUN GUUTTEPIPOPA TTOU OpileTal OTIG
TTapaypd@oug 1 Kal 2 Tnv OTroia TO PEPOG €XEl XAPAKTNPIOEl TTOIVIKO adiknua, cUh@wva Pe TNV TTapdypago 2, Kai
uttoBaAAel oTn pappateia avTiypa@a Twv VOPWY TOU H TNV TTEPIYPAQPT) TOUG TTOU £€QAPUOOoUV TNV TTapdypago 2 Kal Kabe
METQYEVEOTEPN TPOTTOTTOINCTN QUTWYV TWV VOUWV.

4. Na tnv evBappuvan Tng S1EBvoUg CuvePYadiag KATE TNV KATATTOAEUNON TWV TTOIVIKWVY adIKNUATWY TTou ouvOiovTal UE
TO Tapdvouo €EPTTOPIO KaATTVOU, TIPOIGVTWY Kamvou Kal €§OTTAIOHOU  KATAOKEUNG, Ta pépn evBappuvovral va
emavegeTalouv Toug €BVIKOUG VOUOUG TOUG TTOU a@OopoUV Tn VOMIYOTIOINGN £€06dwv, TNV apoIBaia VOUIKF) GuvdpOour| Kal
TNV €KO0OCN TTPOCWTTWY, EXOVTAG UTTOWN TIG cuvagEig diebveig cupfdoclg Twv oTroiwy gival yépn, waTe va dIAcPAAIOTEN n
atroteAeapaTiki €mMBOAAR Twv dIATAEEWY TOU TTAPOVTOG TTPWTOKOAAOU.

APGPO 15
EuBuUvn vouIKWwV TTPOCWTTWY

1. KaBe pépog BeoTriCel Ta avaykaia péTpa, cUPQWVa PE TIG apXEG OIKAioU TOU, YIa VO OTOIXEIOBETATEI TNV EUBUVN VOUIKWY
TTPOCWTIWV YIO TTAPAVOUN CUUTTEPIPOPA Kal TTOIVIKG adikrfuata Trou kKabopifovrar oUpgwva pe 10 apbpo14 Tou
TTAPOVTOG TIPWTOKOAAOU.

2. Me Tnv em@UAagn Twv apxwv SIKaiou Tou KABE PéPoug, n euBuvn VOUIKWY TTPOCWTTWY PTTOPEN va €ival TTOIVIKH, AOTIKA
1 SIOIKNTIKN.

3. H ev Adyw €uBUvn utrokeitalr otnv €m@UAagn TNG €uBUVNG TWV QUOIKWY TTPOCWTTWY TTOU EUTTAEKOVTaI O€ TTapAavoun
QUUTTEPIPOPA 1 DIATTPATTOUV TTOIVIKG adikApaTa TTou Kabopifovtal cUP@wVa PE Toug €BVIKOUG VOUOUG Kal Kavoviopoug
KAl JE TO ApBpo 14 ToU TTAPOVTOG TTPWTOKOAAOU.

APGPO 16
Aoknon SIWEewV Kal ETTIRBOAN KUPWOEWV

1. KaBe pépog BeaTridel Ta péTpa TTOU Kpivel avaykaia, oupewva Pe To €BvikO Tou dikaio, yia va diac@aAioel 6Tl Ta QUOIKA
KAl VOMIKG TTPOCWTIa TToU Kpivovtal uTtelBuva yia TNV TTOPAVOUn CUMPTTEPIPOPE, TTEPIACNBAVOUEVWY TWV TTOIVIKWV
adIknUATwyY TToU KaBopifovtal cUUQWVA JE TO ApBPOo 14, UTTOKEIVTAI O ATTOTEAECUATIKEG, AVOAOYIKEG KOI OTTOTPETITIKEG
TIOIVIKEG 1} N TTOIVIKEG KUPWOEIG, TTEPIAGUBAVOUEVWV TWV XPNHATIKWY TTOIVWV.

2. KaBe pépog rpoaTradei va diaa@alioel 0TI OAeG o1 DIOKPITIKEG VOUIKEG e€ouaieg Baoel Tou €BvikoU SIKaiou Tou o€ oXEon
pE TN Siwén TTPOCWTIWY Yia TTAPAVOUN CUPTTEPIPOPAd, TTEPIAAUBAVOUEVWY TWV TTOIVIKWY adIKnudTwy TTou kKaBopifovTal
oUp@wva pe 10 dpBpo 14, ackoUvTal ue OKOTTO va augnBei Katd To PEYIOTO N ATTOTEAEOUATIKOTNTA TWV PETPWV ETTIBOARG
TOU VOUOU Ot Oxéon MeE TTapopola TTAPAVOUn CUMTTEPIPOPA, TTEPIAAMBAVOUEVWY TWV TIOIVIKWY adIKNKATWY, Kal
AapBdavovtag dedviwg utdywn TNV avaykn va ototpatrei n  diampagn  Tapouoiwy  agloTToIVwY - TTPACEWY,
TTEPIANAUBAVOUEVWV TWV TTOIVIKWYV AdIKNUATWYV.

3. Kayia didragn tou mTopoviog TTPWTOKOAOU Oev Biyel Tnv apxn OTI n TTEPIYPAPA TNG TTAPAVOUNG CUMTTEPIPOPAG,
OUUTTEPIAOUBAVOUEVWY TWV TTOIVIKWY adIKNUATwy TTou KaBopifovtal oUp@wva PE TO TTOPOV TIPWTOKOANO KOl Twv
EQAPUOCTEWV VOUIKWV PEOWV i GAAWV apxwv SIKaiou yia Tov €AeyXO TNG VOUINGTNTAG TG CUMTTEPIPOPAG, opileTal oTO
EOWTEPIKO BIKAIO TWV PEPWV Kal OTI n doknon diwgng Kal n emMBOAAR TTOIVWV yia pia TéTola TTAPAVOUN CUUTTEPIPOPY,
TTEPIANANPBAVOUEVWY TWV TTOIVIKWYV adIKNKATWY, €ival cUP@wWVN PE TO €v Adyw Sikalo.
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APOPO 17

Kardaoxeon TAnpwuwy

Ta pépn ogeilouv, olpewva pe TO €Bvikd Toug Oikalo, va €EETAOOUV TO €vOeEXOUEVO BEOTTIONG EKEIVWV TwV
VOUOBETIKWV Kal GAAWV PETPWY TTOU EVOEXOPEVWG KPivOouv avaykaia yia va £EouciodoTrioouv TIG apuodIEG apXEG va
EIOTTPATTOUV TTOCO aVAAOYO UE BIAPUYOVTEG POPOUG Kal OATHOUG atrd TOV TTAPAYWYO, TOV KATAOKEUAOTH, TOV dlavouéa,
TOV €I0ayWYEa f TOV e€aywyEa KOTOOXEPEVOU KATTVOU, TTPOIGVTWY KATTVOU Kal/f) €E0TTAICOU KATAOKEUNG.

APOPO 18

AlGBeon A KATAOTPOYN

OAa 1O KATOOXEPEVA KATTVA, TA TIPOIOVTA KATTVOU Kal 0 £E0TTAIONOG KATAOKEUNG KATAOTPEPOVTAI PE TN XPAON GIAIKWV
TTpOog 10 TEPIBAAAOV PEBBBWY, KaTd Tov peyaAuTepo duvaTto Babud, ) diatiBevial cUP@wva Pe To €BVIKO Sikaio.

APOPO 19
EIdIkéEG TEXVIKEG €pEUvag

1. EQv 10 emTPETTOUV OI BACIKEG APXEG TOU €BVIKOU VOUIKOU CUOTAUATOG Tou, KABe uépog Aaufdvel Ta avaykaia PETPA,
EVTOG TWV dUVATOTHTWY TOU Kal GUPPWVA PE TOUG OPOUG TToU Opilel TO €BVIKO TOU dikalo, yia va eTITPEWE TNV KATAAANAN
xprion eAeyxouevng mapadoong Kai, OTav To KPivel avaykaio, Tn xperon GAAwv €IBIKWV TEXVIKWV £peuvag, OTTWG N
NAEKTPOVIKNA 1 GAANEG HOPPEG ETTOTITEIAG KAl JUCTIKWV EVEPYEIWYV, ATTO TIG APUODIEG APXEG TOU OTO €00POG TOU E OKOTTO
TNV OTTOTEAETUATIKA KATATTOAEUNGT TOU TTOPAVOHOU EUTTOPIOU KOTTVOU, TTPOIOVTWYV KATTVOU 1| E0TTAIONOU KOTOOKEUAG.

2. Ta Tov okotrd NG SlEPEUVNONG TWV TTOIVIKWY adIKNUATWY TTou Kabopilovtal oUugwva pe 1o apbpo 14, Ta pépn
evBappUvovTal va GUVATITOUV, OTaV €ival avaykaio, TIG KATAAANAEG SIPEPEIG 1 TTOAUUEPEIG TuP@WViES 1 dlaKavoviououg
yIQ T XPNOIKOTIoINGN TWV TEXVIKWYV TTOU avagépovTal oTnv TTapdypago 1 ato mAaioio Tng d1eBvolg ouvepyaaiag.

3. Eav dgv uttdpxouv cup@wvieg f) S1IoKavoVIoUOi, OTTwG opilel N TTapdypa@og 2, ol aTToPACEIS YIa Tn Xpron TTapouoiwy
EIBIKWV TEXVIKWV €peuvag ae O1EBVEG emmiTredo AapfdvovTal KaTd TTEPITTTWON Kal Yropoulv, 6Tav €ival amapaitnTo, va
AapBdavouv utréYn XPNHATOOIKOVOUIKEG PUBMICEIG Kal pvnuovia Katavonaong ae axéon Pe Tnv aoknon dikaiodoaiag atmo
TA EMTTAEKOPEVA PEPN.
4. Ta pépn avayvwpifouv Tn onuagia Kai TNV avaykaidtnta tng dieBvolg guvepyaaoiag Kal GUVOPONAG O€ AUTOV TOV TOPED
Kal ouvepyadovTal HeTagu Toug Kail pe diEBveig opyavioyoug yia TNV avaTTTugn IKavoTATWY YIa TNV ETTITEUEN TwWV OTOXWV
TOU TTaPOVTOG ApBpou.
MEPOZ V

AIEONHZ ZYNEPTAZIA

APOPO 20
eviki avTaAAayn TTAnpo@opiwv
1. Na TNV €TTiTEUEN TWV OTOXWV TOU TTAPOVTOG TIPWTOKOAAOU, Ta pépn avagépouyv, Baoel Tou péoou UTTOBOAAG ekBETEWY
NG oupBacng-mAaigiou TNg MOY yia Tov €Aeyxo TOUu KOTTVOU, OXETIKEG TTANPOYOPIEG, YE TNV ETMIQUAAEN Tou €BvIKOU
OIKaiou Kal KaTa TTePITTWwon, YeTagl aAAwv yia Béuata OTTWG:
a) & OUYKEVTPWTIKA HOP®r, OTOIXEIO OXETIKA ME TIC KATAOXEOEIS KOTTVOU, TIPOIOVIWV KOTIVOU 1 €EOTTAICHOU
KOTAOKEUNRG, TNV TTOOOTNTA, TNV afia TwV KATAOXEUEVWY TTPOIOVIWY, TTEPIYPAPEG TTPOIOVTWY, NUEPOUNVIEG Kal

TOTTOUG KATAOKEUNG Kal SIaQUYOVTEG POPOUG,

B) n eilcaywyn, n €gaywyn, n dIAUETOKOUION, O TTWAACEIG NE KATABOAR GOpOoU Kal Xwpig ¢Opo Kal N TToooTNTA ) N
agia Tng TTapaywyng Katvou, TTPoiévTwy KATTvouU r €§0TTAICUOU KOTOOKEUNG,

y) ol Téoeig, ol yéBodol armokpuyng Kal ol TPOTTol OpAcNG KATA TO TTOPAVOUO EPTTOPIO KATTVOU, TTPOIOVTWY KaTTvoU 1
€COTTAIOOU KOTAOKEUNG Kal

0) KGBe AAAN OXETIKA TTANPOPOpIa, OTTWG CUUPWVEITAI aTTd TA PEEN.

2. Ta pépn ouvepyddovtal peTagl TOUG Kal e TOUg appodioug dieBveig opyaviopoug pue oTéxo Tn dnuioupyia IKAVOTHTWY
yia TN ouAAoyr] Kal avtaAAayr TTANPOQOPIWY.
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3. Ta pépn Bewpouv AT ol ev AOyw TTANPOPOPIES eival EPTTIOTEUTIKEG KAl TTPOOPICOVTAl OTTOKAEIOTIKA yia XpAon atmod Ta
MEPN, EKTOG €dv TO PEPOG TTOU TIG dIafIBAlel opilel DIaPOPETIKA.

APOPO 21
AvtaAAayr TTAnPo@OPIWY YIa TNV €TTIBOAN TOU VOUOU

1. Ta pépn avraAAdooouv, pe Tnv em@UAaEn Tou €BvikoU BIKaiou | Twv €QAPPOCTEWV BIEBVWV ouvOnkKwyv, Katd
TTEPITITWOTN, PE BIKF TOUG TTPWTOROUAIC | HETA ATTO aiTNUa PEPOUG TO OTTOIO TTApEXEl TN BEouaa aimioAdynan 6Tl o1 ev Adyw
TTANPOYOPIES €ival avaykaieg yia TNV avixveuon r tn diEpelvnon TTAPAVOUOU EPTTOPIOU KATTVOU, TTPOIOVTWY KATTVOU I
€COTTAIOOU KATAOKEUNG, TIG aKOAOUBEG TTANPOPOPIEG:

a) Ta apxeia Twv adEIWV YIa TO EUTTAEKOPEVA QUOIKA ) VOUIKE TTpOoWTTq,

B) TTAnpo@opieg yia TOV EVTOTTIONO, Tnv TrapakoAouBnon kai Tn O&iwgn QUOIKWV A VOMUIKWY TTIPOCWTIWY TTOU
EUTTAEKOVTAI O€ TTAPAVOUO EUTTOPIO KATTVOU, TTPOIOVTWY KATTvoU A E0TTAIGOU KATAOKEUNG,

Y) HNTPWO EPEUVWIV KaI BIEEWY,

0) apxeia TTANPWHWY yia glcaywyn, £aywyn r a@opoAdynTeg TTWANCEIG KATTVOU, TTPoidvVTwY Katrvou A e§oTTAiouoU
TTAPAOKEUNG Kal

€) avaAuTIKd OTOIXEid yIa TIG KOTOOXEOEIS KOTIVOU, TIPOIOVTWV  KOTIvOoU 1R €EOTTAIOPOU  KATAOKEUNG
(oupTtrepIAauBavopévwy Twv OToIXEIWV ava@opds TNG UTTOBEaNG KATA TTEPITITWON, TNG TTOCOTNTAG, TNG agiag Twv
KATAOXEPEVWY, TNG TTEPIYPAPNG TOU TTPOIGVTOG, TwV EUTTAEKOPEVWV OVTOTATWY, TNG NUEPOMNVIOG Kal Tou TOTTOU
KOTOOKEURG) Kal TIG pEBGdoug dpdong (cuptrepIAauBavopévy Twy PECWVY PETAQOPAG, TNG OATTOKPUWNG, TWV
OpopoAoyiwyv Kal Tou eVIOTTIOHOU).

2. O1 mAnpo@opieg TTou AauBavouv Ta pépn BACEl TOU TTAPOVTOG APBPOU XPNOIPOTTOIOUVTAI ATTOKAEIOTIKA YIa TNV ETTITEUEN
TWV OTOXWV TOU TTAPOVTOG TTPWTOKOAAoU. Ta pépn ptropolv va Trpocdiopicouv OTI oI TTANpo@opieg autég dev givai
duvaTd va KoIvoTToinBouv Xwpig TN GUPPWVIa TOU HEPOUG TTOU TTAPECYXE TNV TTANPOQOpIa.

APGOPO 22
AvTaAAayr] TTANPOQOPIWYV: EUTTIOTEUTIKOTNTA KOl TTPOCTACIA TWV TTANPOQOPIWY

1. Ka&B¢e pépog opilel Tig apuodieg €BVIKEG apxEG OTIG OTTOIEG TTapEXOVTal Ta dedopéva TTou avagépovTtal oTa apbpa 20, 21
Kal 24 KAl KOIVOTTOIEl OTa WéPN TIG €V AOYw apXEG péow Tng Mpappareiog Tng ouuBaong.

2. H avroAAayry TAnpogopiwv BAcel Tou TTOPOVTOG TTPWTOKOAOU JIETTETAI aTTO TO €BVIKO dikalo OXETIKA PE TNV
EUTTIOTEUTIKOTNTA Kal TNV 1I0IwTIKA {whA. Ta pépn mpooTartelouv, Bdoel apoifaiag CuP@wviag, TUXOV EUTTIOTEUTIKEG
TTANPOPOpPieg TTOU avTaAAdooovTal.

APOPO 23

>ZuvOpOWN Kal GUVEPYATia: KAaTAPTION, TEXVIKI BOABEIa KAl cuvEPyaaia O€ ETTIOTNHUOVIKA,
TEXVIKA Kal TEXVOAOYIKG B€paTa

1. Ta pépn ouvepyddovtal petagu Toug Kai/j péow apuodiwv JIEBVWV Kal TTEPIPEPEIAKWY OPYAVIOUWYV YIia TNV TTapoxN
KOATAPTIONG Kal TEXVIKNAG BoRBeiag Kal TN ouvepyaaia o€ ETTIOTNUOVIKE, TEXVIKA Kal TEXVOAOYIKG Béuara, yia va emTuxouv
TOUG OTOXOUG TOU TTaPOVTOG TTPWTOKOAAoU, Bdoel apoifaiag cuppwviag. H ouvdpopr autr ptropei va mrepiAauBaver Tn
METAPOPA EUTTEIPOYVWHOOUVNG 1 TNG KATAAANANG TEXVOAOYIOG OTOUG TOMEIG TNG OUAAOYAG TTANPOPOPIWY, TNG ETTIBOARG
TOU VOUOU, TOU EVTOTTIGHOU KAl TngG TTapakoAouBnong, Tng diaxeipiong TTANPOQOPIWY, TNG TTPOCTACIag OedouEVWV
TTPOCWTTIKOU XOAPOKTAPA, TNG aTrayopeucng, TNG NAEKTPOVIKAG ETTITAPNONG, TNG €yKANUATOAOYIKNAG avaAuong, Tng
apoifaiag vouikAg ouvdpoung Kal TnG €kdoang.

2. Ta pépn Ouvavtal, KOTA TIEPITITWON, VO OUVATITOUV OIUEPEIG, TTOAUMEPEIS 1 KABe €idoug AAAEG OUPQWVIEG R
OlaKavVOVIOPOUG PE OTOXO TNV TTpowelnaon Tng KATdpTiong, TNG TEXVIKNAG BorBeiag Kal TNG cuvepyaoiag o€ ETTIOTNUOVIKA,
TEXVIKA Kol TEXVOAOYIKA BépaTta, AapBdavovrag uttoyn TIG AVAYKEG PEPWYV TTOU OTTOTEAOUV QVATITUOCOUEVEG XWPES Kal
MEPWV ME OIKOVOieG o€ peTapaTikd aTtddio.

3. Ta pépn ouvepyddovTal, KATA TTEPITITWAON, YIa TNV avATITUEN Kal avaliTnon SuvaTOTATWY TTPOadIopIoUoU TNG akpIfoUg
YEWYPOAPIKAG TTPOEAEUCNG KATAOXEUEVWYV KATTVWV KOl TTIPOIOVTWYV KATTVOU.
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APOPO 24

ZuvOpour Kal guvepyaaia: épeuva Kai diwgn agidtroivwy Tpdgewv

1. Ta yépn AapPdvouv 6Aa Ta avaykaia pETpa, cUPQWVA PE To €BVIKO TOUG Bikalo, KOTG TTEPITITWON, YIa va evIoXUOOUV TN
OuveEPYAOia HECW TTOAUPEPWV, TTEPIPEPEIOKWY N SINEPWV PUBUICEWYV yia TNV TTPOANYN, TOV EVTOTTIONO, TN digpelivnan, Tn
Oiwén Kal TNV TINWPIO QUOIKWY i VOUIKWY TTPOCWTTWY TTOU €UTTAEKOVTOI OTO TTAPAVOUO EUTTOPIO KATTVOU, TTPOIOVTWV
KatvoU 1 eE0TTAICHOU KATAOKEUAG.

2. Kdbe pépog eyyudtal OTI o1 OIOIKNTIKEG, PUBMIOTIKEG, OIWKTIKEG Kal GAANEG apYEG TTOU €XOUV OPICTEN yia Tnv
KOATOTTOAéPNGN TOU TTAPAVOUOU €UTTOPIOU KATTVOU, TTPOIOVTWY KATTvoU i €EOTTAICUOU KOTOOKEUAG (TTEpIAaUBavouévwy
TWV BIKACTIKWY apXwyV, EpOCOoV To ETITPETTEI TO €BVIKO Oikalo) ouvepyAdovTal Kal aVTGAAGCOOUV CuvVagEiG TTANPOPOPIEG
o€ €BvIkO kai O1eBVEG eTTiTTEDO PE TOUG OPOUG TTOU 0pidel TOo £BVIKO Toug dikaio.

APOPO 25

MpooTaocia Tng Kuplapyiag

1. Ta yépn ekTEAOUV TIG UTTOXPEWOEIG TOUG BACEl TOU TTAPAOVTOG TIPWTOKOAAOU KaTd TPOTTO GUVETTA PE TIG OPXEG TNG iong
Kuplopxiag Kal daQIKAG aKePAIOTNTAG TWV KPATWY KAl TNG KN TTOpEUBaaNG OTIG EOWTEPIKEG UTTOBECEIG AAAWV KPATWV.

2. Kapia d1610én ToU TTAPOVTOG TTPWTOKOANOU Oev TTapéxEl O £va PEPOG TO OIKAIWMPA va a0Khoel OTo £€00¢Q0og AAAoU
KpdTtoug OIkalodoaoia oUTe KaBAKovTa TTOU QVAKOUV OTNV OTTOKAEIOTIKF] apuOdIOTNTA TWV OapXWV Tou &v Adyw GAAoU
KpdToug Bacel Tou €BvIKOU SIKaiou Tou.

APOPO 26
Alkalodoaoia

1. K&Be pépog AauBdavel Ta avaykaia HETpa yia va Bsuehitdoel Tn dikalodogia Tou o€ TToIvikd adikApara Tou kabopidovTai
oUpewva Pe 10 apbpo 14, oTav:

a) To adiknua dIaTpdTTETal OTO £€5AQOG TOU £V AdYW PEPOUG A

B) TO adiknua BIATTPATTETAI ETTAVW O OKAPOG TO OTTOI0 PEPEI onuaia Tou v Adyw PEPOUG M O 0EPOTKAPOG TTOU
gival Tagivounuévo, KaTd Tov Xpovo SIATTpagng Tou adIKAPATOG, KaTA To 8ikalo Tou v AOyw PEPOUG.

2. Mg Tnv em@UAagn Tou apBpou 25, Eva pEPog pTropei emmiong va Bepehidoer Tn SIKaiodoaia Tou yia KABE TETOIO TTOIVIKO
adiknua otav:

a) To adiknua dlatrpaTTETal 0€ BAPOG TOU £V AGyWw PEPOUG,

B) TO adiknua JIATTPATTETAI OTTO UTTKOO TOU £V AOyw HPEPOUG 1 aTTd AtraTtpl o OTT0iog £XEl TN ouvAen diauovr) Tou
o070 £00QOG TOU N

y) 1O adiknua TeplAapBaveral g€ ekeiva TTou KaBopifovtal ocUh@wva e To apBpo 14 kal SIATTPATTETAI EKTOG TOU
€0A@OUG TOU, e OKOTTO TNV TEAEON AdIKAUOTOG TTOU KaBOoPIZETal CUPQWVQ JE TO ApBPO 14 eviOG TNG ETIKPATEIAG
Tou.

3. Na Toug okotrolg Tou dpBpou 30, kKaBe pépog BeoTriCel Ta PETPO TO OTTOIO KpivovTal avaykaia yia va BgpeAiwoel Tn
Oikalodoaia Tou o€ TToIvIKA adikrpaTta TTou kabopifovTal cUP@wva Pe To apBpo 14, étav o elkadouevog auToupyog eival
TTApwV oT0 £6a@dg Tou Kal Bev €kdidEl TO v Adyw TTPOCWTTO YA TOV ATTOKAEIOTIKO AGyo OTI gival UTTAKOGG Tou.

4. Kabe pépog ptropei emmiong va BeoTriCel Ta YETPA TTOU Kpivel avaykaia yia va BepeAitdoel Tn SIKaiodoaia Tou o€ TTOIVIKA
adikrpaTa TTou Kabopifovtal cUP@WVa e To apBpo 14, éTav o eIKalOPEVOS AuTOUPYOS BPIOKETAI OTO £3a@OG TOU Kal Oev
TOV €KOIOEI.

5. Ze TrepiTTTWON KOIVOTTOINONG O€ PHEPOG TO OTToi0 aoKei TN dikalodooia Tou Bdoel Tng TTapaypdpou 1 1 2 1} evnuépwong
Tou pe GAAov TpoTTo, OTI éva i TTEPIcOOTEPa GAAa pépn dlevepyolv €peuva, aokouv diwén r diegdyouv BIKAOTIKA
Sladikaoia yia 1o id1o adiknua, ol apuodIEG APXES TWV £V AOYW PEPWV TTPAYUOTOTTOIOUV PETAEU TOug SIaBOUAEUOEIG, KATA
TTEPITITWON, YIA VA GUVTOVIOOUV TIG EVEPYEIEG TOUG.

6. Me Tnv em@UAagN Twv Kavovwy Tou yevikou dieBvoug dikaiou, To TTapdv TTPWTOKOAO dev OTTOKAEIEl TNV AOKNON TUXOV
TToIvIKAG SIKalodoaiag Tnv oTroia BepeAildvel Eva HEPOG CUPPWVA WE TO €BVIKO Tou dikalo.
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APOPO 27

Zuvepyaaia yia Tnv €1TIBOAN Tou vouou

1. K&Be pépog Bearidel, oUPQwWva PE TA AVTIOTOIXO ECWTEPIKA VOUIKA KOl SIOIKNTIKG TOU CUOTAUOTO, ATTOTEAECUATIKA
METPA yIa:

a) Tnv evioxuon kai, 610TE €ival avaykaio, Tn B€oTmion dIaUAWY ETTIKOIVWVIAG PETOEU TwV APHOdIWY apXWV,
OPYAVIOPWYV KOl UTTNPECIWYV YIa va dIEUKOAUVOEI N ao@alAg Kal Taxeia avtaAAayr TTANPo@oPIWY OXETIKA PE OAEG
TIG TITUXEG TWV TTOIVIKWYV adIKNUATWYV Ta oTToia kaBopifovtal cupgwva Pe 1o dpbpo 14,

B) Tn dlac@AAion TNG ATTOTEAECUATIKIG CUVEPYQTIag HETAEU Twv apuodIwY apXwV, TWV OPYAVIOUWY, TWV TEAWVEIWY,
TNG aoTUVOiag Kal GAAwV UTTNPECIWV ETTIBOARG TOU VOUOU,

Yy) Tn ouvepyaoia pe GAAa pépn oTn SIECaywWYr E€PEUVWV OE OCUYKEKPIPEVEG TTEPITITWOEIG TTOU AQOPOUV TTOIVIKA
adikrpgaTa Ta oTroia kabopiovtal cUpgwva pe 1o apbpo 14, oov agopd:

i) TNV TAUTOTNTA, TIG KIVACEIG Kal TIG dPAOTNPIOTNTEG TTPOCWTTWY UTTOTITWY YIO CUUUETOXN OTNV TEAEOn
TTapduoIwY agIdTTOIVWY TTPAEEWY A TO anueio 6TTou BpiokovTtal GAAA evilagepOueEVa TTPOCWTTA,

i)  Tn diakivnon €g6dwv até £yKANUaTIKA 0pacTNEIOTNTA N TTEPIOUCIAKWY OTOIXEIWY TTOU ATTOKTABNKAV PE TN
S1dmTpagn TEToIWV agIGTTOIVWY TTPAEWY Kal

iii) T dlaKkivnon TTEPIOUCIOKWY OToIXEIWY, €EOTTAICHOU 1 AWV €pyaAgiwv TTOU XPNOIYOTTOIOUVTAl I
TTpoopifovTal va XpnoIKoTroinBouv yia dIaTTpagn TETOIWV adiKnudaTwy,

0) TNV TTapoxr, KaTd TEPITITWAON, TWV AVAYKAiWwV OTOIXEIWV i TTOCOTATWY TWV OUCIWY Yia Tn OIEVEPYEIa avaAloEwy A
EPEUVWDV,

€) Tn OIEUKOAUVAN TOU ATTOTEAECHATIKOU CUVTOVIOUOU UETAEU TwV apHOdIwV apxXwV, OPYAVIOUWY KOl UTTNPECIWY KAl
TNV TTPowWONCN TNG avtaAAayrg TTPOOWTTIKOU KAl EUTTEIPOYVWHOVWY, CUPTTEPIAQUBAVOPEVNG, PE TNV ETTIGUAALN
OINEPWIV CUPQWVIWV 1 pubuicewv HPETAEU TwV evOIAPEPOUEVWV HEPWYV, Kal TNG ATTOOTTOONG OIWMATIKWV-
OUVOET WY,

aT) TNV avtaAAayr OXETIKWVY TTANPOQOPIWY PE GAAa pépn yia €10IKG Yéoa Kal yeBOGOOUG TToU XPNOIUOTTOIOUV QUOIKA A
VOUIKa TpoéowTia Katd Tn OIdmpagn TETolwv adknudTtwy, cupTrepiAauBavopévwy, Katd TepimTwan, Twv
O1adpOUWV KAl TWV PETAPOPIKWY OXNUATWV Kal TG XProng TTAOCTWY TAUTOTATWY, TTOPATTOINUEVWY ) TTAACTWV
EYYPA®wWY A AAAWV péowv atrékpuyng Twv dPacTNPIOTATWY TOUG, Kal

¢) Tnv avtaAAayn OXETIKWV TTANPOQPOPIWY KAl TOV OUVTOVIGHO Twv BIOIKNTIKWY KAl GAAwv PETPWY TTOU KpivovTal
KOTGAANAQ yia TOV £yKAIPO EVTOTTIONO TWV TTOIVIKWY adIKNUATwv TTou kKaBopifovtal oupgwva Pe 1o apbpo 14.

2. Evoyel NG €@oppoyng Tou TTOpOvTog TTPWTOKOAAOU, Ta pépn €fet@louv Tn duvartdtnTa olvayng OSIUEPWV N
TTOAUPEPWV CUPQWVIWV A pubuicswy dueong ouvepyadiog PeTagl Twv UTTNPECIWV Toug €TTIBOAAG TOU VOMPOU 1 TNG
avaAoyng TpoTroTroingn Toug, 6Tav ugioTavTal fdn TTAPOUOIEG CUPPWViEG i pubpioelg. Edv dev uttdpyouv TTapOuoIEg
OUUQWVIEG I pUBUICTEIG HETOEU TWV EVOIOQEPOUEVWV HEPWYV, TO PHEPN PTTOPOUV va BEwProoUV TO TTAPOV TIPWTOKOAAD WG
Bdon Tng ouvepyaaiag yia Tnv agoifaia emMBOAAR TOU VOUOU Og OXEaN MPE TIG AfIOTTOIVEG TTPAEEIG TTOU KAAUTITOVTAI ATTO TO
Tapov  TTPWTOKOAO. Otrote KpiveTal OKOTTIPO, Ta MPEPN KAvouv TTAAPN XPAon Oupewviwv 1 pubuiccwy,
epIAauBavopévwy SIEBVWV i TTEPIPEPEIOKWY OPYAVIOUWY, YIA TNV €vioxuon TnG ouvepyaoiag UeTaiu Twv UTTNPECIWV
€mMBOAAG TOU VOUOU.

3. Ta pépn kataBdaAAouv TTpooTrdbeia va auvepyddovTal, e Ta péoa TTou €Xouv oTn SIABEaN TOUG, yIa VO QVTIHETWTTIOOUV
10 J1EBVIKO TTAPAVONO EUTTOPIO TTPOIGVTWY KaTtrvoU TTou dIaTTPATTETAI UE TN XPrion olyxpovng TEXVOAoyiag.

APGOPO 28
ApoiBaia dI0IKNTIKA GUVPOUN

JUVETTWG TTPOG Ta avTioTolXa €OVIKA VOMIKA Kal SI0IKNTIKA TOUG CUCTAUATA, Ta PEPN TTapEXouv PeTalu Toug, EiTe
KATOTIV aITfjgatog €ite pe OIKN Toug TTPwToRouAia, TTAnpo@opieg yia Tn Slao@daAion TG opbAg epappoyng Tng
TEAWVEIOKNAG KAl GAANG ouvagoug vopoBeaiag, pe okotd TV TTPOANYN, TOV EVTOTTIONO, T digpelvnan, Tn diwgn Kai Tnv
KATATTOAéUNON TOU TTAPAVOHUOU EUTTOPIOU KATTVOU, TTPOIOVTWY KATTVOU I €§OTTAIOUOU KaTOOKEUNG. Ta pépn Bewpoulv Tig
TTANPOYOPIEG AUTEG EUTTIOTEUTIKEG KAl OTI TIPOOPICOVTaAI YIO TTEPIOPICHEVN XPNOT, EKTOG €AV TO MEPOG TTOU TIG KOIVOTTOIE
opiCel dlaopeTikA. O1 v Adyw TTANpo@opieg utTopei va TrepIAapBdavouyv:

a) véeg TeEXVIKEG  eMPBOAAG TG  TEAwveloKAG  voupoBeoiag  kal  GAwv  vopoBeciwv  atrodedEIYUEVNG
atmoTeAeouaTIKOTNTAG,
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B) véeg Tdoeig, péoa Kal peBOGOOUG €UTTAOKNG OE TTAPAVOUO EUTTOPIO KATTVOU, TTPOIOVTWY KATTVOU Kal €EOTTAIGHOU
KOTOOKEUNG,

Y) eutropelpaTa Tou gival yvwaTd 6T atTroTEAOUV QVTIKEINEVO TTAPAVOUOU EUTTOPIOU KATTVOU, TTPOIOVTWY KATTVOU KOl
€COTTAIOOU KATAOKEUNG, KABWG Kal AETTTOPEPT GTOIXEIQ yIa TNV TTEPIYPAPR, TN CUOKEUATIa, Tn PETAQOPA Kal TNV
atmoBrikeuaon Kal TIG uEBAGBOUG TTOU XPNOIYOTTOIOUVTAI OE OXEON UE TA €V AOYW EUTTOPEUATA,

0) QUOIKA i VOUIKG TTPOOWTTA Ta OTToia €ival yWwoTO OTI £Xouv dIATTPAgel A euTTAéKOVTAI OE agIoTroivn TTPAEN TTou
kaBopileTal cuppwva Pe To ApBpo 14 Kai

€) KkGBe dAAo dedopévo TTou Ba PTTopouce va BondAael TOUG OPICUEVOUG OPYAVIOUOUG OTNV EKTINNON KIVOUVOU YIa TN
dievépyeia eAéyyxou Kal GAAOUG OKOTTOUG ETTIBOANG TNG EQAPUOYAG.

APGPO 29
ApoiBaia vopikr) cuvdpoun

1. Ta pépn Trapéxouv petagu Toug Tn peyaAUTepn duvatr apoifaia vouik ouvdpoun Kata Tn digpedvnan, TNV doknon
SIgewv Kal TN dieaywyr SIKAOTIKWY dIadIKaCIWV O€ OXEON WE TTOIVIKG adIKAUaTa TTou KaBopifovral oUppwva JE TO
GapBpo 14 Tou TTAPOVTOG TTPWTOKOAAOU.

2. H apoifaia vouiky cuvdpoun TTapEXETAl GTOV PEYAAUTEPO duvatd Babud cUP@WVA PE TOUG OXETIKOUG VOUOUG, TIG
OUVOAKEG, TIG CUNPWVIES Kal TIG pUBUICEIS aTTd TO HEPOG TTOU gival 0 ATTOOEKTNG AITNONG OE axéon We Tn dlgpelivnon, TNV
doknon diwéswv Kai difaywyn SIKACTIKWY d1adIKACIWV 600V a@opd Ta adIKAKATA yia Ta OTToia JTTopouv va BewpnBouv
uUTTEUBUVO VOUIKA TTPOOWTTIA OTO MEPOG TTOU UTTORAAAEl Tnv aitnon, oUpgwva pe 10 dpBpo 15 TOU TTAPAVTOG
TIPWTOKOAAOU.

3. H apoiBaia vopik guvdpopn TTou TrapéxeTal cUP@WVa Je To TTapov apBpo PTropei va ¢nTeital yia oTrolovOnTIoTe atrd
ToUg akO6Aouboug oKoTToUG:

a) Tn dieCaywyn atmodeigewv A TN AWn HAPTUPIKWY KATABETEWVY,

B) Tnv emmidoon dikoypaewy,

Y) Tnv ekTéAEon evTaAPATWY £PEUVOG Kal KOTAOXEONG Kal Tn OE0UEUaN,

0) Tnv €EETAON AVTIKEIMEVWY KAl XWPWV,

€) TNV TTAPOXN TTANPOPOPIWYV, ATTODEIKTIKWY OTOIXEIWV KAl EPTTEIPOYVWPOTUVNG,

OT) TV TTAPOXN TTPWTOTUTTWV 1] ETTIKUPWHEVWYV QVTIYPAPWY OXETIKWV EYYPAPWY KOl APXEiwV, CUPTTEPIAGUBAVOUEVWV
TWV dNUOCIWY, TPATTECIKWYV, XPNMOTOOIKOVOUIKWY, ETAIPIKWYV ] ETTAYYEAUATIKWYV apXEiwv,

¢) Tov eviomaud R TNV TrapakoAouBnon €06dwv a1 eyKANMATIKEG OPaACTNPIOTNTEG, TTEPIOUCIAKWY OTOIXEIWY,
epyaieiwv i GAAwV péowv yia Tn diegaywyr] atodeifewy,

n) Tn d1IEUKOAUVON TNG EKOUCIAG EPPAVIONG TTPOCWTTWY OTO PEPOG TTOU UTTORAAAEI TNV aiTnaon Kai

0) tnv TTapoxn kabe GAANG ouvdpoung TTou dev avTikeTal oTo €BvIKG OIKAIO TOU PEPOUG OTO OTTOI0 aTTEUBUVETAI N
aitnon.

4. To mapdv apBpo dev Biyel TIG UTTOXPEWOEIG BATEl Kapiag GAANG diuepoUg i TToAupepoUg ouverkng, n otroia SIETTEN ) Ba
OIETTEl, CUVOAIKA 1 €V PEPEI, TNV apoIBaia VOUIKA GuvOpoun.

5. O1 mapdypagor 6 €wg 24 epapudlovral, Bacel TNG apxXAS TNG aApoIBaIdTNTAG, 0€ QITACEIG TTou UTTORAAAovTal KaT'
€Qapuoyn Tou TTapdvTog Apbpou, €dv Ta v Adyw pépn Ogv deapelovTal ammd ouvelnkn r dIakuBepvNnTIKA CUP@WVIa
auoifaiog vouikng ouvdpoung. Edv Tta pépn deopelovrar amd Tapduola ouvenkn 1 SIaKUBEPVNTIKE CUPQWVida,
€papuolovTal oI avTioToIxeG OIATALEIS TNG €v AOyw Ouvlnikng 1 dIakuBEPVNTIKAG CUUQWVIag, €KTOG €dv Ta PépPN
CUMGWVHOOUV va £QOPUOCOUV avT' auTWV TIG TTapaypd@ous 6 £wg 24. EvBappuvovTal éviova Ta Pépn va £Qapuooouv
QAUTEG TIG TTAPAYPAPOUG, AV BIEUKOAUVOUV T CUVEPYATIA.

6. Ta pépn opiouv pia KEVTPIKA apxr TTou €XEl TNV apuodiéTnTa Kal TNy e§ouaia va AauBavel airioeig apoiBaiag VouIKAG
OUVOPOUNAG Kal €iTe va TIG ekTeAEl n idia €ite va TIg diaBIBAlel yia eKTEAEON OTIG avTioToIXeG apuodieg apxés. Otav éva
MEPOG €xel €IBIKN TTEPIOYN 1) £3APOG PE XWPIOTO GUOTNUA auoIfaiag VOUIKAG GUVOPOUNAG, UTTOPEI va opicgel pia XwpPIoTH
KEVTPIKN apxr TTou Ba aokei Tnv idia Asitoupyia yia Tnv v Adyw TTepioxr 1 To £da@og. O1 KevTpIKEG apXEG Slao@aAifouv
TNV Taxeia kal opOn ektéAeon A Tn diaBiBaocn Twv airgewy mou Aaufavouv. Otav n kevipikA apxr diaBiBdadel Tnv aitnon
TTPOG eKTEAEON o€ apuddia apxr, evBappuvel Tnv Taxeia kKal opOn ekTéAeon TnG aitnong ammod Tnv appodia apxh. Kdabe
MEPOG YVWOTOTIOIEI TNV KEVTPIKK apXfy TTou opiletal yI' autdév Tov oKomrd oTov [lpoiotduevo Tng lMpappareiag g
ouupaong Katd Tnv Tpooxwpenon, Tnv amodoxr, TNV €ykpion, Tnv TUTKA €mBefaiwon i €mMKUPWON TOU TTOPOVTOG
TTPpwWTOKOAANOU. H diafiBaon arroewyv apoifaiog VOUIKAG GUVOPOMNG Kal KABE OXETIKAG AVOKOIVWONG TTPAYUATOTTOIEITAI
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METAEU TWV KEVTPIKWY apXWwV TTou opifovtal atmd Ta pépn. H atmmaitnon autr) 1ox0el e TNV €MIQEUAAEN TOU SIKAIWUOTOG
€VOG PEPOUG va ¢nTei va atreuBivovtal o€ auTo ol v AOyw QITACEIG KAl AVAKOIVWATEIG O8I TNG SITTAWUATIKAG 000U Kal, O€
€TTEIYOUCTEG TTEPIOTACEIG, EAV CUUPWVOUV TA PEPN, HECW TWV KATAAANAWY dIEBVWYV opyaviouwy, éTav autd ival EQIKTO.

7. O1 aitfAoeig utoBdAAovTal eyypdowg r, otav eival duvatov, Pe kKABe pyéco TTou TTapdyel ypaTTd aTmmoTUTTWHA, OF
yAwooa atmmodekTi ammd To PéPOG OTO OTToi0 atreuBUveTal n aiTnon, PE TOUG OPOUG TTOU ETTITPETTOUV OTO UEPOG VA
OIaTMIOTWOoEl TNV auBevTIKOTNTA TOU eyypdgou. H yAwooa A o1 YAWooeg TToU €ival oTTOOEKTEG ATTO TO KABE PEPOG
KolvoTroloUvTtal atov [NpoioTduevo TnG Mpapuareiag Tng cUPBacng Katd Tnv TTPOoXwpnon, amodoxr, £yKpIion, TUTTIKN
empBeBaiwon A MKUPWAON TOU TTAPOVTOG TTPWTOKOAAOU. Z€ ETTEIYOUOCEG TTEPIOTACEIG KAI OTAV UTTAPXEI CUUQWVIa YETAEU
TWV PEPWV, Ol AITACEIG UTTOPEi va UTTOBGAAOVTAI TTPOPOPIKE, AAAG OTn CUVEXEIQ TTPETTEI VA ETTIBERAILIVOVTAI EYYPAPWG.

8. Mia aitTnon apoifaiag vouIKAG CuvOPOUNG TTEPIEXEL:
a) Ta oToixeia Tng arroloag apxng,

B) TO avtikeipevo Kal TN UON TNG €peuvag, diwgng R dikaoTikhg dladikaciag Tnv oTroia agopd n aitnan, Kabwg Kai To
6Gvopa Kal Ta kaBrkovta Tng apxrg n otroia diegdyel TNV ev Adyw £peuva, diwgn i dIKaoTIkA diadikaoia,

Y) TTEPIANWN TWV OXETIKWY TTIPAYUOTIKWY TTEPICTATIKWY, EKTOG OTTO TIG AITATEIG YE OKOTTO TNV €TTid0CT dIKoypdgwy,

0) TrepIypa®n TNG aITOUPEVNG GUVOPOUNAG Kal aToixeia Tuxov €18IKAG diadikaciag TTou emBupei va akoAouBnbei To
aitouv PEPOG,

€) av gival duvaTo, TNV TAUTOTNTA, TOV TOTTO KaI TNV €BVIKOTNTA KABE EUTTAEKOUEVOU,
OT) TOV OKOTTO yId TOV OTT0i0 {nToUvTal Ta ATTOJEIKTIKA OTOIXEIA, Ol TTAnpogopieg A n dpdan Kai
¢) TG diaTagelg Tou €BvIkoU OIKaiou OXETIKA PE TO TTOIVIKO adiknua Kal TNV TTOIV) TTOU aUuTO €TTICUPEI.

9. To pépog aTo oTroio atreuBuveTal N AiTNON UTTOPEl va ¢nTRCEl TTPOOBETEG TTANPOPOPIEG, OTAV AUTO @AiVETAI AVAYKAIO
ylQ TNV €KTEAEON TNG AITNONG, CUUQWVA UE TO ECWTEPIKG TOU BiKaIO, 1] OTaV PTTOPEi va BIEUKOAUVEI TNV EKTEAEDN.

10. H aitnon ekteAcital cUPQWVA PE TO EOWTEPIKO OIKAIO TOU PEPOUG OTO OTTOI0 aTTeuBUveTal, £QOTOV dev avTiBaivel TO
€BvIkO dikalo Tou PEPOUG OTO OTToi0 aTTeuBuveTal Kal, eav gival duvaTtdv, ocupwva Pe TIG dIadIKaaieg TToU opifovTal oTnV
aitnon.

11. To aitoUv p€Pog deV KOIVOTTOIET OUTE XPNOIMOTIOIEF TTANPOPOPIEG A ATTOBEIKTIKA GTOIXEIQ TTOU TOU TTAPEXEI TO HEPOG OTO
oTT0i0 OTTEUBUVETaI N QiTNoN yia Tn JIEVEPYEID EpEUVWY, TNV doknon diwgewv f Tn diegaywyr SIKACTIKWY dIadIKACIWY,
EKTOG QTTO €KEIVEG TTOU AvaAPEPOVTOI OTNV QITNOTN, XWPEIS TNV TTPONyouuevn ouykatdBeon Tou HPEPOUG OTO OTI0IO
amreuBuvetal n aitnon. Kapia diatagn tng mapouoag Trapaypd@ou dev euTrodifel TO aITOUV PEPOG VO ATTOKOAUWEI OTO
TAGiolo Twv d1IadIKACIWV TOU TTANPOPOPIEG I} ATTODEIKTIKG GTOIXEI ATTAAAGKTIKG yia évav KOTNyopoUMEVO. & auTh TNV
TTEPITITWON, TO AITOUV PEPOG YVWOTOTIOIEI OTO PEPOG OTO OTTOI0 aTreuBUveTal N aiTnon TIPIV T dNPOCIOTToINGN Kai, AV
{ntnBei, oupBouleleTal To PEPOG OTO OTToI0 aTTEUBUVETAI N aitTnon. Edv, og ékTakTeg TTEPIOTAOEIG, Oev gival duvaTh N €k
TWV TTPOTEPWYV €100TT0INCN, TO AITOUV PEPOG EVNUEPWVEI APETA TO YEPOG OTO OTTOI0 ATTEUBUVETAI N AiTNON OXETIKA YE TN
dnuoaoiotroinon.

12. To aitoUv pépog utTopEi va ¢ntioel atmd 1o YEPOG GTO OTT0I0 ATTeUBUVETAI N AITNON VA JN YVWOTOTIOINOEl TO YEYOVOG
KOl TO QVTIKEIUEVO TNG aiTnong, TTapd povo atov Babud TTou eival avaykaio yia Tnv ekTéAeon Tng aitnong. Edv 1o pépog
OTO OTT0I0 aTreuBUvETaI N QITNON OEV UTTOPEI VO TNPEACEI TNV ATTAITNON TNG EUTTIGTEUTIKOTNTAG, EVNUEPWVEI AUETA TO AITOUV
MEPOG.

13. Eg@boov cival duvatd kal cUPNQwvo e TIG BepeNIWOEIG apxEG Tou €BvikoU dikaiou, OTav éva QUOIKO TTPOCWTIO
BpiokeTal oTo £daog evOG PEPOUG KOl TTPETTEI va KATABEOEl WG PAPTUPOAG 1 EUTTEIPOYVWHOVOG OTIG OIKACTIKEG APXES
GAAOU PEPOUG, TO TTIPWTO PEPOG WPTTOPED, KATOTTIV AITAOEWS Tou GAAoU, va emTpéwel Tn diefaywyn TG KATGBeaNGg UE
Bivreodidaokewn, otav dev gival EQPIKTO 1 €Gv TO €V Adyw QUOIKS TTPOCWTTO dev €TTIOUUEI VA EUPAVIOTEI QUTOTTPOCWTTWG
OTO £€30QOG TOU QITOUVTOG HEPOUG. Ta PéPN PTTOPOUV VO CUUQWVACOUV va An@Bei n katdBeon atmd JIKACTIKK apxr Tou
AITOUVTOG PEPOUG WE TNV TTAPOUTia SIKACTIKOU AEITOUPYOU TOU PJEPOUG GTO OTTOI0 aTTeUBUVETaI N aiThoN.

14. H aitnon apoifaiag VOuIKAG GUVOPOUNG ITTOPET va atToppIPOEi:
a) Eadv n aitnon dev uttoAnBei clupgwva pe 1o TTapdv dpbpo,

B) €dv 10 pépog aTo oTroio aTTeuBUvVeETaN N aitTnon Bewpei OTI N eKTEAEON TNG aiTnoNng PTTopEi va Bigel TNv Kuplapxia,
TNV ao@dAeia, Tn dnudéacia Ta¢n A dAAa {wTIKA TOU CUUQEPOVTA,

y) €dv 10 €BvIKO Oikaid TOu aTTayopeUel OTIG OPXEG TOU UEPOUG GTO OTTOI0 OTTEUBUVETAI N QiTnon VO EKTEAEGOUV TN
{nToUpEVN EVEPYEID YIA TUXOV TTOPOMOIO agIOTToIvVN TIPAgn, O€ TIEPITITWaon TTou autr utroBaAAdTav oe épeuva,
Siwén i dikaoTikA diadikacia utréd Tn dikA Toug dikalodoaia,
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®) oT1av n aitnon agopd agiétroivn TTPALN yia TNV OTToid N AVWTATH TTOIVA OTO NEPOG GTO OTToio atreuBuveTal n aitnon
gival katwTtepn a1rd dU0 TN QUAGKIONG R GAAEG TTOIVEG OTEPNTIKEG TNG €AeuBepiag 1 6Tav, KATA TNV KpPion Tou
MEPOUG OTO OTTOI0 OTTEUOUVETAI N QiThon, N TTAPOXN TNG ouvdpoung Ba cuvermaydtav ducavaloya HeydAn
emBdapuvan yia Toug TTOPOUG TOU O€ OXECN WE TN ooBapdTnTa TNG agidTroIvng TTPpagng N

€) €dv Ba ATav avTiBeTn pe TO0 VOUIKO oUCTNHA TOU PNEPOUG OTO OTToio ATTEUBUVETAI N aiTNON N eKTEAEON TNG AiTnONG
yla TTapoxn apoifaiag dIKaoTIKAG GUVOPOUNG.

15. KaBe dpvnon mapoxnig apoifaiag VouiKAg ouvOpoung aiTioAoyeital.

16. Kavéva pépog dev ptropei va apvnBei Tnv TTapoyr apoifaiog vouikAg ouvdpopng Bdaoel Tou TTapdvtog dpBpou Pe TN
dIkaloAoyia Tou TpatTeCikoU aTTopPPATOU.

17. Ta pépn dev ptropoulv va apvnBoulv aitnon ayoifaiag VOUIKAG GUVOPOUNG VIO TOV OTTOKAEIOTIKG AOY0 OTI n agIdTToIvn
Tpa¢n Bewpeital 6T aPopd Kal opoAoyikd BEuara.

18. Ta pépn pmopouv va apvnBolv Tnv TTapoxn apoifaiag VopikAG ouvdpopng Bacel Tou TTapoviog dpbpou Adyw
arrouciag diTTou aglotroivou. EvrodTolg, To p€POg OTO OTToi0 aTreuBUVETAI N QITNON PTTOPE], €AV TO Kpivel OKOTTIUO, va
TTapEXEl GUVOPOUN, OTNV EKTACN TTOU OTTOQACifel Kal KATA Tn OIOKPITIKN €UXEPEIG Tou, ave¢dptnta av n Tpdagn Oa
guvioTouoe adiknua Baoel Tou €BVIKOU SIKAIOU TOU HEPOUG OTO OTTOI0 aTTeuBUvVETaI N aiTnon.

19. To pépog aTo oTToi0 aTTEUBUVETAI N AITNON EKTEAEI TO CUVTOPOTEPO OUVATO TNV AITNON AUoIRaiag VOUIKAG CUVOPOUNRS
Kal AapBdvel uttoywn 600 TO dUVATOV TTEPIOCOTEPO EVOEXONEVEG TTPOBECUIEG TTOU TTPOTEIVEI TO QUITOUV PEPOG Kal YIA TIG
oTToieg TTapéEXovTal EENYATEIG, KATA TTPOTIUNGN OTNV aitnon. To y€pog 0To OTToi0 aTTEUBUVETAI N AiTnon aTTavTd o€ eUAoya
AITAPOTO TOU QITOUVTOG PEPOUG OXETIKA PE TNV TTPOOOO TOU XEIPIOWOU TNG QiTNONG Tou. To aitoUv PEPOG EVNMEPWIVEI
dueoa To YEPOG GTO OTToio aTTEUBUVETaI N aitnon éTav dev aTTaiTeiTal TTAéov N {nTnBeica ouvdpour).

20. To pépog oTo oTroio aTreuBUVETaI N aiTNON UTTOPEi va avaBdaAel TNV TTapoxn auoiBaiag VOUIKAG auvdpoung yia Tov
A6yo o1l auTn TTapeuBaAAeTal o€ €pguva, diwgn A dikaoTikA diadikaaia TTou BpiokeTal og eEENIEN.

21. Mpiv atmoppiyel pia aitnon Kart' eappoyr TG Trapaypdeou 14 ) avaBdAel Tnv ekTEAECT) TNG KOT' €QAPUOYA TNG
Tapaypdou 20, To PEPOG OTO OTTOI0 aTTeuBUvVETAI N aiTnon dIABOUAEUETAl UE TO QITOUV UEPOG yIa va €EETACOUV av N
ouvdpoun PTTopei va TTapacyxebei ue TNV em@UAAEN 6pwv Kal TTPoUTToBécewy TTou KpivovTal avaykaia. Edv 1o aitolv
pEpOG atrodexBei TN cuvdpour BACEI QUTWV TWV 6PWV, CULHOPPWVETAI PE TOUG OPOUG.

22. To olvnBeg KOOTOG €KTEAEONG MIaG aitnong Papulvel To PEPOG OTO OTIOI0 aTreuBUVETal N aiTnOn, €KTOG €4V Ta
evolopepdueva Pépn CUPPWVAOOUV BIAQOPETIKA. X& TTEPITITWON TIOU, Yid TNV E€KTEAEON Tng aitnong, amairouvial f
TIPOKEITaI Va atraitnBolv OnUOVTIKEG 1} €KTOKTEG OOTTAVEG, Ta uépn dievepyolv diaBouleloelg yia va kabBopioouv Toug
6poug Kai TIG TTPOUTTOBETEIG BATEI TWV OTTOIWY Ba eKTEAETTEI N aiTNON, KABWG KAl TOV TPOTTO KAAUWNG TWV £§OdWV.

23. X TEPITITWON AITAOEWG, TO PEPOG OTO OTT0I0 aTTEUBUVETAI N AITNON:

a) Xopnyei oTo aitolv PéPog avTiypaga dNUOCIWV apxeiwy, eyypaewv r dedouévwy TTou £XEl OTNV KATOXA TOU Ta
oTroia, oUP@WVa e To eBvIKS Tou dikalo, eival Slabéaiya aTo eupy KOIVO Kal

B) uTmopei, KaTa Tn SIAKPITIKI TOU EUXEPEIA, VO XOPNYATEl OTO AIToUv PEPOG TO OUVOAO N UEPOG TWV avTiypapwv
ONUOCIWY aPXEIWV, EYYPAPWYV ] OEBOUEVWV TTOU £XEI OTNV KATOXI TOU TA OTToia, CUP@WVA e TO €BVIKO Tou dikalo,
O¢v gival O106£a1ua OTO EUPU KOIVO A va TA XOPNYROEl UTTO TOUG OPOUG TTou Bewpei avaykaioug.
24. Ta pépn egetdlouv, epdoov gival avaykaio, Tn duvardtnta olvayng SIUEPWYV 1 TTOAUPEPWYV CUPPWVIWY I pUBHIcEWY
10U Ba e§uTTNPETOUCAV TOUG OKOTTOUG R Ba €BeTav o€ epappoyn i Ba evioxuav TG SIOTAEEIG TOU TTAPOVTOG ApBpou.
APGPO 30
‘Ekdoon

1. To mapdv apBpo epapudletar ota TOIVIKG adikrfuaTa TTou Kabopifovrtal guugwva Pe 70 apBpo 14 Tou TTAPOVTOG
TIPWTOKOAAOU, 6TaV:

a) To TpéowTro yia To otroio UTTORAAAETal aiTnon ékdoong BpioKETal OTO £6AQOG TOU HEPOUG OTO OTTOI0 ATTEUBUVETAI
n aitnon,

B) TO TTOIVIKO adiknua yia To otroio {nreitan ékdoon TIHwpEiTal Baoel Tou €BvikoU dIKaiou TOOO TOU AITOUVTOG PEPOUG
600 KaI TOU PYEPOUG OTO OTTOIO ATTEUBUVETAI N AITNOTN KOl

Yy) n agiémoivn Tpdgn emoupel avwTaTn TToIvh QUAAKIONG 1 GAAEG aTEPNTIKEG TNG €AeUBePiag TToIVEG TOUAGXIOTOV
TEOOAPWV €TWV | 0OBOPOTEPN TTOIVA 1} HIKPOTEPN TTOIVI) TTOU OTTOTEAEI QVTIKEIUEVO CUPQWviag PeTagy Twv
EVOIAPEPOUEVWV HEPWV KAT £QAPHOYT BINEPWYV KAl TTOAUPEPWYV CUVONKWY 1 GAAWVY SIEBVWV CUPQWVIWV.
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2. KdBe 1moIviké adiknua oTo oTroio epappoletal To Tapov dpBpo Bewpeital 611 TrepIAapBaveTal wg adiknua UTTOKEINEVO
og €kdoan o€ KABe auupwyvia €kdoong PETAEU TwV Pepwyv. Ta pépn deguedovTal va TTEPIAAUBAVOUV auTd Ta adIKruaTa
WG adIKAMATA UTTOKEIEVA O€ €kO0ON a€ KABE cuu@wvia €KO0ONG TTOU TTPOKEITAI VA CUVAYOUV JETAEU TOUG.

3. Edv éva pépog 1O omroio BETel wg TTpoUTéBean yia Tnv €kdoaon TTPooWTIoU Tnv UTrapén cupgwviag AdBer aitnon
€kdoong armmd AAAO PEPOG PE TO OTTOIO BeV £XEI CUVAWEI CUPPWVIa £KBOONG, UTTOPET va BewPAOEl TO TTAPOV TTPWTOKOAAO
WG TN VOUIKN Bdaon yia Tnv £€Kkdoan 600V aPopd KABE TToIVIKO adiknua oTo OTToio eQapuoleTal To TTapov apbpo.

4. Ta pyépn 1a otroia dev BETouV WG TTPOUTTOBEON yia ékdoon Tnv UTTAPEN CUN@WVIag avayvwpifouv Ta TTOIVIKG adIKAuATA
aTa oTToia EPapPOLeTal TO TTaPdV ApBPO WG adIKNAUATA UTTOKEUEVA a€ €kdoan PeTagl Toug.

5. H ékdoon utrékeiTal 0Toug 6pouUg TTou opidel To €BVIKG dikalo Tou ATTOBEKTN TNG AITNONG 1 OTIG EPAPUOCTEEG CUUPWVIEG
¢€kdoaong 1rou TrepIAapBavouy, HETagU GAAwY, 6pOUG OXETIKA PE TNV aTTAITNON EAGXIOTNG TTOIVAG YIa TNV £€K800N KAl TOUG
AGYouG yla Toug 0TToiouG 0 aTTodEKTNG TNG AiTNoNG PTTopEi va apvnBei Tnv €kdoan.

6. Mg Tnv em@UAagn Twv diatagewyv Tou €BvikoU Toug dikaiou, Ta Pépn KaTafdAAouv KEBe TTpooTTadela va emMIOTTEUOOUV
TIG d1adIkaoieg £€KkBOONG Kal va aTTAOUCTEUOUV TIG ATTAITATEIG WG TTPOG TA ATTOBEIKTIKA OTOIXEI YIA TTOIVIKA adIKAUATa OTA
oTroia epapuoleTal To TTapdV Apbpo.

7. 'Eva pépog oTo €da@pOog TOU OTTOIoU gival TTOPWY EIKAJOUEVOG AUTOUPYOGS, €AV dev EKBWOEI TO £V AOYw TTPOOWTTO YIa
TTOIVIKO adiknua OTo OTToio eQapuoleTal To TTapdv ApBPOo yia Tov ATTOKAEIOTIKO Adyo OTI TO €v Adyw TTPOOWTIO E€ival
UTTAKOOG TOU, €XEl UTTOXPEWOT, €AV TO {NTACEI TO JEPOG TTOU ETIOIWKEI TNV €KOOCT, VO TTAPATTEPYEI TNV UTTOBEaN XWPIg
adIkaloAGynTn KaBuoTéPNnon OTIG aPUOdIEG apxES Tou yia Tnv doknon diwgng. O1 ev Adyw apxEg ekdidouv TNV atTéPach
TOUG Kal die¢dyouv TIG BIadIKATIEG TOUG KATA TOV id10 TPOTTO OTTWG Kai yia KaBe dAAo adiknua TTapouolag euaong BAaacel Tou
€BvIKoU dikaiou Tou ev AOyw pépoug. Ta euttAekOpeva pépn ouvepyalovtal PETaEU Toug, 16iwg yia d1adikaoTika Béuata
Kal yia Tn die§aywyn Twv amodeifewy, yia va d1ac@aAiocouV TNV atToTEAECUATIKOTNTA AUTAG TNG Biwgng.

8. Otav emrpémeral o€ €va pépog BAoel Tou €BviKoU dIKaiou Tou va ekdwaoel i va TTapadwaoel e GAAov TpOTIo €vav
UTTAKOO TOU POVOo UTTO Tnv TTpoUTréBean 611 To TTPOCWTTO Ba EMOTPAPE GTO £V AOyw PEPOG YIO VO EKTIOEI TNV TTOIVI] TTOU
Tou emMBAAAeTal WG aTmoTéAeopa TNG OikNG 1 Twv dIadIkaciwy yia Ta otroia ¢nTbnke n ékdoon f n Tapddoon Tou
TIPOCWTTOU Kal TO £V AOYyW WEPOG KAl TO PEPOG TTOU ¢NnTeEi TNV €KBOCN TOU TTPOCWTTOU CUN@WVOUV UE QUTAV TNV €TTIAOYA
KAl e AGAAOUG OPOUG TTOU KPiVOUV £VOEXOUEVWG ATTAPAITNTOUG, N v Adyw UTTd 6poug £€kdoaon 1) TTapddoaon eival ETTapKAG
yla TRV TAPNON TNG UTTOXPEWONG TTOU OpiCeTal oTnv TTapdypago 7.

9. Edv n ékdoon, TTou ¢nTeital yia Toug oKoTToUg TG €TMBOANRG TTOIVAG, aTToppiPBei yia Tov Adyo OTI TO KatalnToUuevo
TIPOCWTTIO €ival UTTAKOOG TOU UEPOUG OTO OTTOI0 aTTeUBUVETaI N AiTnon, To Y€POG OTO OTToI0 aTTEUBUVETaI N AiTNON, €4V TO
EMTPETTEI TO €BVIKG TOU Bikalo KAl cUP@WVaA PE TIG dIaTALEIG Tou ev Adyw BiKaiou, KATOTTIV AITACEWG TOU aITOUVTOG PEPOUG,
€€eTadel TN OuvaTtdTNTA £€KTIONG TNG TTOIVAG TTou emIBANBNKe Bdoel Tou €BvikoU Bikaiou Tou aITOUVTOG WEPOUG ) TNV
EKTENEDT TNG UTTOAOITING TTOIVAG.

10. KaBe rpdowTtro ae BApog Tou otroiou diegayovTal d1adIKaaieg 0 OXEON PE TTOIVIKO adiknua GTO OTT0I0 EQAPUOLETAI TO
TTapov apbpo atroAauBaver eyyunuévn dikain geTaxeipion oe 0Aa Ta oTddia NG diadikaciag, ue OAa Ta SIKAIWUOTA KAl TIG
EYYUROEIG TTOU TTapEXEl TO €BVIKO Oikalo Tou PHEPOUG OTO £3AMOG TOU OTToioU BPIoKETal TO £V Adyw TTPOCWTTO.

11. Kapia di1atagn Tou TapdvTog TTPWwToKOAAoU dev epunveleTal KaTd TPOTTO TTou va eTTIRAAAEl uTToXpéwan €kdoang, eav
TO Y€POG OTO OTToi0 aTTEUBUVETAI N aiTnoN £Xel BAoiyoug Adyoug va TrioTelel OTI N aitnon UTTORAAAETal ue oKOTTO TN Siwgn
N TNV TIHwpia evog TTPOCWTIOU AOyw @UAoU, QUANG, Bpnokeiag, €BvikOTNTOG, €BVOTIKAG TTPOEAEUONG 1 TTONITIKWYV
TEMoIBAoEWwY 1 OTI N IKAvoToinon Tng aitnong Ba pmropouce va TTPOKAAEoel {nuia oTo ev AOyw TTPOCWTIO yIa
OTTOI0VOATTOTE OTTO TOUG AGYyoug auToUG.

12. Ta pépn dev pTopouv va apvnBoUv aitnon €kdoong yia Tov atToKAEIOTIKO AGyo OTI To adiknua Bewpeital 0TI eVEXEl Kal
(POPOANOYIKEG TITUXEG.

13. Mpiv apvnBei TNV ékdoan, To PEPOG OTO OTToI0 aTreuBUvETAl N aiTNON OlIaBOUAEUETAI, KATA TTEPITITWOTN, PE TO AITOUV
MEPOG VIO va TOU TTOPACXEl eupeia duvatdTNTA va KATABETEN TN YVWHN TOU KAI TTANPOQOPIEG TXETIKA UE TOV IGXUPIGHS TOU.

14. Ta pépn €mMOIWKOUV VA CUVATITOUV OJIUEPEIG KAl TTOAUMEPEIG CUUQWVIEG 1 PuBUICEIS yia TNV eKTEAEON 1 TN
BeATiwon TnG atmoTeAeouaTIKOTATAG TNG €kdoong. Otav Ta pépn deouelovTal HE UPIOTAUEVN CUPQWVIa 1 SIaKUBEPVNTIKO
SlaKavoVvIoPO, e@apudélovTal ol avTioTOoIXEG BIATALEIS TNG ev AOyw ocup@wviag i dlIakuBepvNTIKOU SIOKAVOVIOUOU, EKTOG
€AV T PEPN CUNGWVHOOUV Va EQApUOCOUV avT' auTwy TIG TrTapaypd@oug 1 £wg 13.

APOPO 31
MéTpa yia Tnv e€ac@daAion Tng €kdoang

1. Mg Tnv em@UAagn Tou €BvikoU Tou OIKQIOU Kal TIG CUUQWVIEG €KOOONG TTOU £X€I CUVAWEI, TO WEPOG OTO OTTOIO
atreuBuveTal n aitnon PTropei, av Bewpei 0TI To SIKAIOAOYOUV OI TTEPIOTACEIG KAI UTTAPXE! ETTEIYOUCA AVAYKN KAl OXETIKO
aiTnua Tou aIrouvTog PEPOUG, va BEoel UTTO TTPOCWPIVE) KPATNON TTPOCWTTO Tou oTroiou {nteital n ékdoon Kal TO OTToio
Bpioketal oTo £€80@OG TOU i va AdBel GAAa avaykaia péTpa 1Tou Ba dlac@aAicouv Tnv TTapoucia Tou oTIG S1adIKaaieg
£€kdoOoNG.
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2. Ta pétpa 1mou AaufdvovTal Kot €@apuoyn Tng Trapaypdeou 1 KoivotroioUvtal, cUNQwva Pe To €BviKG dikalo, KaTd
TTEPITITWON KAl XWpPig KaBuaTépnan, OTo AIToUV PEPOG.

3. K&be rpdowTro yia 1o otroio Aaupdavovtal hétpa cUp@wva Pe TV TTapdypao 1 €xel Sikaiwua:

a) Na emkoivwvrogl Gueca Pe ToV TTANCIECTEPO KATAAANAO EKTTPOCWTTIO TOU KPATOUG TOU OTTOIOU €ival UTTAKOOG 1,
€av gival ATTaTpIg, TOU KPATOUG OTO £€00POG TOU OTToioU dIapével GUVABWG TO v AOyw TTPOCWTTO Kal

B) va Tov MOKEPOE EKTTPOOWTTOG TOU £V AOYW KPATOUG.

MEPOZ VI

YINMOBOAH EKOEZEQN

APGOPO 32
YTroBoAA ekBéoewv Kal avTaAAayr] TTANPOPOPIWY

1. KaBe pépog uttoBaAAel oTn dIdoKewn Twv PEPWY, HEOCW TNG Mpappateiag TNG oUpBacng, TTEPIODIKEG EKOETEIG OXETIKA
ME TNV €QAPHOYT] TOU TTAPOVTOG TTPWTOKOAAOU.

2. To HOP@POTUTTO Kal TO TTEPIEXOPEVO AQUTWYV TWV eKBECEWV KaBopileTal atrd Tn didokewn Twv Pepwv. O1 ev AOyw ekBEaelg
atroTeAoUV YEPOG TOU PETOU TAKTIKAG UTTOBOANG ekBEéTewv TnG oUpRaang-rAaiaiou Tng MOY yia Tov éAgyxo Tou Katvou.

3. To avagepdbpevo oTnv TTapdypa@o 1 TrepIEXOUEVO TwV TTEPIOBIKWY ekBECEWV KaBopileTal agol AngBouv uttoyn,
METaEU GAAwV, Ta ak6Aouba:

a) O1 TAnpoopieg OXETIKA PE VOUOBETIKA, EKTEAEDTIKA, OI0IKNTIKA 1} AAAG péTpa TTou AapBdvovTtal yia Thv €Qapuoyn
TOU TTAPOVTOG TIPWTOKOAAOU,

B) ol TTAnpo@opieg, KATA TTEPITITWAN, VIO £VOEXOUEVOUG TTEPIOPITUOUG 1 EUTTOSIA TTOU AVTIUETWTTIOTNKAV KATd TNV
€QapUoyn Tou &v AOyw TTIPwWTOKOAAOU, KOBwWG Kal yia Ta PETpa TTou AauBdvovTtal yia TNV Gpon OuTwv Twv
euTTOdIWY,

Y) ol TTAnpo@opieg, KAt TTEPITITWON, yia Tn XPNHATodOTIK Kal TEXVIKN BonBeia TTou €xel xopnynOei, el0Trpaxdei n
{nTnBei yia dpaoTnpIdTNTEG TTOU OXETICOVTAI JE TNV EEAAEIYN TOU OBEUITOU EPTTOPIOU TWV TTPOIGVTWY KATTVOU Kal

8) ol TAnpoopieg TTou opiovTal oTo apBpo 20.

Edv £xouv AdN ouykevTpwBei dedopéva aTo TTAIoI0 TOu PnXaviopoU avagopdg TnG dIAoKEWNG TWV PEPWY, N alvodog
TWV PEPWV Oev eTTavaAauBAavel auTég TIG TTPOCTTABEIEG.

4. H oUvodog Twv PepWwv, Kat' epapuoyn Twv apBpwv 33 kai 36, e€eTdlel Tn duvaTtdTnTa pubuicewy TTou BonBouv Pépn
TTOU ATTOTEAOUV AVOTITUGOONEVEG XWPES KAl HEPN UE OIKOVOIEG o€ PETARATIKO OTAdIO, £GV TO (NTACOUV, va TNEACOUV TIG
UTTOXPEWOEIG TOUG BATEI TOU TTAPOVTOG GpBpou.

5. H utroBoAr Twv TTAnpogopiwv Baoel Twv ev Adyw apBpwv UTTOKEITAI GTO EBVIKO BiKaAIO OXETIKA PE TNV EUTTIOTEUTIKOTNTA
Kal TNV 10IWTIKA {wr). Ta pépn TpooTartelouv, BAcel apoifaiag oup@wviag, TUXOV EUTTIOTEUTIKEG TTANPOQOPIEG TTOU
uttoaAAovTal ) avtaAAdocovTal.

MEPOZ VII

OEZMIKEZ PYOMIZEIZ KAl XPHMATOAOTIKOI MNOPOI

APGOPO 33
>Uv0d0G TWV PEPWV
1. @¢omideTal oUvodog Twv epwV. H TTpwTn ouvedpiaon TG cuvodou Twv UEPWVY CUYKaAegiTal ammd Tn MpauyaTteia Tng
ouppaong auécwg TIPIV | APECWG PETA TNV ETTOPEVN TOKTIKK ouvedpiacon Tng SIAOKEWYNGS TWV UEPWYV HPETA TNV Evapén

10XU0G TOU TTAPOVTOG TTPWTOKOAAOU.

2. Metémearra, n Mpappateia Tn cUPPAONG CUYKOAED TOKTIKEG OUVEDPIACEIG TNG OUVOOOU TWV PEPWY, AUECWS TTPIV R
APECWG PETA TIG TOKTIKEG OUVEDPIACEIG TNG DIACKEWNG TWV PEPWV.
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3. ZuykaAouvTal €KTOKTEG OUVEDPIACEIG TNG OUVOBOU TWV PEPWV OTTOTE n oUVOdOG TO KpPivel aTTapaiTnTo ) PETE aTTd
YPOATITO QiTNUO OTTOIOUSATIOTE PEPOUG, UTTO TNV TTPOUTTO0EaN OTI, EVIOG £EI INVWV aTTO TNV KOIVOTTOINGON TOU AITAKATOG OTA
Mépn atrd Tn MpayuaTeia TNG ZUPBaonG, TO aiTNUa UTTOaTNPIZETAI TOUAGXIOTOV OTTO TO £va TPITO TWV PEPWV.

4. O €0WTEPIKOG KAVOVIOHOG Kal Ol dnUOCIOVOUIKEG dIaTagelg TNG dIAOKEWNG TwV UEPWV TNG oUuBaong - TTAaIciou Tng
MOY yia Tov €éAeyxo Tou Katrvou e@apuélovTal, KaT' avaloyia, aTn oUvodo TwV JEPWYV, EKTOG €GV N GUVODOG TWV PEPWV
ATTOPACIiOEl DIOPOPETIKA.

5. H 0Uvodog Twv pepwv €TTaVEEETACEI 0€ TAKTA SIACTAKATA TV EQAPUOYHA TOU TTPWTOKOAAOU Kail AapBAvel TIG avayKaieg
aTmoQACEIG YIa TNV TTPOWONaN TNG ATTOTEAECUATIKNAG EQAPUOYNG TOU.

6. H oUvodog Twv PEPWV atroQaacilel OXETIKA PE TNV KAIUOKA KOI TOV UNXOVIOPO TWV TTPOAIPETIKWY CUVEICPOPWY TWV
MEPWV TOU TTPWTOKOAAOU yia Tn AEIToupyia Tou TTapovTog TTPWTOKOAAOU, KaBwg kal dAAoug mlavolg TTépoug yia TNV

€Qapuoyn Tou.

7. Zg KGOe TOKTIKA ouvedpiaan, N oUVodOg TWV UEPWV EYKPIVEI UE OpOPWVia TTPOUTTOAOYIONO Kal OXEDIO Epyaaiag yia TV
OIKOVOMIKH TTEPIOBO PEXPI TNV ETTOUEVN TOKTIKK) cuvedpiaon, Ta oTroia eival S1Ia@opeTIKA atrd Tov TTPOUTTOAOYIOUOS Kal TO
TPOypappa epyaciag Tng auuBacng-mAaiciou Tng MOY yia Tov €AeyX0 Tou KATTVOU.

APOPO 34
Ipappareia
1. H Mpappareia 1ng oupBaong gival n MFpaupaTeia Tou TTapOVTOG TIPWTOKOAAOU.

2. H Tpaypateia TNg oluBaong ackei Ta okOAouBa kaBrikovra pe Tnv 18160TNTA TG [papuaTeiog Tou TTApOVTIOg
TIPWTOKOAAOU:

a) Pubupicel I ouvedpIdoeig TNG TUVODOU TWV PEPWV Kal, EVOEXOUEVWG, ETTIKOUPIKWY OpYyAvwY, KaBwgs Kal opgddwv
epyaoiag kal GAAWV opydvwy TTOU CUYKPOTOUVTal OTTO Tn OUVOd0 TWV HPEPWYV, KAl TOUG TTAPEXEl TIG OVAYKAIEG
UTTNPETIEG,

B) AauBadvel, avaAuel, diafiBadlel kal TTapéxel UAIKO avadpaong oTa evOIaQEPOUEVA PEPN, KOTA TO aTTaIToUEVa, Kal
TTPOG TN OUVOJ0 TWV UEPWYV OXETIKA PE TIG ekBEOEIG TTou AauBdvel oUupwva Pe To TTOPOV TTPWTOKOAAO Kal
OIEUKOAUVEI TNV avTaAAayr TTANPO@OPIWY PETAEU TWV YEPWV,

y) Tapéxel BoriBeia ata pépn, 101aiTEPa Ta HEPN TTOU ATTOTEAOUV AVOTITUCTOUEVEG XWPEG KAl TA PEPN UE OIKOVOUIEG O€
peTaBaTikd oTddI0, KATOTTIV AITHOEWS, ME TN CUAAOYH, KOIVOTTOINON Kal avTaAAayh Twv avayKaiwyv TTANPOQopIwV
oUp@wva Pe TIG OIATALEIG TOU TTAPOVTOG TTPWTOKOAAOU, KOl OUVOPOWN YIO TOV EVIOTTIOUO JIaBETIgwyY TTOPWY,
TTPOKEIPJEVOU VA DIEUKOAUVEI TNV TAPNOT TWV UTTOXPEWOEWY SUVANEI TOU TTAPOVTOG TTPWTOKOAAOU,

0) ouvrtdooel €kBEoelg Twv dpacTnpIoTATWY TNG BACEl Tou TTAPOVTOG TTPWTOKOAAoU uTtd Tnv KaBodrynon Tng
ouvedou Kal TIG UTTORAAAEl GTN GUVOd0 TWV PEPWV,

€) O1ao@aAiCel, uttd TNV KABOdAYNCN TNG CUVAdOU TWV PEPWY, TOV AVAYKAIO OUVTOVIOUO UE TOuG apuddioug diebveig
Kal TTEPIPEPEIOKOUG BlaKuBePVNTIKOUG OpyaviGUoUg Kal GAAOUG QOpEiG,

OT) GUVATITEL, UTTO TNV KABodrynaon TnNG Guvodou TwV PEPWYV, TIG OIOIKNTIKEG | CUPBATIKEG pUBUICEIC TTOU EvOEXETAI Va
ATTAITOUVTOI YIO TNV OTTOTEAECUOTIKN EKTEAEOT TWV KABNKOVTWY TNG WG MPaPPATEIag Tou TTaPOVTOG TTIPWTOKOAAOU,

C) AapBaver kol €€eTAlel TIG QITAOEIG OIAKUBEPVNTIKWY Kal PN KUBEPVNTIKWY OPYaVvIOUWY Trou emBupolv va
S1atmioTeEUBoUV WG TTAPATNPNTEG TNG GUVODOU TWV PEPWY, apoU BeRaiwdei TTapdAAnAa 6T dev ouvdéovTal Pe ThV
Katrvoflopnyavia, kai UTToRAAAE! TIG avaBewpnuéVeS QITAOEIG OTn oUVOO0 TWV PEPWYV TTPOG EEETAON Kal

n) ekTeAei GAAQ ypapuaTeiakd KaBAKOVTa TTou opidovTal OTO TTapOV TTPWTOKOAAO Kal GAAQ KABrKOVTA TTOU EVOEXETAI
va opioel N oUvodog TWV UEPWV.

APGOPO 35
>x€oeIg YeTafu TNG cUVOBOU TWV PEPWV Kal SIAKUBEPVNTIKWY OPYAVIOUWYV
MNa TNV TTapOXA TEXVIKNG Kal XPNMATOOOTIKIG GUVEPYATIAG yIa TNV ETTITEUEN TOU OTOXOU TOU TTAPAVTOG TTPWTOKOAAOU,

0l oUvod0I TWV PEPWYV PTTOPOUV va {NnTrioouv Tn ouvepyaoia apuodiwy dIEBVWV Kal TTEPIPEPEIOKWV DIAKUBEPVNTIKWV
OPYQVICHWY, TTEPIAAUBAVOUEVWV XPNHATOOIKOVOUIKWY KOl AVATITUEIOKWY OPYAVIOHUWY.
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APGOPO 36
XpnNuUaTodoTIKOi TTOPOI
1. Ta pépn avayvwpifouv Tov ONUAvTIKO POAO TwV XPNUATOSOTIKWY TTOPWVY OTNV ETTITEUEN TOU OTOXOU TOU TTOPOVTOG
TTPWTOKOAAOU Kal avayvwpifouv Tn onuacia Tou dpBpou 26 Tng oupPBacng TTAaiagiou TnG MOY yia Tov éAeyX0 TOu KaTtTvou

yla TNV €TTEVEN TWV OTOXWV TNG oUPBaong.

2. KaBe pépog xopnyei xpnuartodoTikr oTAPIEN yia TIG €BVIKEG paocTnPIOTNTEG TOU YIa TNV €TTITEUEN Twv OTOXWV TOU
TTAPOVTOG TTPWTOKOAAOU, GUUQWVA PE Ta EBVIKG OX£DIA, TIG TTPOTEPAIOTNTEG KAl TA TTPOYPAUMATA TOU.

3. Ta pépn TpowBolv, KATA TTEPITTITWAON, TN XPHOoN OINEPWIV, TTEPIPEPEIOKWYV, UTTOTTEPIPEPEIAKWY KAl GAAWY TTOAUUEPWV
S1aUAWV yia TN XOprynon XpnuaTodoTnong yia TNV evioxuon TNG IKAVOTNTAG TWV PHEPWV TTOU OTTOTEAOUV OVOTITUGOOUEVEG
XWPEG KAl TWV HEPWV PE OIKOVOUIEG O€ HETABATIKO OTADIO yIa TNV ETTITEUEN TWV OTOXWYV TOU TTAPOVTOG TIPWTOKOAAOU.
4. Me Tnv em@uAagn Tou dpBpou 18, evBappuvovTtal Ta Pépn, CUPPWVA PE TO €BVIKO TOug BiKaIO KAl TIG TTONITIKEG TOUG KOl
étav gival amapaitnTo, va XPNOIMOTIOIOUV KATAOXEUEVA €0000 TTOU TTPOEPXOVTAI ATTO TO TTOPAVOUO E€UTTOPIO KATTVOU,
TTPOIGVTWY KOTTVOU Kal €E0TTAIOOU KOTOOKEUAG YIA TNV ETTITEUEN TwV OTOXWY TOU TTAPOVTOG TTPWTOKOAAOU.
5. Ta pépn TOU €KTTPOCWTIOUVTAI Of GCUVOQEIG TTEPIPEPEIaKOUG Kal OieBveig BlakuBepvnTikoUg opyaviopuousg Kal
XPNUOTOTTIOTWTIKOUG KAl avamTugiakoUg opyaviopoug evBappUvouv aQuTéG TIG OVTOTNTEG VA XOpnyouv XPnuaTodOTIKNA
ouvdpopn yia va Bonbrioouv Ta Pépn TTou aTToTEAOUV AVOTITUGOOMEVEG XWPES KAl TA PEPN ME OIKOVOWIEG O€ PETARBATIKO
OTAdIO VA EKTTANPWOOUV TIG UTTOXPEWAEIG TOUG BACEI TOU TTAPOVTOS TIPWTOKOAAOU, XWPIG va TTEPIOPICOUV Ta JIKAIWUATA
OUMMETOXAG O€ auToUG TOUG OpYavIGHUOUG.
6. Ta yépn cup@wvouv Ot
a) MNa va BonBnbolv Ta pépn va EKTTANPWVOUV TIG UTTOXPEWATEIG TOUG CUUPWVA PE TO TTAPOV TTPWTOKOAAO, Ba TTPETTEI
VA COUYKEVTPWVOVTAl KOl va XpnolgotroloUvtal 6Aol ol Tmeavoi kal u@ioTduevol TTépol TTou diatiBevral yia
OpaaTNPIOTNTEG TTOU GUVOEOVTAI JE TOV GTOXO TOU TTAPOVTOG TTIPWTOKOAAOU, TTPOG OPEAOG OAWV TWV PEPWV, 18iWG
TWV JEPWV TTOU ATTOTEAOUV AVATITUCCOUEVEG XWPES KAI TWV UEPWV E OIKOVOMIEG JETARAONG, Kal
B) n MNpappareia TG ocUPPacng TTapEXEl O PEPN TTOU ATTOTEAOUV AVOTITUGOONEVEG XWPES KAl OE PEPN PE OIKOVOUIES
o€ YeTafarTikd aT1adio, av 1o {NTACOUV, CUUPBOUAEG OXETIKA pE TIG DIaBECIUEG TTNYES XPNUOTODATNONG, VIO VA TOUG
OIEUKOAUVEI VO EKTTANPWCOUV TIG UTTOXPEWOEIG TOUG BACEI TOU TTAPOVTOG TTPWTOKOAAOU.
7. Ta pépn pmopolv va ¢ntricouv amd Tnv kamvoBiounyavia va empBopuvBei pe ta €000 TTOU GUVOEOVTAl PE TIG
UTTOXPEWOEIG EVOG HEPOUG Va ETTITUXEI TOUG OTOXOUG TOU TTAPOVTOG TTPWTOKOAAOU, cUPQwva e To GpBpo 5 TTapdypa@og
3 TG auuPaong-mAaigiou TnG MOY yia Tov éAeyx0 Tou KaTTvoU.
8. Ta pépn karaBdAAouv TTpooTTddeia, pe TNV EMIQUAAEN Tou €BvikoU SIKaioU TOUG, va TTITUXOUV TNV QUTOXPNUATOdOTNON
TNG €EQAPUOYAG TOU TTPWTOKOAAOU, PETAEU GAAWV pECw TG eioTTpagng @opwv Kal GAAwv emRapUVoEwWyY O TTPOIOVTA
KaTTvou.
MEPOZ VIII

EMNIAYZH AIA®OPQON

APOPO 37
ETtriAuon diagopwv
H emiAuon dlo@opwv PETOEU TWV PEPWV OXETIKA PE TNV €PUNVEIQ A TNV £QAPHPOYR TOU TTOPOVTOG TTPWTOKOAAOU
oiétreTal ammd 10 ApBpo 27 Tng aupBacng-mAaigiou TnG MOY yia Tov €Aeyxo Tou Katrvou.
MEPOZ IX

ANATMTYZ=H TOY NPQTOKOAAQY

APGOPO 38
TPOTTOTTOINCEIG TOU TTPWTOKOAAOU

1. K&Be pépog uTTopei va TTpoTEivel TPOTTOTTOINOEIG TOU TTAPOVTOG TTPWTOKOAAOU.
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2. O1 TPOTTOTIOINOEIG TOU TTAPOVTOG TTPWTOKOANOU £EeTACOVTaI KAl YKpivovTal atrd Tn oUvodo Twv PEPWV. To Keipgevo KAOe
TTPOTEIVOEVNG TPOTTOTTOINGNG TOU TTAPAVTOG TTPWTOKOAAOU KOIVOTTOIEiTalI OTa péPN atmd Tn pauuarteia Tng oUuuBaong
TOUAdIaTOV £€1 Uriveg TTpIV T ouvedpiaan otnv otroia UTToRAAAETal yia éykpion. H Mpaupareia Tng oUPBAcNng KoIvoTTolEi
ETMONG TIG TTPOTEIVOUEVEG TPOTTOTTOINOEIG OTA PEPN TTOU £XOUV UTTOYPAWEl TO TTAPOV TIPWTOKOAAO Kal, yia evnuépwon,
oTov BeparopUAaKa.

3. Ta pépn karafdAlouv kaBe duvarh TTpooTdbeia va kKataAffouv o opdQwvn ammogacn yia KAEBe TTPoTeIvOPEVN
TPOTTOTTOINON TOU TTAPOVTOG TIPWTOKOAAOU. Edv e€avTAnBouv OAeg o1 TTPOOTTABEIEG yIa TNV ETTITEUEN OPOPWVIAG KOl eV
emTeUXOEl, N TpoTTOTTOINON EYKPIVETAI, WG £0XATn AUCN, aTTd TNV TTAEIOPN@Ia TWV TPIWV TETAPTWVY TWV PEPWYV TTOU Egival
TTapovTa Kal yneifouv otn cuvedpiacn. lNa Toug okotroug Tou TTapdévTog dpBpou, PE Tov po «TTapdvTa Kal wneifovta
pEpN» voouvTal Ta pépn TTou gival TTapdvTa Kal amoBéTouv BeTIkr ) apvnTikr whRgo. H Mpappareia tng oupfaong
d1aB1Bacel kaBe eykpiBeioa TpoTToAOyia aTOV BEPATOPUAAKA, O OTTOIOG TNV KOIVOTTOIE O OAQ Ta PEPN TTPOG ATTOd0X.

4. Ta pyéoa amodoxAg pIag TpoTroTroinong KataTiBevial otov Bepato@UAaka. TPOTTOTTOINCN TTOU EYKPIVETAI CUNGWVA PE
TNV TTapdypago 3 TibeTal ae 10U yIa Ta PEPN TToU TNV £Xouv atrodexTei TNv 90 nuépa ammod Tnv nuepounvia TapaAafng
atrd Tov BepaTo@UAAKa TNG TTPAENG atmodoxrg TOUAdXIGToV aTrd Ta dUO TPITA TWV YEPWV.

5. H tpotrotroinon TiBetal o€ 10U yia 6Aa Ta dAAa pépn Tnv 90 nuépa atrd TNV NUEPOMNVIa KATA TV OTToia TO £V AOYW
MEPOG KaTaBETel oTOV BepaTo@UAaKa TNV TTPAEN Tou aTTodoXAG TNG £V AGYwW TPOTTOTTOINONG.

APOPO 39
‘Ek®00n Kal TPOTTOTToiNan TTapapTNUATWY TOU TTAPOVTOG TIPWTOKOAAOU

1. KdBe pépog ptropei va uttofdAel TTPOTACEIS yia TTAPAPTNUA TOU TTAPOVTOG TTPWTOKOAAOU KOl va TTPOTEIVEl
TPOTTOTTOINCEIG TWV TTAPAPTNHATWY TOU TTAPOVTOS TTPWTOKOAAOU.

2. Ta TapapTiyaTa TreplopifovTal o€ KaTtaAdyoug, EVTUTTa Kal KABe GAAO TTepIypa@ikd UAIKG TTou apopd OIadIKaOTIKA,
ETMOTNMOVIKA, TEXVIKA A SIOIKNTIKG Béparta.

3. Ta TTapapTrpaTa Tou TTapovTog TTPWTOKOAAOU Kal 01 TPOTTOTTOINCOEIG TOUG TTPOTEIVOVTAI, EYKpivovTal Kal TiBevtal g€ 10xU
oupewva pe Tn diadikaaia TTou opileTal aTo ApBpo 38.
MEPOZ X

TEAIKEZ AIATAZEIZ

APOPO 40
Em@uAdgeig

To Tapdv TTPWTOKOAAO dev ETTIOEXETAI ETTIQUAGEEWV.

APOPO 41

Amroxwpnon
1. Avd Tmdoa oTiyun YeTa TNV TTapéAeucn U0 €Twv atd TNV NUEPOMNVIa KaTA TNV otroia €xel TeBei ae 1I0XU TO TTAPSV
TTPWTOKOAAO yia €va péPoG, TO ev Adyw pépog duvaTal va amoxwpnoel amd 1o TpwTokoAAo Trapadidovrag éyypagn
KOIVOTTOinan oToV BeaToQUAQKQ.
2. KaBe TéTOI0 ammoyxwpenon apxidel va ioxuel katd tn AREn evog €toug amd TNV nuepounvia TTapaAaBAg amd Tov
BepaTo@UAAKa TNG KOIVOTTOINGNG TNG ATTOXWPENONG ) aTTO PJETAYEVETTEPN NUEPOMNVIa N OTToia OPIfETAI OTNV KOIVOTTOINONG
NG aTTOXWPENONG.
3. KdBe pépog Tou atroxwpei ammd 1 ouppacn-tAaioio Tng MNMOY yia Tov £éAeyXo Tou KATTVOU Bewpeital OTI atToXwpEi Kal
atd 10 TTAPOV TTPWTOKOAAO, PE 1I0XU OTTO TNV nUEPoUnvia amoxwpnorg Tou amd Tn cUuacn-tAaicio Tng MOY yia Tov
€Aeyxo Tou Katrvou.

APOPO 42

Alkaiwpa yrieou

1. K&Be pépog Tou TTapdvTog TTPWTOKOAAOU £XEl pia Wr@o, EKTOG aTTd TNV TTPOBAEWN TG TTapaypdeou 2.
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2. O1 TTEPIPEPEIOKOI OPYAVIOUOI OIKOVOUIKI G OAOKAApwONG, yia B€éuata TnG apuodidTnTag TOUG, AOKOoUV TO BIKAiwua
WAPOU HE apiBud YRewv ico TTpog Tov aplBud Twv KPOTWYV PEAWY TOUG TTOU gival J€Pn TOU TTAPOVTOG TTPWTOKOAAoU. Ol
OpPYQVICHOI auToi dev UTTOPOUV VO ACKACGOUV TO OIKAiWMA WAQPOU, €av KATTOI0 atrd Ta KPATN HEAN TOUG QOKNOEl TO
OIKaiwua Wreou Tou, Kal avTIoTPOPWG.

APOPO 43

YToypagr

To TTPWTOKOAAO gival avoIKTO yia uTToypa@n ammd 6Aa Ta pépn Tng cupBacng-mAaiciou TngG MOY yia Tov €Aeyxo Tou
katTvou otnv €8pa Tou Maykéouiou Opyaviouou Yyeiag atn Meveun amd 1ig 10 £wg Tig 11 lavouapiou 2013 kai peTéTTEITa
atnv £dpa Twv Hvwpévwy EBvwv otn Néa Yopkn £wg Tig 9 lavouapiou 2014.

APGPO 44
KUpwan, ammodoxr, €ykpion, TUTTIKN €TTIBERaiwon R TTpooxwpenon

1. To TTopov TTPWTOKOAAO UTTOKEITAI OTNV KUPWOT, atrodoxr, €yKpion 1 TTpooXWwpenon TwV KPOTWV KAl TNV TUTTIKA
emBefaiwon f TNV TTPOCYXWENGCN TWV OPYAVICUWV TTEPIPEPEIOKAG OIKOVOUIKAG OAOKApwong Tou eivalr pépn Tng
oUuBaong-rAaiciou Tng MOY yia Tov éAeyxo Tou kamvoU. Eival avolktd yio TTpooxwpnon amd Tnv €TOpEvn Tng
nuepounviag Afgng Tng TpoBecpiag utToypa@ng Tou TTPWToKOAAoU. O TTPAageIg KUpwang, atmodoxng, €yKPIong, TUTTIKAG
empBeBaiwong ) TTPooXwpPnoNG KaTaTiBevTal oTov BepaTo@UAAKA.

2. Ka&Be opyaviopog TTEPIPEPEIOKAG OIKOVOMIKAG OAOKARPWONG TTOU YivETaI PNEPOG, XWPIG va eival PEPOG Kavéva atmod Ta
KpATn péAN Tou, OeopeleTal ammd OAEG TIG UTTOXPEwaoelG Pdacel Tou Trapoviog TTpwTokOAAou. Ogov agopd Toug
opyaviopoug éva ) TTepIoodTEPA KPATN PEAN TWV OTTOIWV gival Yépn, o opyaviopdg Kal Ta KpATn YéAN Tou atro@acifouv
OXETIKA UE TIG QVTIOTOIXEG APUODIOTNTEG TOUG YIa TNV TAPNON TWV UTTOXPEWOCEWV Toug BACElI TOU TTapAVTOG TTPWTOKOAAOU.
2TIG TTEPITITWOEIG QUTEG, O opyaviopdg Kal Ta KPATn péAn Sev dikaloUvTal va aokKoUvV TAUTOXPOVWG BIKalwpaTa SUVAUEI
TOU TTAPOVTOG TIPWTOKOAAOU.

3. O1 opyaviouoi TTEPIPEPEIAKNG OIKOVOUIKAG OAOKANpwWoNG dnAwvouy, oTIG TTPALEIG TOUG yia TNV TUTTIKA emiefaiwaon i
OTIG TIPAEEIG TIPOOXWPENOTG TOUG, TNV EKTACN TNG APHOBIOTNTAG TOUG 60OV agopd Ta BEuata TTou diETTovTal atmd 1o TTapov
TTPWTOKOAAO. OI OpyavICHOi QUTOI EVNPEPWVOUV ETTIONG TOV BepaTo@UAAKA, O OTTOI0G PE TN OEIPG TOU EVNUEPWVEI TO JEPN
yla KGBe ouaIaaTIKr TPOTTIOTToINON 0G0V aPOoPAa TNV apuodIGTNTA TOUG.
APGOPO 45
‘Evapén 1ox0og

1. To mapdv TpwTOKoAAO apyiler va ioxuel Tnv 901 nuépa atd Tnv NuEPOUNVia kataBeong atov Bepato@uAaka TG 40ng
TPAENG KUpwaong, atmrodoxng, EYKPIoNG, TUTTIKAG eTIRERAiwWONG 1 TTPOCYXWPNONG.

2. Na kabe pépog NG ouuBaaong-mmAaiagiou TnG MOY yia Tov €AeyXo TOU KATTVOU TTOU ETTIKUPWVEI, OTTODEXETAI, EYKPIVEI i
emBeRaIIvel TUTTIKA TO TTAPOV TIPWTOKOAAO 1 TTpOOXWpPEl 0 auTd, agol ekTTAnpwBoulv ol 6pol TTou opifovtal aTnv
mapdypa@o 1 yia Tnv €vapén Tng 10XU0G, To TTapdv TTPWTOKOAAO apxilel va IoXUEl TNV EVEVNKOOTH NUEPA ATTO Tnv
nuepounvia kardBeong Tng TPAENG ETIKUPWONG, ATTOdOXNG, £YKPIONG, TTPOOXWENONG i TUTTIKAG TTIRERAIWONG TOU.

3. Ma Toug oKOTTOUG TOU TTAPOVTOG APBPOU, Kapia VOUIKF TTPAEn TTou KartaTifeTalr amd évav opyaviouo TTEPIPEPEIOKNAG
OIKOVOUIKAG OAOKAApwaNG dev TTPOCTIOETOI OTa Y€Ca TToU €Xouv 1dN KATaBEael Ta KPATN PEAN Tou v Adyw opyaviopou.

APOPO 46
OeuaToQUAAKAG

O Tevikdg Mpappatéag Twv Hvwpévwy EBvwv ekTeAET Xpén BePaTo@UAAKO TOU TTAPAVTOG TTPWTOKOAAOU.

APGOPO 47
AuBevTIKA KEeipeva

To TTPWTOTUTIO TOU TTAPOVTOG TTPWTOKOAAOU, TOU OTTOIOU Ta Keipeva aTnv ayyAikA, apaBikh, yoAAIKR, 10TTavIKNA,
KIVECIKN Kal pwOIKA YAWooa gival e§ioou auBevTikd, kataTiBetal aTov Mevikd Mpappatéa Twv Hvwpévwy EBvwy.

Tumtwenke oTo Tutroypageio TNG KutrpiakAg Anuokpartiag, 1445 Asukwoia, KUtrpog
TnA.: 22405824, ®ag: 22303175 - www.mof.gov.cy/gpo
Avritutta Tng ETrionung E@nuepidag mwAouvTal rpog €2,00 1o Kabéva
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